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B Î R Î N C Î OEL SE 
Bed'i müzakerat; saat : 1,45 

REİS — Reisisani Ali Fuad Paşa Hazretleri 

KÂTİPLER : Ruşen Eşref Bey (Ka-ahisan Sahib), Rüşdti Bey (Denizli) 

REİS — Celseyi açıyonım. Zaptı sabık hu- I lâsası kıraat olunacak. 

1. — ZAPTI SABIK HULÂSASI . 

Birinci Celse 

Birinci Reis vekili Sabri Beyefendinin tahtı 
Riyasetinde inikadederek zaptı sabık hulâsası 
kıraat ve aynen kabul ve evrakı varide aidöl-
duğu yerlere havale edildi. Birinci inönü Har­
bine iştirak eden Büyük Millet Meclisi azasının 
İstiklâl Madalyasıyle taltiflerine dair Divanı 
Riyaset tezkeresi kıraat ve müzakere cereyan 
ettikten sonra yeniden tetkikat icrası için Di­
vanı Riyasete havale olundu. Trabzon, Erzurum, 

•Urfa, Bayezid mebusları hakkında şubelerden 
vürudeden mazabıtı intihabiye kıraat ve kabul 
edildi. Bu kere de vürudeden intihap mazbata­
ları şubelere havale ve Meclise yeni iltihak eden 
âzanm tefrik edildiği şubeler Makamı Riyaset­
ten tebliğ olundu. İstanbul Meclisi Mebusan Ev­
rak Kaleminde mahfuz ve elyevm mer'i olan ka­
rarnamelere ait dosyalar Hakkında Ali Cenani 
Beyin takriri ruznameye ithal edildi Zatı Haz-
reti Hilâfetpenahinin azayı kirama ithafı selâ­
mı nâtık telgrafları kıraat olundu. Tebriki mu-
tazammm mevrut telgraf nam elere Divanı Riya­
setçe cevap itası tensibedildi. Meclise yeni ilti­
hak eden azayı kiramın tahlifleri icra edildik­
ten sonra Tetkiki Muhakemat Heyet ve Encü­
meni için henüz namzet listesi göndermiyen şu­
belerin içtima ederek icabeden namzetleri tef­
rik ve Heyeti Umumiyeye bildirmesi Makamı 
Riyasetken bittebliğ celse tatil edildi. 

ÎMnci Ceice 

Birinci Reisvekili Sabri Beyefendinin tahtı 
Riyasetinde bilinikat Memurin Muhakemat En­
cümeni ve Tetkik Heyeti âzalıkları için şube­
lerden verilen namzet listeleri kıraat ve iki in­
tihabın birden icrası kabul edildi ve o suretle 

intihap yapılarak istihsali aradan sonra Meclis 
bütçesine tahsisat ilâvesi hakkındaki Kanunun 
müzakeresine mübaşeret edildi ve maddeler ay­
nen kabul ve heyeti umümiyesi tâyini esamiy­
le reye vaz'olunarak (6) ret, (2) müstenkife 
karşı (142) reyle kabul olundu. Badehu âzanm 
şubelerden vürudeden mazbataları kıraat ve ka­
bul ve tahlifi icra edilmemiş âzanm tahlifleri 
bilicra Celse tatil olundu. 

Üçüncü Celse 

Sabri Beyefendinin tahtı Riyasetinde inikad­
ederek Ertuğrul Mebusu. Rasim Beyin mezuni­
yeti hakkındaki Divanı Riyaset kararı kabu-
edildikten sonra Memurin Muhakemat Encü­
meni ve Tetkik Heyeti için yapılan intihabatta 
encümen için araya iştirak eden âzanm adedi 
(170)' olduğu ve (7) zatın ekseriyeti mutlakayı 
ibraz ettikleri ve heyet için araya iştirak eden 
âzanm adedi (165) olup (13) zatın ekseriyeti 
mutlakayı temin eyledikleri Makamı Riyasetten 
tebliğ edildi. Noksan kalan ikişer azanın gele­
cek içtimada intihabı takarrür ederek Salı gü­
nü saat bir buçukta içtima edilmek vzere Cel­
seye nihayet verildi. 

21 Ağustos 1339 
Reisisani Kâtip Kâtip 
* • Ah Faud Ruşen Eştef İbrahim 

REİS — Efendim! Zaptı saibık hulâsası hak­
kında bir mütalâa var mı? Zaptı saibık hulâisası 
aynen kalbul edilmiştir. Evrakı varideye geçiyo­
rum. 

2. — EVRAKI VÂRÎDE 

TEZKERELER 

1. — Firardan dolayı tecdidi kayda mahkûm 
bulunan ve halbuki kendisi hizmeti fiiliye erba-
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bından olmadığından tecdidi kaydı icabetnıiyen 
Yusuf oğlu Said hakkındaki Konya İstiklâl Mah­
kemesi hükmünün ref'ine dair îcra Vekilleri Ri­
yaseti tezkeresi (3/34) (Adliye Encümenine) 

MUHTELİF EVRAK 

2. — Meclisin küşadı münasebetiyle mevrut 
tebrik telgrafları 

REİS — Müsaade ederseniz Divanı Riyasetçe 
münasip cevaplar yazalım. 

TAKRİRLER 

1. — Kayseri Mebusu Ahmed Hilmi Beyin, 
Şûrayı Devlet Makamına kaim Memurin Muha-
kemat Heyeti ve Encümeni hakkındaki Kanunun 
bir an evvel müzakeresi hakkında takriri 

RE IS — Efendim! Geçen Meclisin müdevver 
evrakı hakkında daha henüz encümenlerden bir 
şey vüradetmemiştir. Müsaade edensenk bu tak­
riri o mazbataların vüruduna saklıyalım. B'afcalım 
hangi kaıvanin kalbul edilip Heyeti Umumiyeye 
sevk edilecektir. Müsaade ederseniz bu takriri o 
zamana kadar, tehir edelim. 

2. — Kastamonu Mebusu Hâlid Bey ve rüfe-
kasının; Kastamonu mülhakatı muallimlerinin 
merbut istidasından bahsile muallimler maaşatı-

' nm bir şekli katiye raptına dair takriri (4/3 mü­
kerrer) 

R E Î S — Maliye Vekâletine gönderiyoruz. 

3. — AZAYI KİRAM MUAMELÂTI 

1. — Malatya Mebusu Reşid ve Bedir ağaların \ 
mazbataları, 

RElS — Beşinci Şnibeye gönderilmiştir. 

2. — Memurini Muhakemat Tetkik Heyetiyle 
Encümeni için intihabat, 

REİS — Evrakı varide bundan ibarettir. 
Ruznamemizin birinci maddesinde* malûmuâliniz j 
dün Muıhıakemat Encümeni intihalbetmiştik. Ge- j 
rek encümen için, gerek heyet için ikişer âza ek- | 
seriyeti mutlaka kazanamadığından bugün onlar • 
için intihap icra edilecektir. Müsaade ederseniz | 
şimdi intihabı yapalım. Geçen defada intihalbedi- ! 
len zevatın ismini okuyalım. Tetkik Heyeti nam- *; 

1339 C : 1 
zetleri... Efendim kazananların sıra ile isimleri-
ni okuyacağım. 

Hafız ibrahim Efendi (İsparta), Midhat Bey 
(Maraş), Emin Bey (Tökad), Cazım Efendi (Er­
zurum), Şükrü Bey (Bolu), Sadık Bey (Karahi-
sar), Ahmed iffet Bey (Ertuğrul), Ali Sadi Bey 
(Kozan), Ali Bey (Lâzistan), Necib Bey (De­
nizli), Mustafa Fevzi Efendi (Konya), Halis 
Turgut Bey (Sivas), Doktor Kâzım Bey (Deniz­
li), Safvet Bey (izmit), Ali Rıza Bey (Kırşehir), 
Hasan Bey (Antalya), Kemal Bey (Adana). 

Efendim! Bunlar Tetkik Heyeti namzetleri­
dir. Bunlar meyamndan iki kişi intihabolunacak. 
Şimdi efendim! Encümen namzetlerini yazdıra­
cağım. Zamir Bey (Adana)... 

RECEB B. (Kütahya) -— Efendim, intihap­
tan suhulet olmak için Divanı Riyaset intihabında 
ve diğerlerinde olduğu gibi en çok rey alanların 
zı'fı miktarında namzetlerin isimlerini yazmak 
lâzımdır. Meselâ heyet için ikişer intihabolunacak 
ise en çok rey alanlardan dört kişiyi namzet gös­
termek lâzımdır. 

RElS — Efendim, müsaade buyurun! Malû­
muâliniz arz ettiğim zevat Heyeti Celilenin ka-
rariyle şubelerden namzet gösterilerek yapılan 
intihap neticesinde akalliyette kalan zevattır. 
Kazananlar içerisinde almış oldukları rey itiba­
riyle isimlerini okuyorum. Şimdi yaptığımız in­
tihap o suretledir. Bu da Divanı Riyaset intiha­
bında olduğu gibi intihabatı teshil içindir. 

Efendim! Encümen namzetlerini arz ediyo­
rum : 

Zamir Bey (Adana), Haydar Rüşdü Bey 
(Denizli), Feridun Fikri Bey (Dersim), Eyüb 
Sabri Bey (Konya), Ziya (Bey) Erzurum, Avni 
Bey (Cebelibereket), Mustafa Bey (Elâziz), 
Süleyman Bey (Bozok), Necib Bey (Mardin), 
Yusuf Bey (Denizli), Şükrü Bey (Çanakkale), 
Abdülkadir Bey (Maraş), Osman Niyazi Bey 
(Karesi). Bu kadardır efendim. Sağa iki kutu 
koyacağız; bunlar encümen içindir. Sola iki ku­
tu koyacağız; bu da heyet içindir. 

(Kars dairei intihabiyesinden intihaba baş­
landı). 

RElS — Efendim! Reylerini istimal buyur-
mıyan âza varsa lütfen reylerini istimal buyur­
sunlar! istihsali ara hitam bulmuştur. 
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Efendim! Mehmed Emin Bey (Karahisarı 

Şarki), Ragıb Bey (Kütahya), Doktor Refik 
Bey (İstanbul), Refet Bey (Bursa), İbrahim 
Bey, (Ertuğrul), Caribulat Bey (İstanbul), ba-
kur'a tasnifi araya memur olmuşlardır. 

4. — MÜZAKERE EDİLEN MADDELER 
1. — Gazianteb Mebusu Ali Cenanı Beyin, 

İstanbul'da Meçlisi Mebusan Evrak Kaleminde 
mahfuz ve elyevm mevkii tatbikte bulunan karar­
name dosyalarının bilcelp burada tetkiki- hak­
kında takriri (4/3) 

REİS — Efendim! Gazianteb Mebusu Ali 
Cenani Beyin bir takriri ruznameye alınmıştı, 
onu müzakere edeceğiz. 

İstanbul Meclisi Mebusanı Evrak Kaleminde 
mahfuz bulunan kararnamelere ait dosyaların 
celbi hakkında Gazianteb Mebusu Ali Cenani 
Beyin takriri ruıznamenin ilk maddesidir, oku­
yoruz efendim. 

Riyaseti Celileye 
Mevkii tatbikte bulunan kavaninimiz içinde 

geçen senelerin bakıyei seyyiatı olarak birtakım 
kararnameler mevcuttur ki, hini neşirlerinde 
ciddî tetkikat yapılmadığı ve millet üzerinde 
yapacağı tesirat derpiş edilmediği cihetle fena 
tesirler ika etmektedir. Bunların cümlesi Ka­
nunu Esasinin o zaman tatbik edilmekte bulu­
nan ahkâmına da münafı olarak milletin vergi 
tarh etmek hususundaki hakkı sarihine tecavüz 
suretiyle yapılmış vergi kararnameleri ve Kanu­
nu Medenîye ve ihtiyaeatı hâzıraya ve hukuku 
mükteseb'eye tecavüz edilerek yapılmış emvali 
gayrimerikule kararnameleri vardır, İşbu karar­
nameler Büyük Millet Meclisinin dairei mesaisi 
dâhilinde olup henven eneümenlerce tetkik ve 
Heyeti Umumiyeye sevk edilmek iktiza ederken 
Birinci Büyük Millet Meclisinin mücadelei va­
tanla geqeıi devrei içtimaiyelerinde meşagili 
mühimme bunların tetkikine fırsat vermediği 
gibi dosyaları da İstanbul Meclisi Mebusanı Ev­
rak Kalemlinde mahfuz olduğundan celbi de 
mümkün olamamıştır. Bu kere mezkûr evrakın 
celbi kesbi suhulet ettiğinden elyevm mevkii 
•tatbikte bulunan kararnamelere ait dosyaların 
hemen İstanbul Meclisi Mebusan Dairesi Evra-
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I kından celp ve aidolduMarı encümenlere tevzi 

edilerek tetkikatma mübaşeret edilmesi husu­
sunun tahtı karar alınmasını teklif eylerim. 

19 Ağustos 1339 
Gazianteb Mebusu 

Ali Cenani 

ALİ CENANİ B. (Gazianteb) —Efendim, 
I Meclisi Mebusanın içtima etmediği zamanlarda 
I bâzı mesaili mühimme için Hükümetin ittihaz 
I edeceği mukarreratm kanun mahiyetinde olmak 
I üzere muvakkat kararname şeklinde neşrolun-
I ması için Kanunu Esasinin bir maddesi vardır. 

O maddeden istifade ederek 1324 tarihinden 1335 
tarihinin gayesine kadar neşrolunmuş birçok ka­
rarnameler vardır. Bunların içende efradın hu­
kuku müktesebesine, hukuku tasarrufiyesine te-

I sir yapan (Emvali menkulenin tasarruf ve inti-
I kali Kanunu muvakkatleri gibi) kanunlar var­

dır. Doğrudan doğruya Millet Meclisinin hakkı 
olan vergi tarhı gibi hususatı Hükümetin kendi 
nefsine alıp da neşrettiği birtakım kanunlar 
vardır ki, Temettü Kanunu gibi kabiliyeti tat-
bikıyesi olmıyan şeylerdir. Bu kararnamelerin 

I bâzıları vardır ki, hürriyeti şahsiyeyi tahdide-
I der, diğer bâzıları vardır ki, memleketin en bü­

yük menabii servetinden olan tütün ziraatini 
I kasr ve tazyik eder. Reji Kanunu gibi. Bun­

lar muvakkat olarak nejşrolunduğu halde mer'i 
I ve tatbik edilmektedir. Kanunu Esasinin aynı 
I maddesi mucibince muvakkat kararnamelerin 
I Meclis küşaded'ilir edilmez Meclise tevdii ile, 

tetkik olunarak ret veya kabul edilmesi lâzım 
I iken vakit bulunamıyarak bunlar tetkikten geç-
I memiştir. Bunlar her Meclisin ruznamesinde 
I mevcuttur. Yenilere devrolunmuştur. Geçen 

Meclisin ruznamesinde mevcut idi; fakat yine 
tetkik olunamadı. O zaman bir zaruret vardı: 
Çünkü kararnamelerin dosyaları mevcut değil-

I di. Hattâ bu kararnamelerin içerisinde bir şey 
I vardır ki, 1334 senesinden sonra, yani mütare­

keden sonra Meclis fesholunup 16 Mart İstanbul 
işgaline kadar geçen müddet zarfında Ferid Hü- , 

I kümeti tarafından neşrolunmuştur. Onlar da ' 
I hâlâ tatbik edilmektedir. Binaenaleyh, onların 
I tatbikine devam, edilip gidilmesi doğru değil -
I dir. Bu, katiyen caiz olamaz. Dosyalarını da / 
I bugün eelbetmek, mümkündür. Bu evrak-dos- \ 
I yalarının eski Meclisin Evrak Kaleminden ge- *' 
I tirtilerek ve aidolduklan encümenler de tetkik 
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ederek Heyeti Celilece de, .yani 'burada bilmü-
zakere ret ve kabul veyahut da tadil edilmesi 
ieabeder. Bu suretle devamı meriyeti doğru de­
ğildir. 

REİS — Efendim : Başka söz istiyen var 
mı? (Muvafık sesleri) Ali Cenani Beyin takri­

rini reyi âlinize vaz'ediyorum. Takriri kabul 
edenler lütfen el kaldırsın. Kaibul edilmiştir. 

Müsaade buyurursanız efendim, yarım saat 
için Celseyi tatil ediyorum. 

Hitamı Celse; saat : 2,35 

Î E İ N C Î G E L S E 
Bed'i mtizakerat; saat : 3,05 

REİS — Reisisani Ali Puad Paşa Hazretleri 

KÂTİPLER : Ruşen Eşref Bey (Karahisarı Sahib), Ragıb Bey (Zonguldak) 

2\ —• Lozan'da münakit Sulh Muahede, Mu­
kavele ve senedatın tasdiMne dair kanun lâyihan 
ve Hariciye Encümeni mazbatası (1/4) 

REİS — Celseyi açıyorum, efendim. Ruzna-

memizin ikinci maddesi Lozan Sulh Konfe­
ransı Muahedesine aittir. Bunun hakkında en­
cümenden 'kanunlar ve lâyihalar ve mazbata 
gelmiştir. Müsaade ederseniz bunları okuyaca­
ğız. • 

SULH MUAHEDENAMESÎ 
Bir taraftan, ' 
Britanya İmparatorluğu-, Fransa, İtalya, Japonya, Yunanistan, Romanya, Sırp - Hırvat - Sloven 

"Devleti, 
ve diğer taraftan, 
Türkiye, * 
1914 senesinden beri Şark'm sükûnunu ihlâl eden-harbe kati surette hatime vermek arzuyu 

mütekabiliyle mütehassis olarak, 
ve ke*ndi milletlerinin müşterek refah ve saadeti için elzem olan dostane ve ticari münasebatı 

beyinlerinde tesis etmek emelinde bulunarak, 
ve bu münaseba'tm Devletlerin istiklâl ve hâkimiyetine hürmet esasına müstenidolması vücu-

bunu mülâhaza ederek, bu maksatla bir Muahede akdine karar vermişler ve Murahhas olarak : 
Haşmetli Büyük Britanya ve İrlanda Kıraliyeti Müttelıidesi Maverayı Ebhar Britanya arazisi 

Kiralı ve Hindistan imparatoru Hazretleri : 
İstanbul'da Fevkalâde\Komiser asaletin Sir Horas Corc Montakü Rombolt, Barone J.S.M.J 
Fransa Cumhuriyeti : 
Fransa Sefiri, Cumhuriyetin Şark Fevkalâde Komiseri, Lejyon dönör nişanı millisinin Grand 

üfisiye rütbesini haiz Ferik Ceneral Mösyö Moris, Pelle; 
) Haşmetin, italya Kiralı Hazretleri: 
| Kıraliyetin Senato âzası, italya Sefiri, istanbul'da Fevkalâde Komiser, sen Moris ve Lâzar 
ve Koron Ditali nişanlarının Gran Kruva'sını haiz Asaletlû Marki Kamil Garoni; 

Atina Fevkalâde Murahhas ve Ortaelçisi Sen Moris ve Lâzar nişanlarının Komandör rütbe­
sini ve Kron Ditali nişanının Grand Ofisiye rütbesini haiz Mösyö Jül Sezar Mlontanya; 

HaşmetlrLJaponya İmparatoru Hazretleri: 
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Soley Luvan nişanının Birinci rütbesini haiz, Roma Fevkalâde Sefirikebir ve Murahhası Mösyö 

Kentâru Oçiyani Jozammi; . " „ • • 
Haşmetlû Yunanlılar Kiralı Hazretleri : 
Sabık Heyeti Nuz^ar Reisi, Sovur nişanının Grand Kruva rütbesini haiz Mösyö Elefteriyos 

K. Venizelos; '' 
Londna Ortaelçisi, Sovur nişanının Komandor rütbesini haiz Mösyö Demetr Kaklamanos; 
Haşmetlû Romanya Kiralı Hazretleri : • < ''."'•'• 
Ortaelçi Mösyö Kostantin I. Diyamandi; 
Ortaelçi Mösyö Kostantin Konçesko; 
Haşmetlû Sırp - Hırvat - Sloven Kiralı Hazretleri : 
Bren'de Fevkalâde Murahhas ve Ortaelçi Mösyö Dr. Milotin Yuvanoviç 
Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti : 
Edirne Mebusu, Umura Hariciye Vekili ismet Paşa, 
Sinob Mebusu, Umuru Sıhhiye ve Muaveneti içtimaiye Vekili! Dr. Rıza Nur Bey, Trabzon Me­

busu, sabık Vekil Hasan Bey, 
Hazaratını tâyin etmişlerdir. Müşarünileyhim usulüne muvafık ve muteber tanınan salahiyet­

li amelerini ibrazdan sonra âtideki mevaddı kararlaştırmışlardır: 

Kısım : 1 

Hiyasi Mevad 

Madde —- 1 

İşbu Muahedenin mevkii meriyete vaz'ı tari'ımden itibaren bir taraftan Britanya impara­
torluğu, Fransa,, italya, Japonya, Yunanistan, Romanya, Sırp - Hırvat - Sloven Devleti ve di­
ğer taraftan Türkiye arasında ve kezalik tarafeyn tabeaları beyninde hali sulh sureti katiyede 
tekrar teessüs edecektir; 

Tarafeyn arasında münasebatı resmiye vücut bulacak ve tarafeynin arazileri dâhilinde siya­
si ve şehbenderî memurin, vâki olacak itilâfatı İmsusiyeye halel gelmeksizin, hukuku düvel esa-
satı umumiyesiyle tâyin edilmiş olan muameleye mazhar olacaklardır. 

Fasıl : 1 

i . — Araziye mütaallik ahkâm 

, Madde — 2. 

Bahrisiyah'tan Adalar Denizi,ııe kadar Türkiye'min hudutları berveçhi zîr tesbit edilmiştir. 
(Merbut bir numaralı haritaya müracaat) 

1 — Bulgaristan ile : 
Rezvaya mansıbından Meriç üzerinde kâin Türkiye, Bulgaristan ve Yunanistan'a ait üç hu­

dudun noktai iltisakına kadar : Bulgaristan'ın elyevm tahdidedilmiş olduğu şekilde Cenup hududu; 

2 — Yunanistan ile : 
Oradan Arda ve Meriç nehirlerinin birleştiği noktaya kadar : 
Meriç mecrası; 
Oradan Arda menbaına doğru bu nehir üzerinde ve Çörekköy'ün hemen civarında olmak 

üzere arazi üzerinde tâyin edilecek bir noktaya kadar; 
Arda mecrası; 
Oradan Cenubu - Şarki istikametinde Bosnaköy'ün bir kilometre mansıp cihçtinde Meriç üze­

rinde kâin bir noktaya kadar: 
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Bosnaköy'ü Türkiye 'ye bırakan hissolunacak derecede müstakim bir hat. Çörek köyü. 

beşinci maddede zikredilen komisyon tarafından ahalisi ekseriyet itibariyle Türk veya Rum ola­
rak tanılacağına göre Türkiye veya Yunanistan'a verilecektir. 11 Teşrinievvel 1922 tarihinden 
sonra bu köye hicret eden ahali hesaba alınmıyacaktır; 

Oradan Adalar Denizi'ne kadar : 
Meriç mecrası; 

Madde — 3, 

Bahrisefitten İran hududuna kadar Türkiye'nin hududu berveçhi zîr tesbit «dilmiştir : 
1 — Suriye ile : 
20 Teşrinievvel 1921 senesinde akdolunan Fransa - Türkiye îtüâfnamemnin 8 nci maddesinde 

musarrah ve muayyen hudut; 
2 — Irak ile : 
Türkiye ile Irak arasındaki hudut dokuz ay zarfında Türkiye ile Büyük Britanya arasında 

sureti muslihanede tâyin edilecektir. 
Tâyin olunan müddet zarfında iki Hükümet arasında itilâf husule gelmediği takdirde, itilâf 

Cemiyeti Akvam Meclisine arz olunacaktır. 
Hattı hudut hakkında ittihaz olunacak karara intizaren Türkiye ve Britanya hükümetleri mu­

kadderatı katiyesi bu karara muallâk olan arazinin hali hazırında her hangi bir tebeddül 'ikama 
bahisolacak mahiyette hiçbir hareketi askeriye ve sairede bulunmamayı mütekabilen taahhüde-
derler. 

Madde — 4. 

îşbu maddede zikredilen hudutlar işbu Muahedeye merbut bulunan 1/100 000 mikyasındaki ha­
ritalar üzerinde tersim edilmiştir. Muahede metni ile haritalar arasında ihtilâf vukuunda Muahede 
metni muteber olacaktır, 

Madde — 5. 

ikinci maddenin 2 numarasında muharrer hudutları arazi üzerinde çizmeye bir Tahdidi Hudut 
Komisyonu memur edilecektir. Bu komisyon her devlet için birer murahhas olmak üzere Yunan­
istan ve Türkiye murahhaslarından mezkûr Hükümetlerce bir Devleti salise tebaası meyamndan 
müntahap bir reisten terekkübedecektir. 

Mezkûr komisyon idari hudutları ve malıallî menafii iktisadiyeyi mümkün olduğu kadar naza­
rı dikkate alarak işbu Muahededeki tarifatı yakmdan takibetmeye her hal ve kârda cehit ve gayret 
edecektir. 

Komisyonun mukarreratı ekseriyeti âra ile ittihaz edilecek ve mukarreratı mezkûre alâkadar 
taraflar için mecburiyülifa olunacaktır. 

Komisyonun masarifi alâkadar taraflar canibinden mütesaviyen deruhde edilecektir. 

Madde — 6. 

Bir nehir veya ırmağın sahilleriyle tâyin olunmayıp da meeralariyle tâyin edilen hudutlara ge­
lince : îşbu Muuahedenamede istimal edilen (Cours) mecra ve (Chenal) kanal tâbirleri bir taraftan, 
seyrüsefere Gayrimüsaidolan nehirlerde su mecrasının veyahut başlıca kolunun, diğer taraftan, 
seyrüsefere müsaid olan nehirlerde başlıca seyrüsefer kanalının muutavassıt hattı mânasını ifa eder. 

Mahaza hattı hududun muhtemel olan tebeddülatında hattı hududun bu suretle tâyin edilen mec­
ra veya kanalı mı takibedeceği veyahut mezkûr mecra veya kakalın işbu muahedename mevkii 
meriyete vaz'edildiği anda haiz bulunduğu vaziyet te mi sureti katiyede tâyin edileceğini tasrih et­
mek Tahdidi Hudut Komisyonuna aidolacaktır. 

İşbu muahede hilâfına bir kaydolmadıkça, hududu bahriye, sahilden üç milden dün mesafede 
kâin Ada ve adacıkları ihtiva eder. 
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Madde — 7. 

Alâkadar devletler komisyona vazifeleri için lâzımgelen her türlü vesaiki, biilhassa hududu ha­
zıra ve sabıkanın tahdidine mütaallik zabıtnamelerin sureti musaddakalarını, mevcut büyük mik­
yastaki bütün haritaları, mesahaya mütaallik malûmatlı tertip ve tanzim edilip neşredilmemiş 
mesaha haritalarını ve hudut boyundaki nehirlerin yatak tebdil etmesi hakkındaki malûmatı ita 
etmeyi taahhüdederler. Türk devairi nezdinde bulunan haritalar, mesahaya mütaallik malûmat ve 
tertibedilip neşredilmemiş haritalar işbu Muahedenin mevkii icraya vaz'ı anından itibaren müd­
deti kasîrei mümküne zarfında komisyon reisine Dersadet'te teslim edilecektir. 

Bundan maada alâkadar devletler, komisyona bütün vesaikin bilhassa plânlar ve •kadastrola­
rın ve tapu defterlerinin tevdii ve mezkûr komisyonun talebi üzerine emlâk ve araziye ve iktisadi 
cereyanlara dair bilcümle malûmatın ve izahatı lâzmıei sairenin itası zımmmda memurini mahaı-
1 iyeye talimat vereceklerini taahhüdederler. 

Madde — 8. 

-Alâkadar Devletler, Tahdidi Hudut Komisyonuna vazifesinin ifası için lâzım olan münaka­
lât, in esken, amele ve malzeme (direk, hudut işareti) ye mütaallik muaveneti gerek doğrudan 
doğruya ve gerekse memurini mahalliye vasıtasiyle ifa eylemeyi taahhüdederler. 

Bilhassa Türk Hükümeti; icabı takdirinde, vazifesinin ifasında Tahdidi Hudut Komisyonuna 
muavenet etmeye salih memurini fenniye tedarik etmeyi taahhüdeyler. 

Madde ~ 9. 

Alâkadar Devletler, komisyon tarafından vaz'edilmiş olan nirengi noktalarını, işaretleri ve di­
rek veya hudut işaretlerini hüsnü muhafaza etmeyi taahhüdeyler. 

Madde —- 10. 

Hudut işaretleri birbirinden gözle görülebilecek mesafelere vaz'olunacaklardır. Bunlara numa­
ra vaz'edilecek, bulundukları mevkiler ve numaraları bir harita üzerinde işaret edilecektir. 

Madde — 11. 

Tahdidi hududa ait kati zabıtnameler, haritalar ve onlara merbut vesaik üç nüshai asliye ola­
rak tanzim olunacaklardır. Bunlardan ikisi hemhudut Devletler Hükümetlerine tevdi edilecek ve 
üçüncü nüshası da işbu Muahedeye vaz'ı imza eyliyen Devletlere birer sureti musaddakasım tevcli 
eylemek üzere Fransa Cumhuriyeti Hükümetine irsal kılacaktır, 

Maddt — 12. 

Şarki - Bahrisefit adaları üzerinde ve îmroz ve Bozca adaları ile Tavşan adalarından gayri 
bilhassa Limini, Semendirek, Midilli, Sakız, Sisam ve Nikarya adaları üzerinde Yunan hâkimiyeti 
nin kabulüne dair 17 - 30 Mayıs 1913 tarihli Londra Mahedenamesinin (beşinci ve 1 - 14 Teşrini­
sani 1913 tarihli Atina Muahedenamesinin on beşinci maddeleri ahkâmına tebaan 13 Şubat 1914 
Londra Konferansında ittihaz edilip 13 Şubat 1914 tarihinde Yunan Hükümetine tebliğ edilen 
karar, iş'bu Muhadenamenin İtalya'nın hâkimiyeti altına vaz'edilen ve 15. maddede mezkûr 
olan adalara mütaallik ahkâmı mahfuz kalmak şartiyle, teyidedilmiştir. Asya sahilinden üç mil­
den dun mesafede kâin adalar, işbu Muahede hilâfına sarahat 'bulunmadıkça, Türkiye 'hâkimiyeti 
altında kalacaklardır, 
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Madde -— 13. 

Sulhun muhafazasını temin zımmında Yunan Hükümeti Midilli, Sakız, Sisam, ve Nikarya ada­
larında âtideki tedabire riayet etmeyi teahhüdeyler: 

1 — Mezkûr adalarda Ihiçbir üssü hahrî, hiçbir istihkâm tesis ve inşa edilmiyecektir. 
2 — Yunan askerî tayyerelerinin Anadolu sahili arazisi üzerinden tayaran etmesi menedile-

cektir. 
Mukabeleten Türk Hükümeti askerî tayyarelerinin -mezkûr adalar üzerinde tayararmı men-

edecektir. 
3 — Mezkûr adalarda Yunan kuvayı askeriyesi, tahtı silâha alınıp mahallinde talim ve terhiye 

edilebilecek olan esnan erbabının miktarı mûtadına ve bütün Yunan arazisinde mevcut bulunan 
jandarma ve polis miktariyle mütenasibolacak jandarma ve polis miktarına münhasır kalacaktır. 

Madde — 14. 

Türk hâkimiyeti altında kalan İmroz ve Bozca adalar, idarei mahalliye ile eşhas ve emvalin 
himayesi hususunda gayrimüslim ahalii mahalliyeye her türlü teminatı bahşeden anasırı malhalli-
yeden mürekkep bir teşkilâtı mahsusai idariyeye nail olacaktır. Mezkûr adaların emniyet ve asa­
yişi balâda idarei mahalliye marifetiyle ahalii mahalliye meyanmdan alman ve idarei mehhuse-
nin emri tahtında bulunan fbir heyeti zabıta vasıtasiyle temin edilecektir. 

Rum ve Türk ahalinin mübadelesine dair Yunanistan ile Türkiye arasından akdedilmiş veya 
akdedilecek ahkâm İmroz ve [Bozca adaları ahalisine kabili tatbik olmıyacaktır. 

Madde — 15. 

Türkiye zirde tadadohman adalar üzerindeki bilcümle hukuk ve müstenidatmdan İtalya le­
hine feragat eder: 

Elyevm İtalya'nın tahtı işgalinde bulunan Astropalya (Astropalia), Rodos (Rhodes), Halki 
(Calki), Skarpaseto Kazos (Casso), Piskopis,v (Tiles), Misiros (Misyros), Kalimnos, Leros, Patnos, 
Lipsos, Sombeki, (Synıi) ve î'stanköy (Kos) adaleliyle bunların tevabiinden olan adacıklar ve 
Meis (Kastellorizo), adası (2 numaralı haritaya müracaat) 

Madde — 16. 

Türkiye işbu muahedede musarrah hudutlar haricinde kâin bilcümle arazi üzerinde ve bu 
arziya mütaallik ve kezalik işbu Muahede ile üzerlerinde kendi hakkı hâkimiyeti tanınmış 
olan adalardan gayrı cezireler üzerinde - ki bu arazi ve cezirelerin mukadderatı alâkadarlar ta­
rafından tâyin edilmiş veya edilecektir - herne mahiyette olursa olsun haiz olduğu bilcümle hu­
kuk ve müstenidatmdan feragat ettiğini beyan eyler. 

İşbu maddenin ahkâmı mücaveret münasebetiyle Türkiye ile hemhudut memleketler ara­
sında takarrür etmiş veya edecek olan ahkâmı hususiyeyi ihlâl etmez. 

Madde --, 17. 

Türkiye'nin Mısır ve Sudan üzerindeki bütün hukuk ve müstenidatmdan feragatinin hük­
mü 5 Teşrinisani 1914 tarihinden muteberdir. 

Madde — 18. 

Mısır vergisiyle temin edilen Osmanlı istikrazlarına yani 1855, 1891, 1894 istikrazlarına mü­
taallik bilcümlte taahüdat ve mükellefiyattan Türkiye ibra olunmuştur. İşbu üç istikraz müret­
tebatı için Mısır tarafından vâki olan tediyatı seneviye,Mısır Düyunu Umumiyesi müretteba-
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tının elhatühazihi bir kısmın teşkil etmekte olduğundan, Düyunu Umumiyei Ösmaniyeye mütaal-
lik sair bilcümle mükellefiyattan Mısır ibra olun nuştur. 

Madde — 19. 

Mısır Devletinin tanınmasından mütevellit, masail alâkadar Devletler arasında tâyin edilecek 
şerait dairesinde muahharan takarrür edecek ahkâm ile halledilecek ve işbu Muahade mucibince 
Türkiye'den ayrılan eraziye mütaallik Muahedei mefkure ahkâmı Mısır Devletine tatbik edilmi-
yecektir. 

Madde — 20. 

Kıbrıs'ın Biritanya Hükümeti tarafından 5 Teşrinisani 1914 te ilân olunan ilhakım Türkiye 
tanıdığını beyan eder. 

Madde — 21. 

5 Teşrinisani 1914 tarihinde Kıbrıs Adasında mütemekkin olan Türk tabaası kanunu ma­
hallînin tâyin ettiği şerait dairesinde İngiltere tâbiiyetini iktisapve hu yüzden Türk tâbiiyetini 
zayi, edeceklerdir. Maahaza işbu Muahedenamenin mevkii meriyete vaz'mdan itibaren iki senelik 
bir müddet zarfında Türk tâbiiyetini ihtiyar edebileceklerdir; bu takdirde hakkıhıyarlarını is­
timal ettikleri tarihi takibeden on iki ay zarnnda Kıbrıs Adasını terk etmeye mecbur olacak­
lardır .* 

İşbu Muahadeııamenin mevkii meriyete vaz'ı tarihinde Kıbrıs Adasında mütemekkin olup da 
kanunu imaahllînin tâyin ettiği şerait dairesindo vukübulan müracaat üzerine tarihi mezkûrde 
İngiltere tâbiiyetini ihraz etmiş veya etmek üzere bulun muş olan Türk tebaası dahi (bundan do­
layı tâbiiyetini zayi edeceklerdir. , ' 

Şurası mukarrerdir ki Kıbrıs Hükümeti, Türk Hükümetinin muvafakati olmaksızın Türk tâ­
biiyetinden başka bir tâbiiyet ihraz etmiş olan iki;liselere İngiltere tâbiiyetini tefvizdan imtina 
etmek salâhiyetini haiz olacaktır. 

Madde — 22. 

Türkiye, yirmi yedinci maddenin ahkâmı umumiyesine halel gelmemek şartiyle 18 Teşrinievvel 
1912 tarihli Lozan Muahedesi ve ona mütaallik senedat mucibince her ne mahiyette olursa olsun 
Trablüsgarb (Libya) üzerinde haiz olmuş olduğu kâffei hukuk ve imtiyazatın ilgayı katisini tanıdığını 
beyan eder. 

2. — Ahkâmı mahsusa 

Madde — 23. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn, boğazların usulüne dair bugünkü tarihle münakit mukavelei mahsu-
sada beyan olunduğu veçhile, Çanakkale Boğazında, Marmara Denizinde ve Karadeniz Boğazında 
baihren ve turku havaiye ile gerek sulh ve gerek harb zamanlarında serbesti mürur ve seyrüsefain esa­
sını tasdik ve beyan hususunda müttehittirler. Mezkûr mukavele buradaki Tarafeyni Âliyeyni Âkı­
deyn nazarında, işbu Muahedede mündericolduğu takdirde haiz olacağı hüküm ve kuvvetin aynını 
haiz olacaktır. 

Madde — 24. 

İşbu muaıhedenamenin ikinci maddesinde tarif edilen hudutların usulüne mütaallik ve bugünkü 
tarihle münakit mukavelei mahsuba buradaki Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn nazarında, işbu Muıalhedede 
mıündericolduğu takdirde haiz bulunacağı hüküm ve kuvvetin aynını haiz olacaktır. 
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Madde — 25. 

Türkiye, kendisiyle yanyana hart) etmiş olan Devletler ile diğer Düveli Âkide beyninde müna-
kit muahedatı sulhiye ve mukavelâtı munzammanın temamii meriyetini tanımayı ve eski Almanya im­
paratorluğu, Avusturya, Macaristan ve Bulgaristan arazisine dair ittihaz olunmuş veya olunacak mu-
karreratı kabul etmeyi ve böylece tâyin edilen hudutlar dahilindeki yeni Devletleri tanımayı taalh-
hüdeder. . 

Madde — 26. 

Türkiye şimdiden Almanya, Avusturya, Bulgaristan, Yunanistan, Macaristan, Lehistan, Roman­
ya, Sırp - Hırvat - Sloven Devleti ile Çek - Slovakya Devletinin hudutlarını işbu hudutlar yirmi be­
şinci maddede beyan olunan muahedeler veyahut mütemmim bilcümle, mukavelelerle tesibit edilmiş 
veya edilecek olduğu şekilde tasdik ve kabul ettiğini 'beyan eder. 

Madde — 27. 

Türkiye Hükümeti ve Türk memurini tarafından, Türk arazisi haricinde işbu 'Muahedeye vâzıül-
imza diğer Devletlerin taılitı hâkimiyetlerinde veya himayesinde bulunan arazi tebaaJsiyle Türkiye'den 
ayrılan arazi tebaası üzerinde siyasi, teşriî veya idari hususatta her hangi bir sebebe müstenidolursa 
olsun hiçbir salâhiyet veya hakkı kaza istimal edilmiyecektir. 

Şurası mukarrerdir ki, memurini mezhebiyei Islâmiyeniıı vazaifi diniyelerine halel iras olun­
maz. 

Madde — 28. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn Türkiye'de kapitülâsyonların kâffei nıkatı nazardan tamamen 
ilgasını her biri kendisine taallûku cihetinden kabul ettiklerini beyan ederler. 

t Madde — 29. 

Fransız tebaası Faslılar ve Tunuslular Türkiye'de diğer Fransız tebaasının tâbi olduğu usulün 
her hususta aynına tâbi olacaklardır. 

TrahlüSigartb tebaası, Türkiye'de diğer italyan tebaasının tâbi olduğu usulün her hususta aynına 
tâbi olacaklardır. 

Bu maddenin ahkâm» aslen Tunuslu, Trablüsgarblı ve Faslı olup da Türkiye'de yerleşmiş bu­
lunanların tâbiiyetleri bahsinde bir hükmü tazammun etmez. 

Türk telbaası, birinci, ikinci fıkralardaki ahkâmdan ahalisinin müstefit bulunduğu memleket­
lerde, karşılıklı olarak Fransa ve Italya'daki usulün aynından mütekaibilen müstefidolacaklardır. 

Birinci fıkradaki ahkâmdan ahalisi müstefidolan memleketlerden vürudeden veya o memleket­
lere sevk olunan eşyanın Türkiye'de tâbi olacağı usul i}e .bir mukavele Türkiye'den vürudeden 
veya Türkiye'ye sevk- edilen eşyanın mezkûr memleketlerde tâbi olacağı usul, Fransa Hükümeti ile 
Türk Hükümeti arasında bilitilâf tâyin edilecektir. 

Fasıl : 2 

Tâbiiyet 

Madde — 30. 

îşfeu Muahede. ahkâmı mucibince Türkiye'den ayrılan arazide yerleşmiş Türk töbaası bihakkin 
ve kavanini mahalliyece mevzu şerait dâhilinde işbu arazinin intikal ettiği Devletin tebaası ola­
caklardır. 
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Madde - 31. 

18 yaşı mütecaviz olup da 30. madde ahkâmı mucibince Türk tâbiiyetini zayi ve biha'kkin 
yeni tâbiiyet iktisa'beden eşhas işbu Muahedenin mevkii meriyete vaz'ı tarihinden itibaren iki sene 
müddet zarfında Türk tâbiiyetini ihtiyar etmek salâhiyetini haiz olacaklardır. 

M a d d e — 32. 

îşjbu Muahede ahkâmı mucibince Türkiye'den ayrılan arazide yerleşmiş ve 1'8 yaşını müteca­
viz olup mezkûr arazideki ekseriyeti ahaliden ırk itibariyle ayrı olan kimseler, işbu Muahedenin 
mevkii meriyete vaz'ından itibaren iki sene müddet zarfında ahalisinin ekseriyeti kendisinin ırkına 
mensubolan Devletlerden birinin tâbiiyetini, mezkûr Devletin muvafakati şartiyle, ihtiyar edebile­
ceklerdir. 

Madde — 33. 

31, 32. maddeler ahkâmı mucibince hakkı hıyarlarını istimal eden eşhas, bunu takibeden on iki 
ay zarfında ikametgâhlarını, hakkı hıyarlarını «ehine istimal ettikleri Devlet arazisine nakle mec­
burdurlar. 

Hakkı hıyarlarını istimalden mukaddem mukim bulundukları diğer Devletin arazisinde malik ol­
dukları emvali gayrimenkuleyi muhafaza etmekte serbest olacaklardır. 

Her nevi emvali menkulelerini beraberlerinde nakledebileceklerdir. Bundan dolayı kendilerin» 
ne ihraç, ne ithal için hiçbir hare veya resim tarh olunmıyacaktır. 

Madde *- 34. 

îşbu Muahede ahkâmı mucibince Türkiye'den ayrılan arazi ahalii asliyesinden olup 18 yaşını 
mütecaviz olan ve işbu Muahedenin mevkii icraya vaz'ı anında memaliki ecnebiyede yerleşmiş bu­
lunan Türk tebası, Türkiye'den ayrılan memalikte icrayı hâkimiyet eden Hükümetler ile kendile­
rinin yerleşmiş bulundukları memleketlerin Hükümetleri arasında akdine lüzum görülebilecek iti-
lâfat kaydı ihtirazisi tahd^nda, ahalii asliyesinden bulundukları arazide mer'i olan tâbiiyeti iktisapta 
muhayyerdirler; şu şartla ki, ırkları itibariyle bu arazi ahalisinin ekseriyetine mensubolalar ve o 
arazide icrayı hâkimiyet eden Hükümet de buna muvafakat eder. Bu hakkı hıyar işbu Muahedenin 
mevkii meriyete vaz'ı tarihinden itibaren iki sene müddet zarfında istimal edilmelidir. 

Madde — 35. 

Düveeli Âkide, işbu Muahedede veya Almanya, Avusturya, Bulgaristan veya Macaristan'la mü-
nakit sulh muahedelerinde veyahut Türkiye'den b ıska Düveli Âkıdei mezkûre ile veya onlardan 
'biriyle Rusya beyninde veya kendi aralarında münakit bir muahedede derpiş edilen ve alâkadara-
na, kendileri için iktisabı mümkün olan, her hangi bir başka tâbiiyeti ihraz müsaadesini bahşeden 
hakkı hıyarın istimaline hiçbir veçhile mümanaat göstermiyeceklerini taahhüdederler. 

V Madde — 36. 

İşbu fasıl ahkâmının tatbikine mütedair olan kâffei hususatta zatüzzevç kadınlar zevçlerinin ve 
on sekiz yaşından dûn olan çocuklar da ebeveynlerinin tâbi oldukları şeraite ittiba edeceklerdir. 

118 — 



î : 7 21.8 .İ339 0 : 2 

Fasıl : 3 

AkdUiy etlerin himayesi 

Madde — 37. 

Türkiye, 38 den 44 e kadar olan .maddelerde musarrah ahkâmım kavanini asliye şeklinde 
tainınmasını ve hiçbir kanun, biir nizam ve hiçbir omıamelei resmiyenin bu ahkâma münati 
veya muarız ollmamasmı ve hiçbir ,kanun, bir niziam ve hiçbir muamelei resmiyenin ahkâmı 
mezkûreye ihrazı tefevvuk etmemesini taahhüdeder. 

Madde — 38. 

Türk Hükümeti, tevellüt, milliyet, lisan, ırk veya din tefrik etmeksizin Türkiye ehalisiniıı 
kâffesine hayat ve hürriyetlerinee himayei teııınc ve kâmile bahşetmeyi taahhüdeder. Türkiye'­
nin bütün ahalisi intizamı âmme ve âdabı umumiye ile- gayrikabili telif »olmıyan her din, mez­
hep veya itikadın gerek umumi ve gerek hususi surette 'serbestli icrası hakkına malik olacaklar­
dır. Gayrimüslimi alkalüyetler, bütün Türik tebaasına tatbik edilen ve Türk Hükümeti tarafın­
dan Müdafaai Milliye veya intizamı âmmenin muhafazası için memleketin her tarafında veya 
bir kısmımda ittihaz edilen teda'bir mahfuz kalmak; şartiyle, serbestti seyrüsefer ve memleket­
ten harice, hicretten tamamiyle istifade edecekleridir. 

Madde — 39. 

Gayrimüslim akalliye'tlere meıısub Türk teoaası, Müslümanların istifade ettikleri aynı huku­
ku 'Medeniye ve siyasiyeden istifade edeceklerdir. 

Türkiye'nin bütün ahalisi din tefrik edilmeksizin kanun nazarında müsavi 'olacaklardır. 
Din, itikat veya mezhep farkı hiçbir Türle tebaasının hukuku medeniye ve siyasiyeden istifa-

desih'e ve bilhassa hidematı âmmeye kabulüne, memuriyet ve meratibe. nailiyetine veya muhtelif 
mesalilk ve sanayi icra etmesine bir mania teşkiletmiyecektir. 

Bilûmum Tkrlk tebaasının gerek mün'asabatı hususiye veya tieariyede, gerek din, matbuat 
veya her nevi neşriyat hususunda ve gerek içtimatı umumiyelde her hangd bir lisanı istimal 
hakkına malik olmalarına karşı hiçbir kayıt vaz'edilmiyecek'tit. 

Lisanı resmî mevcudolmakla beraber, Türkçeden gayri lisan ile mütekellim bulunan Tüık 
tebaasına ımahakim huzurunda kendi lisanlarını şifahi surette istimal edebilmeleri zımmında tes-
hilâtı münasebe ibraz olunacaktır. 

Madde — 40. 

Gayrimüslim akaliyetlere mensubolan Türk tebaası hukukan ve fiilen diğer Türk 'tebaaya taît-, 
bik edilen aynı muamele ve teminattan müstefidolacaklardDr. Bunlar bilhassa, masrafları ke)n-
dilerine aidolmak üzere her türlü müessesatı h ayniye, diniye veya iç'timaiyeyi, her türlü mektep 
ve sair müessesatı talim ve terbiyei tesis, idare ve murakabe etmek ve buralarda kendi lisan­
larını serbestçe istimal ve âyini dinilerini serbestçe icra eylemek hususlarında müsavi hukuka 
malik olacaklardır. 

Madde — 4 1 . 

Tedrisatı umumiye huzurunda, Türk Hükünteti gayrimüslim tebaanın mühim bir nispet dâhi­
linde mütemekkin oldukları şehirler ve kazalarda bir Türk tebaasının çocuklarının iptidai mek­
teplerde kendi lisanları ile tahsil etmelerini temin zımnında teshilâtı münasibe ibraz edecek-
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tir. Bu hüküm Türk Hükümetinin mezkûr mekteplerde Türk lisanının tedrisini mecburi kıl­
masına mâni olmlyacaktır. 

Gayrimüslim akalliyetlere mensup Türk tebaasının mühim nispetteİnevcudolduklan şehirlerde 
veya kazalarda Devlet bütçesi, belediye ve sair bütçeler tarafından terbiye, din veya emrihayır 
maksadiyle tahsis edilen mebaliğden bu akalliyerlere de muhik bir hisse temin olunacaktır. 

Mebaliği mezkûre alâkadar müessesatın sahibi salâhiyet mümessillerine ita edilecektir. 

Madde — 42. 

Türk Hükümeti gayrimüslim akalliyetlerin hukuku aile veya ahkâmı şahsiyeleri bahsında bu 
mesailin mezkûr akalliyetlerin örf ve âdetlerince hal ve fasledilm'esine müsait ahkâm vaz'ma 
muvafakat eder. 

işbu ahkâm Türk Hükümeti ile alâkadar akalliyetlerden her birinin müsavi miktarda mümes­
sillerinden mürekkep hususi komisyonlar tarafından tanzim olunacaktır, ihtilâf vukuunda Türk 
Hükümetiyle Cemiyeti Akvam Meclisi Avrupa hııkukşinaslan meyanından müntehap bir hakem 
alelhakemi bilittifak /tâyin edeceklerdir. 

Türk Hükümeti mezkûr akalliyetlere ait kiliselere, havralara, mezarlıklara ve sair nıüesse-
satı diniyeye her türlü himayeyi bahşeylemeyi taahhüdeder. Aynı akalliyetlerin halihazırda 
Türkiye'de mevcudolan evkafına ve müessesatj diniye ve hayriy elerine her türlü teshilât ve 
müsaadat ita olunacak ve Türk Hükümeti yeni müessesatı diniye ve hayriye ihdası hakkında 
bu kabil sair müessesatı hıısusiyeye temin edilmiş olan teshilâtı lâzimeden hiçbirini diriğ etmiye-
cektir. 

Madde — 43. 

Gayrimüslim akalliyetlere mensup Türk tebaası, ahkâmı diniyelerine mugayir veya dinî âyin­
lerini muhil her hangi bir muamelenin ifasına mecbur tutulmayacakları gibi istirahatı üsbuiye-
leri olan günde mahkemelerde ispatı vücudetmekten veya her hangi bir muamelei kanuniye ic­
rasından istinkâf ettiklerinden dolayı hiçbir hakları sakıt olmıyacaktır. 

Mamafih bu hüküm, mezkûr Türk tebaayı intizamı âmmenin muhafazası için diğer Türk 
tebaaya tahmil edilen mecburiyetlerden azade kılmıyacaktır. 

Madde — 44. 

işbu faslın yukarıki maddelerinin Türkiye'nin gayrimüslim akalliyetlerine taallûk ettiği 
mertebede ahkâmı mezkûrenin beynelmilel menfaati haiz taahhüdat teşkil etmelerini ve Cemiyeti 
Akvamın kefaleti altına vazedilmelerini kabul eyler. Bunlar Cemiyeti Akvam Meclisinin ekseriye­
tinin muvafakati olmaksızın tadil edilemiyeceklerdir. Biritanya imparatorluğu, Fransa, i talya ve 
Japonya, Cemiyeti Akvam Meclisi ekseriyeti tarafından işbu mevad hakkında usulü dairesinde ka­
bul edilecek olan her türlü tadilâtı reddetmemeyi muahedei hazıra ile taahhüdeylerler. 

Türkiye, Cemiyeti Akvam Meclisi âzasından her birinin bu taahhüdattan her hangi birine 
karşı vukubulan tecavüzü veya tecavüz tehdidini Meclisin nazarı dikkatine arza salâhiyettar ola­
cağını ve Meclisin icabı hale göre münasip ve müessir telâkki edilecek bir sureti hareket ittihaz ve 
talimat ita edebileceğini kabul eder. 

Bundan başka Türkiye, iş bu nıevadda mütedair hukuki veya fiilî mesailde Türk Hükümetiyle 
vâzıülimza diğer Devletlerden biri veya Cemiyeti Akvam Meclisi âzasından diğer bir Devlet bey­
ninde ihtilâfı efkâr vukua geldiği takdirde işbu ihtilâfın, Cemiyeti Akvam Ahitnamesinin 14. mad­
desi ahkâmına nazaran beynelmilel mahiyeti haiz bir ihtilâf gibi telâkki edilmesini kabul eder. 
Türk Hükümeti bu kabilden olan her ihtilâfın, diğer taraf talebettiği takdirde Beynelmilel Adalet 
Muhakemei Daime'sine tevdiini kabul eder. Muhakemei Daimenin kararı kabili.istinaf olmayıp Ce­
miyeti Akvam Ahitnamesinin on üçüncü maddesi ahkâmı mucibince verilmiş bir kararın aynı kuv­
vet ve hükmünü haiz olacaktır. 

— 190 — 



1 : 7 21.8.1339 C : 2 
Madde — 45. 

işbu fasıl ahkâmı ile Türkiye'de bulunan gayrimüslim akalliyetler hakkında tanınan hukuk, 
Yunanistan tarafından kendi arazisinde bulunan gayrimüsliman akalliyet hakkında dahi tanınmıştır. 

Basım : 2. 

Ahkâmı Maliye 

Fasıl : 1. 

Düyunu Umumiyei Osmaniye 

Madde — 46. 

îşibu fasla merbut cetvelde muharrer Düyunu Umumiyei Osmaniye işbu fasılda münderiç şerait da­
iresinde Türkiye ile 1912 - 1913 Balkan muharebeleri neticesinde lehlerine Osmanlı İmparatorluğun­
dan arazi tefrik edilmiş olan Devletler ve işbu Muahedenin 12 ve 15. maddelerinde mevzuubahso-
lan adaların ve işbu maddenin son fıkrasında mezkûr arazinin kendilerine ilhak olunduğu Devletler 
ve nihayet işbu Mualhede mucifoinoe Osmanlı İmparatorluğundan ayrılan Asya arazisi üzerinde mü-
ceddeden teşekkül eden devletler arasında taksim edilecektir. Bundan maada foalâda »krolunan 
devletlerin kâffesi 53. maddede gösterilen tarihlerden itibaren işbu fasılda münderiç şerait dairesin­
de Düyunu Umumiyei Osmaniye mürettebatına ait mükellefiyatı seneviyeye dahi iştirak edecekler­
dir. • . 

53. maddede tesbit edilen tarihlerden itibaren Türkiye diğer Devletlerin uhdesine tahmil edi­
len hisası iştirakiyeden hiçbir veçhile mesul tutulamıyacaktır. 

1 Ağustos 1914 tarihinde Osmanlı Hâkimiyeti altında olup Türkiye'nin işbu Muahedenamenin 
2. maddesinde tâyin edilen hudutları haricinde bulunan Trakya erzaisi, Düyunu Umumiyei Os-
maniyenin taksimi hususunda mezkûr Muahedename mucibince Osmanlı İmparatorluğundan ayrıl­
mış gibi telâkki edilecektir. 

Madde— 47. 

Düyunu Umumiyei Osmaniye Meclisi, işbu fasla merbut cetvelin (A) kısmında münderiç istik­
raza aidolan ve alâkadar Devletlerden her birine isabet eden tekasiti seneviyenin miktarını işbu 
Muahedenamenin mevkii meriyete vaz'l tarihinden itibaren üç ay müddet zarfında 50. ve 51. mad­
delerde mevzu esasat üzerine tâyin edecek ve bunu düveli mezkûreye tebliğ eyliyecektir. 

Salifüzzikir Devletler Düyunu Umumiyei Osmaniye Meclisinin bu husustaki mesaisini takibet-
mek üzere İstanbul'a murahhaslar göndermek salâhiyetini haiz olacaklardır. 

Düyunu Umumiye Meclisi, Bulgaristan ile 27 Teşrinisani 1919 tarihinde munakit Sulh Muahe-
clenamesinin 134 ncü maddesinde zikrolunan vazaifi ifa edecektir. 

. İşbu maddede muharrer esasatm tatbikine mütaallik olarak alâkadar taraflar beyninde tahad-
düs edebilecek olan bütün ihtilâf at, birinci fıkrada musarrah tebligatın ifâsından sonra nihayet 
bir ay zarfında, Cemiyeti Akvam Meclisinden iraesi rica edilecek bir hükme tevdi olunacak ve işbu 
hüküm âzami üç ay müddet zarfında kararını ita edecektir. Hâkeme verilecek ücret, Cemiyeti Ak­
vam Meclisi taraf mdjn tâyin ve diğer masarifi tahkimiye ile beraber alâkadar taraflara tahmil 
edilecektir. Hakemin mukarreratı katî olacaktır. Zikrolunan hakeme müracaat tekasiti seneviye­
nin tediyesini tehir etmiyecektir. 

Madde — 48. 

İşbu fasla merbut cetvelin (A) kısmında gösterilen Düyunu Umumiyei Osmaniyenin araların­
da taksim edileceği Devletlerden Türkiye'den maadası, 47. maddede mevzuubahsolan tekasiti se-
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neviyeden mütenazıran uhdelerine isabet eden hisseler hakkında maddei mezkûre ahkâmı muci­
bince kendilerine vukubulaeak tebligat gününden itibaren üç ay müddet zarfında Düyunu Umu­
miye Meclisine kendi hisselerinin tediyesini temin için kâfi miktarda karşılık (rehin) irae ede­
ceklerdir. Balâ'da muharrer müddet zarfında mezkûr karşılıklar tesis olunmadığı veyahut tesis 
olunan karşılıkların muvafık olup olmadığı hakkında ihtilâf zuhur ettiği takdirde işbu Muahe-
denameye. vaz'ı imza her hangi Devlet tarafından Cemiyeti Akvam Meclisine istinaf edilebilecektir. 

jOemiyeti. Akvam Meclisi, karşılık olarak tahsis olunan varidatın cibayetini, Türkiye'den maada 
aralarında Düyunu Umumiye taksim edilecek olan Devletler arazisinde mevcut Beynelmilel teşkilâtı 
maliyeye tevdi edebilecektir, Cemiyeti Akvam Meclisinin mukarreratı katı olacaktır. 

Madde — 49. 

Alâkadar Devletlerden her birine isabet eden tekasiti seneviyenin, 47. madde ahkâmına tevfikan 
tâyini katisine tevessül olunduğu günden itibaren bir ay müddet zarfında işbu fasla merbut cetve­
lin (A) işaretli kısmında muharrer Düyunu Umumiyei Osmaniyenin resülmali itibarisinin tarzı tak­
simini tesbit etmek üzere Paris'te bir komisyon içtima edecektir. îşbu taksim, tekasiti seneviyenin 
teA^zii için kabul edilmiş olan nispetlere göre ve istikraz mukavelenameleri ile işbu faslın ahkâmı 
nazarı itibara alınarak yapılaeaaktır. 

Birinci fıkrada muharrer komisyon Türk Hükü .netinin bir mümessili ile Düyunu Umumiyei Os­
maniye Meclisinin ve Düyunu Muvahhede ile Kümeli Demiryolu tahvilâtından gayrı düyunun bi­
rer mümessilinden ve alâkadar Devletlerden her birinin tâyin edilebileceği mümessilden terek 
kübedecektir. Komisyonda ihtilâf hâsıl edilmiyen kâft'ei mesail 47. maddenin (4) ncü fıkrasın­
da muharrer hakeme tevdi edilecektir. 

Türkiye kendi hissesi için yeni esham ihracına karar verdiği takdirde bir Türk Hükümeti mü­
messili ile Düyunu Umumiye Meclisi mümessilinden ve Düyunu Muvahhade Rumeli Demiryolu tah­
vilâtından gayrı düyun mümessilinden mürekkep bir komite marifetiyle, evvel beevvel Türkiye'ye 
mütaallik olmak üzere, sermayei düyunun taksimi icra edilecektir,, müceddeden ihdas edilecek es­
ham komisyona tevdi edilecek ve komisyon, Türkiye'nin ibrasını ve diğer taraftan Düyunu Umu­
miyei Osmaniyeden uhdelerine birer hisse tahmil olunan diğer Devletlere karşı hamillerin hukukunu 
mübeyyin şerait dairesinde eshamı mezkûrenin hâmililere itasını temin edecektir. Düyunu Umumiyei 
«Osmaniyeden her Devletin hissesini temsilen ihracedilecek esham Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn arazi­
sinde her türlü damga resminden veya işbu ihraçtan tevellüdedoeek sair rüsumdan muaf tutula­
caktır. 

Alâkadar Devletlerden her birine isabet eden mürettebatı seneviyenin tediyesi, resülmali itiba­
rinin taksimine mütaallik işbu maddede münderiç bullunan ahkâmdan dolayı tehir edilemiyecektir. 

Madde — 50. 

41. maddede mezkûr mürettebatı seneviyenin ve 49. maddede mevzuubahsolan Düyunu Umu­
miyei Osmaniye resülmali itibarisinin taksimleri berveçhiâti vukubulacaktır : 

1. 17 Teşrinievvel 1912 tarihinden evvelki istikrazlar ile onlara ait mürcttdbatı seneviye, .1.912 
1913 Balkan harbleri neticesinde bulunmuş olduğu hal üzere, Osmanlı İmparatorluğu ile muharebatı 
mezkûre neticesinde Osmanlı Devletinden lehlerine a imi tefrik olunan Balkan Hükümetleri ve işbu 
Muahedenin 12. ve 15. maddelerinde m'evzuubahis adaların kendilerine ilhak olunduğu Devletler ara­
sında taksim olunacak ve mezkûr muiharebaita hatime veren muahedelerin veya mualhiharan akdedilmiş 
muahedatm mevkii meriyete vazı'larmdan sonra vukubulan, arazi tahavvülâtı nazarı itibara alınacak­
tır. 

2. Bu ilk taksimden sonra Devleti Osmaniyenin uhdesinde kalan istikrazat bakiyesi ile onlara ait 
mürettebatı seneviye bakiyesine Devleti Osmaniye tarafından 17 Teşrinievvel 1912 tarihi ile 1 Teş­
rinisani 1914 tarihi arasında akdolunan istikrazat ile onlara ait müretteibatı seneviye ilâve olunmak 
suretiyle hâsıl olacak .yekûn, Türkiye ile Asya'da yeni teşkil olunup igbu muahede mucibince Dev 
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leti Osmaniyeden lehlerine arazi tefrik edilen Devletler ve nihayet mezkûr Muahedenin 46. mad­
desinin son fıkrasındaki arazi kendisine ilhak edilen Devlet arasmda taksim olunacaktır. 

Resülmalin taksimi işibu Muahedenin mevkii meriyete vaz'ı tarihine her* istikrazın resülmalinin ba­
liğ olduğu miktar üzerinden icra olunacaktır. 

Madde — 51. 

50. maddede beyan olunan taksim neticesi olarak Düyunu Umumiyei Osmaniye mürettebatı sc-
neviyesinden alâkadar her Devlete isabet eden ise hervechi âti tâyin olunacaktır : 

1. 50. maddenin fıkrai ulâsasmda beyan edilen taksim için, evvelemirde 12. : 15. madde­
lerde zikrolunan adalar ile Balkan harbleri neticesinde Osmanlı Devletinden ayrılan arazinin mec-
muuna isabet eyliyecek hisse miktarının takdirine tevessül olunacaktır. İşbu hissenin 50. maddenin 
birinci fıkrası ahkâmına tevfikan taksim olunacak tekasiti seneviye yekûnuna nispetle baliği, 1907 se-

* nesinde mevzu Gümrük Rüsumu munzamması hâsı latı dâhil olduğu halde, 1910 - 1911, 1911, - 1912 
senei maliyeleri esnasında mezkûr adalar ve arazii münfekkenin, birlikte olarak, varidatı umumiyesi 
yekûnu vasatisi Osmanlı Devleti varidatı umumiyesi arasındaki aynı nispet dairesinde olacaktır. 

Böylece tâyin edilecek yekûn, 'lehlerine balâdaki fıkrada mezkûr arazi ilhak edilen Devletler ara­
sında taksim edilecek ve bu tarzda mezkûr Devletlere isabet edecek hissenin, beyinlerinde taksim edi­
lecek "ve bu tarzda mezkûr Devletlere isabet edecek hissenin, beyinlerinde taksim edilecek yekûnu 
umumiyeye nispetle baliği, bu Devletlerden her birine ilhak, edilen arazinin 1910 - 1911, 1911 - 1912 
senei maliyeleri zarfındaki varidatı vasatisi ile Balkan Harbi neticesinde Osmanlı Devletinden ayrılan 
arazinin ve 12. ve 15. maddelerinde zikrolunan adaların mecmuunun mezkûr seneler zar­
fındaki varidatı umumiye vasatisi arasındaki ayna nispet dairesinde olacaktır, işbu fıkrada 
mevzuubahis varidatın hesabında gümııük hasılatı nazarı itibara almmıyacaktır. 

2. — 46. maddenin son fıkrasında zikrolunan arazi dâhil olduğu halde işbu Muahede muci­
bince Osmanlı Devletinden ayrılan araziye gelince; alâkadar her Devlete isabet eden hissenin, 
50. maddenin 2. fıkrası ahkâmına tevfikan taksim kılınacak tekasiti seneviye yekûnu umu-
miyenine nispetle baliği 1910 - 19*11 ve 1911 - 1912 senei maliyeleri esnasında (1907 senesünde 
mevzu Gümrük Rüsumu munzammesi hasılatı da dâhil olduğu halde) arazii münffeke vasati vari­
datı ile Osmanlı Devletinin vasati varidatı umumiyesinden, 'birinci fıkrada zikrolunan arazi ve 
adalar hissesinin badettenzil kalan miktarı arasındaki aynı nispet dairesinde olacaktır. 

Madde — 52. 

işbu fasla merbut cetvelin (B) kısmında mezkûr avanslar Türkiye ile 46. maddede zikrolu­
nan diğer Devletler arasında şeraiti âtiye dairesinde taksim olunacaktır: 

• 1. — Cetvelde muharrer olup 17 Teşrinievvel 1912 de mevcut bulunan avansların işbu muahe­
denin mevkii icraya vaz'ı tarihinde tesviye oiunmıyan resülmali varsa işbu resülmal ve kezalik 
53. maddenin birinci fıkrasında zikredilen tarihlerden beri müterakim faizleriyle tevarihi 
mezkûr eden beri vukubulan tediyat, 50. maddenin birinci fı'krasiyle ve 51. maddenin 'birinci fık­
rasında münderiç ahkâma tevfikan taksim olunacaktır. 

2. — İçbıı ilk taksim neticesinde Osmanlı Devletine isabet eden mebaliğ ile cetvelde muharrer 
olup Devleti mezkûre tarafından 17 Teşrinievvel 1912 tarihiyle 1 Teşrinisani 1914 tarihi arasında 
akdedilmiş bulunan avansların işbu muahedenin mevkii meriyete vaz'ı tarihinde tesviye oiun­
mıyan resülmali varsa işbu resülmal ve kezalik 1 Mart 1920 tarihinden beri vukubulan tediyat, 
50. maddenin ikinci fıkrasiyle 51. maddenin ikinci fıkrasında münderiç ahkâma tevfikan tak­
sim olunacaktır. 

Düyunu Umumiyei Osmaniye Meclisi mezkûr avanslardan alâkadar Devletlerden her birine 
isabet eden hisse miktarının işbu muahedenin mevkii meriyete vaz'mdan itibaren üç ay müddet 
zarfında tâyin ve bunu mezkûr Devletlere tebliğ eyliyecektir.' 
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Türkiye'den maada Devletlere tahmil edilen mebaliğ, mezkûr Devletler tarafından Düyunu 

Umumîce Meclisine tediye edilecek ve Düyunu Umumiye Meclisince de ya dâyinlere tesviye ve­
yahut Türkiye'nin, mezkûr Devletler hesabına gerek faiz ve gerek resülmal akçesi namiyle te­
diye etmiş bulunduğu mebaliğ miktarına tekabül edinceye kadar Türk Hükümeti hesabına irat 
kaydolunacaktır. 

Fıkrai ânifede1 icrası zikrolunan tediyat, işbu Muaheden amenin mevkii meriyete vaz'nidan 
itibaren müsavi beş taksiti senevi ile ifa olunacaktır. Tediyatı mezkûrenin Osmanlı Devleti 
dâyinlerine ifa edilecek kısmı, avans mukavelatında mukarrer faizleri de ihtiva edecek ve Türk 
Hükümetine aidolan kısmı ise bilâfaiz eda olunacaktu". 

Madde— 53. 

Balkan muharebatı neticesinde lehlerine Osmanlı Devletinden arazi ayrılmış olan Devletle­
rin borçlu olduğu, işbu fasla merbut cetvelin (A) kısmında münderiç, Düyunu Umumiyei Osmani­
ye istikrazatı tekasiti seveniyesi mebhusüııanh arazinin Düveli mezkûreye intikalini müheyyin 
olan muahedelerin mevkii meriyete vaz'ı tarihinden itibaren lâzimüttediye olacaktır. 12. mad­
dede musarrah. adalara gelince; bunların tekasiti seneviyesi 1 - 14 Teşrinisani 1913 tarihinden 
ve 15. maddede mevzubahsol.au adaların taksiti senevisi 17 Teşrinievvel 1912 tarihinden itibaren 
vacübüttediye olacaktır. 

îşbu Muahede mucibince Osmanlı Devletinden fekkedilen Asya'daiki arazi üzerinde yeni mü­
teşekkil Devletler ile 46. maddenin son fıkrasında gösterilen arazi kendisine ilhak edilen Dev­

le t in borçlu oldukları tekasiti seneviye • 1 Mart 1920 tarihinden itibaren lâzimüttediye olacaktır. 

Madde — 54. 

İşbu fasla merbut . cetvelin (A) kısmında tadadedilen 191i, 1912 ve 1913 Hazine tahvilâtı, 
mukavelatın tâyin edildiği tediye tarihlerinden itibaren, on sene müddet zarfında mukarrer 
faizleriyle beraber tesviye olunacaktır. 

Madde — 55. 

Türkiye dahi dâhil olduğu halde 46. maddede zikrolunan Devletler, işbu fasla merbut cet­
velin (A) kısmında tasrih olunduğu veçhile Düyunu Umumiyei Osmaniyeden kendilerine isabet 
eden ve 53. maddede muayyen tarihlerden itibaren lâzimüttediye olup tesviye edilmemiş .bulu­
nan tekasiti seneviye miktarını Düyunu Umumiyei Osmaniye Meclisine tediye edeceklerdir. Bu 
tediye işbu Muahedenin mevkii meriyete vaz'm dan itibaren müsavi yirmi taksiti senevi ile ve 
bilâfaiz ifa edilecektir. 

Türkiye'den maada Devletler tarafından Duy mm Umumiye Meclisine tekasiti seneviye., 
Düveli mezkûre hesabına Tür'kiye tarafından tediye edilmiş olan mebaliğ miktarına tekabül 
edinceye kadar, Türkiye'nin borçlu kalabileceği tekasiti mütedahileye mahsubedilecektir. 

Maddo — 56. 

Fimabait Düyunu Umumiyei Osmaniye Meclisi İdaresinde Alman, Avusturyalı ve Macar hâ­
millerin murahhasları bulunmıyacaktır. 

Madde - . 57. 

Düyunu Umumiyei Osmaniye istikraz ve avanslarına ve karşılığı Mısır Vergisiyle temin edil­
miş olan 1855 ve 1891 ve 1894 istikrazatına ait faiz kuponlarının ibrazımühletleri ile salifüzzikir 
istikrazlardan kur'ası çıkmış olan.eshamın tahsil bedelâtı için ibraz müddetleri, Tarafeyni Âli-
yeyni Akıdeyni arazisinde, 29 Teşrinievvel 1914 tarihinden işbu Muahedenin mevkii meriyete 
yaz'mdan üç ayın inkızasma. kadar tecil emilmiş addolunacaktır. 
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Birinci fasla merbut lahika (1) 

1 Teşrinisani 1914 tarihinden evvelki Düyunu Umumiyei Osmaniyenin cetveli 

istikraz 
1 

Düyunu muvahhade 
Ikramiyeli Türk: taviılâtı 
Osmaniye 
Tönbeki 
40 000 000 Franklık Şark Şi­
mendiferleri 

Yüzde 5 1896 
Gümrük 1902 
Yüzde 4 1903 Saydı Bahrî 
Bağdad 1. tertip 
Yüzde 4 1904 
Yüzde 4 1901 - 1905 

Teçhizatı askeriye 
Bağdad 2. tertip 
Bağdad 3, tertip 
Yüzde 4 1908 
Yüzde 4 1909 
Soma - Bandırma 
Hüdeyde - San'a 
Gümrük 1911 

Konya Ovası irva ve İskası 
Dok Tersane ve inşaatı bahriye 
Yüzde 5 1914 
Bütün idarei inhisariye' avansı 
(Sefaini Harbiye mubayaası) 
Bankı Osmani 1912 Hazine tah­
vilâtı 
1913 Hazine tahvilâtı 
(Doğrudan doğruya ihraeedilen 
tahvilât dithil) 

(A) Kısmı 

Mukavelenamenin tarihi 
2 

14/9/1903-8-21/6/1906 
5/1/1870 
18-30/4/1890 
26/4-8/5/1893 

1-13/3/1894 

29/2-12/3/1896 
17-29/5/1886-28/9-11/10/1902 
3/10/1888-21/2-6/3/1903 
20/2-5/3/1903 
4-17/9/1903 
21/11-44/12/1901-6/11/1903/ 
25/4-8/5/1905 
4/4/1905 
2(5/5-2/6/1908 
20/5-2/6/1908 
6-19/9/1908 
30/9-13/10/1909 
20/11-3/12/1910 
24/2-9/3/1911 
27/10-9/10/1910 

5-18/11/1913 
19/11-2/12/1913 
13-26/4/1914 
4/8/1913 
13/7/1911 

8-21/11/1912 

19/1-1/2/1913 

Faiz 
% 
3 

4 

4 
4 

4 

5 
4 
4 
4 
4 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

— 
5,5 
5 

— . 
5 

6 

5 

Devrei 
itfa 

4-

931 
1954 

1957 

1946 
1958 
1958 
2001 
1960 

1961 
1961 
2006 
2010 
1965 
1950 
1992 
2006 
1952 

1932 
1943 
1962 

1916 ( 

1915 ( 

1918 ( 

L 

Ihraceden banka 
5 

Osmanlı Bankası 
Osmanlı Bankası 

Doyee Bank ve grıı-
pu înternasyonal 
Banka ve iki Fran­
sız Bankası dâhil ol­
duğu halde 
Osmanlı Bankası 
Osmanlı Bankası 
Doyçe Bank 
Doyçe Bank 
Osmanlı Bankası 

Osmanlı Bankası 
Doyçe Bank 
Doyee Bank 
Doyçe Bank 
Osmanlı Bankası 
Osmanlı Bankası 
Osmanlı Bankası 
Fransız Bankası 
Doyçe Bank ve 
grupu 

Osmanlı Bankası 

;*) Türkiye Millî 
Bankası 

'*) Osmanlı Bankası 
• 

*) Periye ve Şürekâsı 

(*) 54. maddeye müracaat. 
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Avanslar 

Bağdad Şirketi 
Fenerler İdaresi 
Fenerler İdaresi 
Köstence Kablo Şirketi 
Tünel Şirketi 
Eytam Sandığı 
Doyçe Bank 
Fenerler İdaresi 
Anadolu Demiryolu Şirketi 

(B) Kısmı 

Mukavelenamenin tarihi 

3/16 Haziran 1908 
5/18 Ağustos 1904 
5/18 Temmuz 1907 
27/9 Teşrinievvel 1904 

Muhtelif tarihlerde 
13/26 Ağustos 1912 
3/16 Nisan 1913 
24/5 Mart 1914 

Faiz 

% 7 
8 
7 
4 

— 
—. 
5,5 

7 
6 

İtibari 
sermayei iptidaisi 

Türk Lirası 

300 000 
55 000 

300 000 
17 335 
3 000 

153 147 
33000 

500* 000 
200 000 

Fasıl : 2. 

Ahkâmı muhtelife 

Madde — 58. 

Bir taraftan Türkiye, diğer taraftan (Yunanistan hariöolduğu halde) Düveli sairei Âkide, Türkiye 
ile Düveli mezkûrenin (eşhası hükmiye de dâhil olduğu halde) tebaalarının, 1 Ağustos 1914 tarihiy­
le MuaJhedei haziranın mevkii meriyete vaz'ı tarihi ıbeyninde güzeran olan müddet zarfında gerek 
efali harbiyeden, gerek istimval, zabıt, sekestro tasarruf veya tedalbirinden münbais zayiat ve zarar 
ve ziyanlardan dolayı her türlü metalibi nakdiyede bulunmaktan mütekabilen feragat ederler. 

Mamafih balâdaki hüküm, işbu Muahedenin üçüncü kısmında muharrer ahkâma (Ahkâmı iktisa­
diye) halel vermiyecektir. 

Almanya ile münakit 28 Haziran 1919 tarihli Sulh Mualhedenamesinin 259. maddesinin (1) işa­
retli fıkrası ve Avusturya ile münakit 10 Eylül 1919 tarihli Sulh MuaJhedenamesinin 210. maddesi­
nin (1) işaretli fıkrası mucibince Almanya ve Avusturya tarafından devredilmiş olan altın nukut 
üzerindeki her türlü hukukundan, Türkiye (Yunanistan müstesna olarak) diğer Âkıd Devletler .le­
hine feragat eder. 

- Birinci tertip Türk evrakı nakdiyesi hakkında gerek 20 Haziran 1331 (3 Temmuz 1915) tarihli 
Mukavelename ile gerek mezkûr evraikı nakdiyenin zahrmda muharrer metne nazaran Düyunu 
Umumiyei Osmaniye Meclisine tahmil edilmiş olan bilcümle tediye mükellefiyatı fesholunmuştur. 

Kezalik Türkiye, Hükümeti Osmaniye tarafından İngiltere'ye sipariş olunup Britanya Hükü­
meti tarafından 1914 tarihinde vazıyed edilmiş olan harb sefinelerine mukabil tediye kılınmış bu­
lunan nıebaligin iadesini ne Britanya Hükümetinden ve ne de tebaalarından tale'betmemeyi kabul 
ve bundan dolayı her türlü metalipten ferag-at eder. 

Madde — 59. 

Yunanistan harb kavahinine mugayir olarak Anadolu'da Yunan ordu veya idaresinin efa-
linden mütevellit haşaratın tamiri mecburiyetini tanır. 

Diğer taraftan Türkiye, harbin temadisinden ve onun netayicinden mütevellit Yunanistan va­
ziyeti maliyesini nazarı dikkate alarak tamirat hususunda Yunanistan'a karşı her türlü mütale-
(b attan sureti (katiyede feragait eder. 
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Madde — 60. 

G-erek Balkan muharebeleri neticesinde ve gerek işbu Muahede ile lehlerine Osmanlı İmpara­
torluğundan arazi ayrılmış veya ayrılmakta olan Devletler iş/bu arazi üzerinde kâin olup Osmanlı 
İmparatorluğuna ait kâffei emval ve emlâki meccanen iktisabedeeeklerdir. 

26 Ağustos 1324 (8 iEylûl 1908) ve 20 Nisan 1325 (2 Mayıs 1909) tarihli iradelerin Hazinei 
Hassadan Devlete »naklini emrettikleri emval ve emlâk kezalik 30 'Teşrinievvel 1918 de Hazinei 
Hassa tarafından hidematı umumiye menfaatine idare edilmiş olan emval ve emlâk düveli mez-
kûre bu emval ve emlâke mütaaŞik hususatta Osmanlı İmparatorluğu yerine kaim oldukları ci­
hetle ve emvali nıezkûre üzerine müesses olan vakıfların muteber tanınması kaydiyle, fıkrai âni-
fede gösterilen emval ve emlâk meyanma dâhil olduğu mukarrerdir. 

Gerek Balkan muharebeleri neticesinde ve gerek lbilâhara Yunanistan'a intikal etmiş »olan eski 
Osmanlı İmparatorluğu arazisi üzerinde kain olup Hazinei Hassadan Devlete geçmiş bulunan em­
val ve emlâk hakkında Türk Hükümeti ile Hükümeti Yıınaniye arasında mütekevvin ihtilâf, ^ 
akdolunaeak bir Tahkimnameye tevfikan ve 1 - 14 Kânunuevvel 1913 tarihli Atina 'Muahedesine 
merbut 2 numaralı Hususi Protokol mueibinceLâhey'de de bir Mahkemei Hakemiyeye tevdi olu­
nacaktır. 

Bu maddenin ahkâmı, Hazinei Hassa namına mukayyedolup veya onun tarafından idare edi­
lip işbu maddenin ikinci ve üçüncü fıkralarında mevzuu'bahsolmıyan emval ve emlâkin mahiyeti 
hukükıyesini tebdil etmiyecektir. 

Madde — 61. 

İşbu Mualhede mucibince Türkiye'den gayrı (bir Devletin tebaası meyanma giren ve mülki ve 
askerî tekaüt ve mazuliyet ve eytam ve eramil maaşatmdan istifade edenler maaşlarından dolayı 
Türk Hükümetine karşı hiçbir talep dermeyan edemiyeceklerdir. 

Madde — 62. 

Almanya ile nıünakit 28 Haziran 1919 tarihli Versay Sulh Mualhedenamesinin 261. maddesi ve 
10 Eylül 1919 tarihinde Avusturya ile ve 27 Teşrinisani 1919 tarihinde Bulgaristan ile ve 4 Ha­
ziran 1920 tarihinde Macaristan ile münakit Sulh Maahedenamelerinin mevvaddı mütenazırası mu-
cibinee Almanya, Avusturya, Bulgaristan ve Macaristan'ın Türkiye'den olan bilcümle matlubatı-
nın devrini Türkiye kabul eyler. 

Sair Düveli Âkide bu husustan dolayı Türkiye zimmetine terettübeden düyundan Türkiye'yi ib­
ra ederler. 

Türkiye'nin Almanya, Avusturya, Bulgaristan ve Macaristan'dan olan matlubatı dahi sair Düveli 
Âkide lehine devrolunmuştur. 

Madde — 63. 

Harbden sonra Almanya'dan Türkiye'ye ihracolunan emtia bedelâtma mukabil Almanya Hükü­
metinin Türkiye evrakı nakdiyesini muayyen bir kambiyo fiyatiyle kabul edeceğine dair yapmış 
olduğu taahhüdattan Almanya Hükümetini ibra eylediğini, Türkiye Hükümeti, sair Düveli Âkide 
ile bilittifak, beyan eder. 

, Kısım : 3 

Ahkâmı iktisadiye 

Madde — 64. 

Bu kısımda «Düveli Müttefika» tâbirinden maksat TürM'ye'den maada Düveli Âkidedir. «Müttefi­
kin tebaası» tâbiri, Türkiye'nin gayri Düveli âkide tebaasından bulunan veyahut Düveli mezkûreden bi-
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rinin tahtı himayesindeki bir Devlet veya arazi tebaasından olan eşhası hakikiye, şürekât, eemiyat ve 
müessesata şâmildir. 

Bu- kısmın «Müttefikin tebaasına» mütaallik bulunan ahkâmı, Düveli Müttefika tâbiiyetini 
haiz olmadıkları halde fiilen bu Devletler tarafından mazharı himaye olmuş bulunmalarından dola­
yı memurini Osmaniye canibinden Müttefikin tebaası gibj. muamele görmüş ve bu yüzden zarara du­
çar olmuş olan eşhas hakkında da tatbik edilecektir. 

Fasıl : 1 

Emval, hukuk ve menafi' 

* Madde — 65. 

29 Teşrinievvel 1914 tarihinde Düveli Müttefika tebaası olan eşhasa aidolup işbu Muahedenin 
mevkii icraya vaz'ı tarihinde Türk kalacak arazi üzerinde halen mevcut ve kabili teşhis olan emval 
hukuk ve menafi', bulundukları hal üzere, me'nlehülhaklarına derhal iade olunacaktır. 

Bilmukabele, Türk tebaasına aidolup 29 Teşrinievvel 1914 tarihinde Düveli Müttefikanin hâki­
miyeti veya himayesi altında bulunan veyahut Balkan muharebelerini mütaakıp Osmanlı İmpara­
torluğundan fekkedilerek bugün Düveli mezkûrenin tahtı hâkimiyetinde bulunan arazi üzerinde ha­
len mevcuut ve kabili teşhis olan emval, hukuk ve menafi' de bulundukları hal üzerinde menlehül 
haklarına derhal iade edilecektir. Kezalik bu Muahede ile Osmanlı İmparatorluğundan ayrılmış 
arazi üzerinde bulunup Türk tebaasına aidolan ve Düveli Müttefika memurini canibinden tasfi­
ye edilmiş veya lâalettayin sair tedabiri istisnaiyyeye tâbi kılınmış bulunan emval, hukuk ve me­
nafi hakkında da aynı iade muamelesi derhal yapılacaktır. 

İşbu Muahede Osmanlı İmparatorluğundan ayrılan bir toprakta kâin olup Osmanlı Hükümeti 
tarafından tedabiri fevkalâdei harbiyeye tâbi tutulmuş olduktan sonra mezkûr toprakta icrayı hâ­
kimiyet eden Devleti Âkidenin elyevm yedinde bulunan kabili teşhis kâffei emval ve hukuk ve 
menafi' sahibi meşrularma, bulundukları hal üzere, iade edilecektir. Mezkûr arazi üzerinde icrayı 
hâkimiyet eden Devleti Âkide canibinden tasfiye edilmiş olan emvali gayrimenkule dahi aynı iade 
muamelesine tâbi tutulacaktır. Efrat arasında bunlardan maada olan bilcümle istihkak müddei-
yatı, salâhiyettar mahallî mahkemelerine raci olacaktır. 

İstihkak iddia olunan emvalin teşhisine veya iadesine mütaallik kâffei ihtilâfat bu kısmın be­
şinci faslında muharrer Muhtelit Hakem Mahkemesine arz edilecektir. 

Madde — 66. 

Altmış beşinci maddenin birinci ve ikinci fıkraları ahkâmının tenfiz ve icrası için Tarafeyni 
Âliyeynı Âkıdeyn menlehülhakları en seri' bir usul ile ve kendilerinin rızası olmaksızın tahmil 
edilmiş olabilecek her gûna tekâlif ve kuyuttan azade bir halde emval, hukuk ve menafilerine 
mutasarrıf kılacaklardır. Emval ve hukuk ve menafii mezkûreyi bu iadeyi icra edecek olan hükü­
metten bilvasıta veya bilâvasıta iktisabetmiş olup da iadeden dolayı mutazarrır olmuş bulunacak 
olan eşhası salisenin tazmini zarrı dahi o hükümete aidolacaktır. işbu tazmini zarar keyfiyetinden 
tahaddüs edebilecek ihtilâfatm halli mahakimi umumiyenin dairei salâhiyetinde bulunacaktır. 

Sair kâffei ahvalde, tazmini zarar için eşhası mütaallika aleyhine ikamei dâva etmek, muta­
zarrır olan eşhası saliseye aidolacaktır. 

Bu maksatla düşman emval, hukuk ve menafii hakkında Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn tarafın­
dan tevessül ve ittihaz olunan bilcümle muamelâtı tasarrufiye ile diğer tedabiri istisnaiyei harbiye, 
emri tasfiye henüz hitam bulmamış ise, derhal refi' ve tevkif edilecektir. Sahiplerinin metalibi de 
emval ve hukuk ve menafii mezkûre teşhis olunur olunmaz hemen iade kılınmak suretiyle is'af 
olunacaktır. 
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Altmış beşinci madde ile iadesi mukarrer olan emval, hukuk ve menafi' işbu Muahedenin im­

zası tarihinde Tarafeyni Aliyeyni Âkıdeyn hükümetlerinden birinin memurini canibinden tasfiye 
edilmiş bulunursa, mezkûr hükümet, bedeli tasfiyeyi sahiplerine tesviye etmek suretiyle emval ve 
hukuk ve menafii mezkûreyi aynen iade etmek mecburiyetinden vareste kalacaktır. Eğer sahi­
binin müracaati üzerine beşinci fasılda zikrolunan Muhtelit Hakem Mahkemesi tasfiyenin, değer fi­
yatını bulduracak şerait altında icra edilmemiş olduğu reyinde bulunursa mezkûr mahkeme, Tara­

feyn arasında itilâf hâsıl olmadığı'takdirde, muhik göreceği miktarda bedeli tasfiyeyi tezyidedebile-
cefetir. Mal sahibi ile hâsıl olan itilâftan veyahut ânifüzzikir Muhtelit Hâkem Mahkemesi kararından 
itibaren iki ay müddet zarfında tediye vukubulduğu takdirde, emval, hukuk ve menafii mezkûre iade 
edilecektir. • •,• ^ " \ \ . 

Madde — 67. 

Bir taraftan Yunanistan, Romanya, Sırp - Hırvat - Sloven Devleti ve diğer taraftan Türkiye, keıt 
di orduları ve devairi canibinden Türkiye* arazisinde veya mütenazıran Yunanistan, Romanya vo 
Sırp - Hırvat - Sloven Devleti arazisinde alhiz ve zaptedilmiş veya sekestro olunmuş olup da elyevm 
kendi arazileri dâhilinde bulunan her nevi emvali menkulenin memleketlerinde taharri ve iadesi husu­
sunda gerek tedabiri idariye i münasibenin ittihazı, gerek evrak ve vesaiki aidesinin teslimi suretiyle 
teshilât iraesini mütekabilen taahlhüdederier. 

tşbu taharri ve iade keyfiyeti, kezalik Alman, Avusturya - Macar veya Bulgar orduları ve devairi 
tarafından Yunan, Romanya veya Sırp - Hırvat - Sloven Devleti arazisi üzerinde zabıt veya sekestro 
olunup da Türkiye'ye veya talbaasına devrolunmuş bulunan ânifüzzikir eşya ile Yunan, Rumen veya 
Sırp orduları tarafından Türk toprağında zabıt veya sekestro edilerek Yunanistan'a, Romanya'ya ve­
ya Sırp - Hırvat - Sloven Devletine veya tebaalarına devredilmiş olan eşya hakkında dahi cari olacak­
tır. 

Bu taharri ve iadeye mütaallik metalip, Muahedenin mevkii meriyete vaz'mdan itibaren altı ay zar­
fında vâki olacaktır. 

- Madde — 68. 
i 

Türkiye'nin Yunan ordusu tarafından işgal edilmiş bulunan menatıkında bir taraftan Yunanistan 
memurini ve devairi ve diğer taraftan Türk tebaası arasında akdolünmuş mukavelâttan mütevellit dü­
yun, mezkûr mukavelelerde münderiç şerait dairesinde Yunanistan Hükümeti tarafından tesviye 
olunacaktır. 

Madde — -69. 

1 Ağustos 1914 te müstefidoldukları usule göre Düveli Müttefika tebaasından ve mallarından alın­
mayan hiçbir vergi, resim veya resmimunzaim 1922 - 1923 senei maliyesi tahakkukatmdan mükaddem-
ki seneler için tebaai mezkûreden veya mallarından cibayet edilmiyecektir. 

1922 - 1923 senei maliyesinden mukaddemin seneler hesalbatma aidolmak üzere 15 Mayıs 1923 ten 
sonra mefbaliğ ahiz ve tahsil edilmiş bulunursa işbu Muahedenin mevkii meriyete vaz'ında, mukabili 
menlehülhaklara reddolunacaktır. 

1923 Mayısının on beşinden mukaddem tahsil edilen mebaliğ hakkında hiçbir talep ve iddia icra 
ölunamıyacafctır. 

Madde — 70. 

65, 66, 68 ve 69 ncu maddelere müstenit metalip, işbu Muahedenin mevkii icraya vaz'mdan itiba­
ren altı ay müddet zarfında salâlhiyettar memurin nezdinde ve itilâf hâsıl olmazsa, yine işbu Muahe­
denin mevkii vaz'mdan itibaren on iki ay müddet zarfında Muhtelit Hakem Mahkemesi nezdinde der-
meyan ve ikame olunacaktır. 
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Madde — 71. 

Biritanya İmparatorluğu, Fransa, İtalya, Romanya ve Sırp - Hırvat - Sloven Devleti veya bun­
ların tebaaları kendi emval, hukuk ve menafi'leri hakkında 29 Teşrinievvel 1914 tarilıinden evvel 
Hükümeti Osmaniye nezdinde serdi metalip veya ikamei dâva etmiş olduklarından, işbu kısmın ahkâ­
mı, ve (bu metalip veya deaviyi bir suretle ihlâl edemiyecektir. Biritanya, Fransa, italya, Romanya 
ve Sırp - Hırvat - Sloven hükümetleri nezdinde Hükümeti Osmaniye veya telbaası tarafından serd ve-̂  
ya ikame olunmuş metalip veya deavi hakkında da aynı muamele cari olacaktır. Bu metalip veya 
deavi Türkiye Hükümetiyle işbu maddede gösterilen hükümetler nezdinde. Kapitülâsyonların ilgası 
nazarı itibara alınmak şartiyle, aynı şerait altında, takibolunacaktır. 

Madde — 72. 

. Muahedei hazıra ile Türk kalan arazi dâhilinde- Almanya, Avusturya, Macaristan ve Bulgaris­
tan'a veya onların tebalarına aidolup da işbu Muahedenin mevkii meriyete vaz'ından mukaddem. Hü-
kümatı Müttefika canibinden hack< veya işgal edilmiş bulunan emval, hukuk ve menafi', mezkûr Hü­
kümetler ile Almanya ve Avusturya, Macaristan ve Bulgaristan Hükümetleri veya onların alâka­
dar tebaaları arasında tekarrür edecek îtilâflarm- inikadına kadar Hükümatı Müttefika yedlerinde 
kalacaktır. Eğer emval ve hukuk ve menafii mezkûre tasfiye edilmiş ise bu tasfiye muamelâtı tasdik 
edilmiştir. 

İşbu Muahede ile Türkiye'den ayrılmış olan arazi dâhilinde icrayı hâkimiyet eden hükümetl'er, bu 
Muahedenin' mevkii icraya vaz'mdan itibaren bir sene zarfında o araziden Ibulunan Almanya, Avus­
turya, Macaristan ve Bulgaristan'a veya tebalarına ait emval ve hukuk ve menafii tasfiye edebilecek­
lerdir. 

Şimdiye kadar icra edilmiş olsun veya henüz icra edilmemiş bulunsun tasfiyelerin hasılatı, eğer 
bu emvalAlman, Avusturya, Macar ve Bulgar Devletlerine ait ise, alâkadar Devlet ile akdolunmuş 
olan Sulh Muahedesiyle müesses Tamirat Komisyonuna ita. edilecektir. Eğer tasfiye edilen emval, 
emvali hususiyeden ise bedeli doğrudan doğruya sahiplerine verilecektir. Bu maddenin ahkâmı 
Osmanlı anonim şirketlerine tatbik olunmaz. , 

İşbu madde ile derpiş edilen tedabirden dolayı Türkiye Hükümeti hiçbir veçhile mesul olmı-
yacaktır. 

Fasıl : 2 

Mukavelât ve müruruzamanlar 

Madde — 73. 

Seksen ikinci maddede tarif edildiği veçhile muahharen düşman olmuş olan taraflar beynin­
de ve nlezkûr maddede gösterilen tarihten mukaddem münakidolup âtide zikredilen emvale men­
sup bulunan mukaveleler, ihtiva ettikleri ahkâm ve işbu muahedenin münderecatı kaydı ihtira-
zisi altında, mer'i kalırlar. 

a) Emvali gayrimenkule satışına mütaallik mukavelât, seksen ikinci madde mucibince Ta­
rafeynin düşman olduğu tarihten mukaddem teslim muamelesi fiilen icra olunmuş ve fakat nefsi 
beyi' muamelesi usulen tahakkuk ettirilmemiş bulunsa bile ; 

b) Efrat arasında münakit icar ve isticar mukaveleleriyle bedeli icar ve va'di icar mukave­
leleri ; 

c) Efrat arasında münakit maadin, orman veyahut ziraat edilecek arazi işletmesine müta-
illik mukavelenameler; 

d) Gayrimenkulâtm teminat iraesine mütaallik mukaveleler ile menkulâtm rehnine ve temi 
nat gösterilmesine dair mukavelât; 
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h) Şirket tesisine mütedair mukavelenameler, bu hüküm, tâbi oldukları kanuna göre şüre-

kânınkinden başka bir şahsiyeti bulunmıyan kolektif şirketlere (partner şip) tatbik olunamaz; 
v) Mevzuu ne 'olursa olsun efrat veya şirketlerle Devlet, vilâyet, belediyeler veyahut bu-

na mümasil diğer eşhası hükmiyei idariye arasında, münakit mukaveleler; 
z) Aile ahkâmına mütaallik mukaveleler; 
H) Hibelere veya ne mahiyette olursa olsun teberruata ait mukaveleler. 
İşbu madde, mukavelâta hini akitlerinde bizzat haiz oldukları kıymetten başka bir kıymet izafesi 

için ihticacolunamaz. 
Bu madde imtiyazat mukavelâtma tatbik olunamıyaeaktır. 

Madde — 74. 

Sigorta mukaveleleri işbu faslın zeylinde münderiç ahkâma tâbidir. 

Madde — 75. 

Muahharan düşman olmuş eşhas beyninde akdedilmiş olup 73 neü ve 74 neü maddelerde ta-
dadolunanlarm ve imtiyaz mukavelâtının gayrı mukaveleler, tarafeynin düşman oldukları tarih­
ten itibaren münfesih olmuş addedileceklerdir 

Mamafih mukavele akitlerinden herbiri, işbu muahedenin mevkii mer'iyet vaz'ından itibaren 
üç ay zarfında, icabederse, tarafı diğere, mukavelenin akdi tarihindeki şerait ile icrası taleb-
olunduğu tarihteki şerait arasında mevcut farka tekabül edecek tazminatı tediye etmek şartiyle, 
o tarafı diğerden mukavelenamenin icrasını taleb edebilecektir. Bu tazminat, tarafeyn arasında iti­
lâf edilemediği halde, Muhtelit Hakem Mahkemesi tarafından teshit edilecektir. 

Madde — 76. 

işbu muahedenin mevkii meriyete vaz'ından evvel 73 ilâ 75. .maddelerde muharrer mukavele­
namelerin Düveli Âkide tebasmdan olan âkıdleri arasında ve bilhassa, bu mukavelâtm feshine, ida­
mesine, suveri icraiyesine veyahut tadiline dair - tediye edilecek akçe cinsine veya kamhiyo raici-
ne mütaallik itilâflar da dâhil olduğu Ihalde - vukua gelen sureti tesviyenin muteber olduğu tas­
dik olunur. 

Madde —77. 

30 Teşrinievvel 1918 den sonra >müttefikîn tehaası ile Türk teibaası beyninde münakid mu-ka-
velât muteber ve ahkâmı umumiyeye tabidirler. 30 Teşrinievvel 1918 tarihinden sonra 16 Mart 
1920 tarihine kadar İstanbul Hükümeti ile .usul dairesinde akdolunmus mu'kavelât dahi kezalik 
muteber ve ahkâmı umumiyeye tâbidir. 

16 Mart 1920 den sonra. İstanbul Hükümetiyle usulü dairesinde akdolunmus ve mezkûr Hükü­
metin hâkimiyeti fiiliyesi altındaki araziye mütaallik bulunmuş olan hütün mukavelât ile itilâf at, 
işbu muahedenin mevkii 'meriyete vaz'ından itibaren üç ay müddet zarfında, alâkadarların vuku 
bulacak müraeaatleri üzerine, 'T. B. M. Meclisinin tasvibine arz olunacaktır. Bu mukaveleler muci­
bince vukııbulmuş olan tediyat, tediyatı mezkûreyi icra etmiş olan taraf hesa.'bma usulen matlup 
kaydedilecektir. 

Büyük Millet Meclisince tasdik ve tasviîbolunmadığı halde, alâkadar tarafın - eğer mevcut 
ise - doğrudan doğruya ve fiilen duçar olduğu zarara tekabül edecek miktarda bir tazmine istih­
kakı olacak ve bu tazmin, muslihane bir itilâf hâsıl olmazsa, Muhtelif Hakem Mahkemesi cani­
binden tes'bit edilecektir. 

Bu maddenin ahkâmı ne imtiyaz mukavelâtma ne de imtiyazatm devir ve ferağına tatbik olu­
namaz. 
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Madde — 78. 

Bilâhara düşman olmuş tarafeyn, arasında, imtiyaz mu'kavelâtından (başka münakid mukavele­
lere aidolara'k zuhur etmiş veya zirde gösterilen altı ay müddetin inkızasmdan evvel zuhur ede­
bilecek olan bilcümle ihtilâfat, Muhtelit Hakem Maih'kemesi tarafından 'halledilecektir. Mahaza 
bitaraf devletlerin kanunlarının tatbikinden dolayı düveli mezkûre mahakimi milliyesinin dairei sa­
lâhiyetine dâhil olan ihtilâfat müstesnadır. îşbu şıkkı ahirde ihtilâfatı mezkûre Muhtelit Hakem 
Mathkemesi tarafından değil Mahakimi Milliyei Mebhusünanha tarafından hallûfasledilecektir. Bu 
madde mucibince Muhtelit Hakem Mahkemesinin dairei salâhiyetinde olan ihtilâfata mütaallik şi-
kâyatm, mezkûr mahkemeye teşekkülü tarihinden itibaren altı ay müddet zarfında arz edilmiş olması 
lâzımdır. 

Bu müddetin inkızasmda Muhtelit Hakem Mahkemesine arz edilmemiş olacak ihtilâfat, ahkâmı 
umumiyeye tevfikan salahiyettar malıakim tarafından hallûfasledilecektir. 

Bu maddenin ahkâmı, ne harb esnasında aynı memlekette oturmuş ve şaihısLariyle mallarına ser­
bestçe mutasarrıf bulunmuş olan bütün taraflar arasında münakid mükavelâta, ne de tarafeynin düş­
man oldukları tarihten mukaddem salahiyettar bir mahkeme tarafından /bir hükme iktiran etmiş ihti­
lâfata tatbik olunamaz. 

. Madde — 79. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn arazisi üzerinde düşmanlar arasındaki münasebatta müruru zamana, 
mehli kanuninin mürurundan mütevellit ademiistimaı dâvaya veya sukutu hakka dair her türlü müd­
detler, ister harlbin bidayetinden evvel, ister ondan sonra cereyana başlamış olsun, 29 Teşrini e vvei 
1914 ten muahedei hâtıranın mevkii meriyete vazmdan üç ayın inıkuzaisma kadar tatil edilmiş addolu­
nacaktır. * 

îşlbu hüküm, bilhassa faiz ve temettü kuponlarının ibrazı müddetlerine ve lieciittediye kurası isabet 
etmiş bulunan, veyahut sair bir suretle vacilbüttediye olan eshamın ibraz müddetlerine de tatbik edilir. 

Eomanya'ya taallûk eden hususatta, bâlâda mezkûr müddetler 27 Ağustos 1916 tarihinden itibaren 
tatil edilmiş addolunacaklardır. 

Madde — SO. 

Düşmanlar beynindeki münaisebatta kalblellharlb tanzim edilmiş olan hiçjbir senedi ticari, mahzâ ka­
bul veya tediye için müddeti matlûba zarfında ibraz edilmediğinden veya harb esnasında ne keşideei-
lere ne cirantalara ademikabul veya ademitediyecten dolayı ihbar vukubulmadığmdan ne protesto ve 
ne de merasimden her hangi birinin şekli ademlif asından dolayı gayrimutelber addedilmiyecektir. 

Eğer bir senedi ticarinin kalbul veya tediyesi zımnında mecburiyeti ibrazı yahut ademikabul veya 
ademitediyenin keşideei veya cirantalara mecburiyeti.ihbarı veya o senedin protesto mecburiyeti için 
muktazi müddet harb esnasında munkazi olmuş ve senedi ibraz veya protesto etmek veya ademikabul 
veya adem it ediy esini ihbar eylemek ile mükellef olan taraf bunu harib zamanında ifa etmemiş ise, se­
nedi ibraz, ademikaibul veya ademitediyeyi ihbar veyahut protesto tanzimi için kendisine, işbu mua­
hedenin mevkii meriyete vaz'mdan itibaren üç ay müddet verilecektir. 

Madde — 81. 

Vacıbüttediye olmuş düyunu teminen harihten evvel tesis kılınmış menkul veya gayrimenkul mer-
hunat veya teminatı akçaye tahvil için harb esnasında yapılmış olan satışlar medyunu haberdar etmek 
hususunda muktazi merasim kamilen ifa olunamamış olsa bile - medyunu mezkûrun her türlü zarar ve 
ziyanlarh akkmda ruyeti muhasebe için dâyini Muhtelit Hakem Mahkemesine davet edebilmesi hak­
la mahfuz kalmalk kaydı sarifhi ihtırazisi, tahtımda - muteber tanınacaktır. 

Mahkeme tarafeyn arasındaki hesabatı tasfiye etmek ve rehin veya teminat olarak verilen 
malın şeraiti furuhtunu tetkik eylemek ve .eğer dâyim suiniyetle hareket etmiş veyahut rehni 
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satmaktan içtinap için veya satışın, bir mutedil fiyat tahakkuku temin ' edecek şerait tahtında 
icrası zımnımda yedi iktidarında olan her vasıtaya müracaat etmemiş ise medyunun satış ha­
sebiyle uğradığı zararı tamir mecburiyetini dâyino tahmil eylemek vazifesini haiz olacaktır. 

Bu ahkâm ancak düşmanlar arasında kaabili tatbik olacak ve balâda muharrer muamelâttan 
1 Mayıs 1923 tarihinden sonra icra edilmiş olanlarına teşmil edilmiyecektir. 

Madde — 82. 

Bu faslın mefadınca, bir mukavelenin tarafeynini teşkil eden eşhas, aralarında ticaretin fiilen 
gayrımümkün olduğu veya bunlardan birisinin tâbi olduğu kavanin, evamir veya nizamatla tica­
ret menedildiği veya gayrikanuni bir mahiyet iki;isabettiği tarihten itibaren düşman ad ve telâk­
ki olunacaklarcbr. ' . . ' • • 

Akdi mukavele edenlerden birisi için düşman memleketi olduğu halde harb esnasında ora­
da ikamet ederek şahıs ve emvali hakkında serbestçe tasarruf atta bulunabilmiş okluğu Tarafeyni • 
Â'liyeyni Âkıdeynden birinin araızisi dâhilinde (şirketler de dâhil olmak üzere) düşman eşhas veya 
onların acentaları arasında akdolunmuş mukaıvelât, 73 - 75 ve 79 - 80. maddeler ahkâmından 
müstesna olarak ahkâmı umumiyeye tâbi tutulacaktır. 

Madde — 83. 

Bu ıkısımın ahkâmı Japonya ile Türkiye arasmda tatbik olunmıyacâk ve bu kuşumda nıevzuubah-
solan mevad, mezkûr iki memleketin ber yerinde kavanini mahalliyeye tevfikan hallüf asıledilecek-
tir. 

Lahika 

1, — Hiayai sigortalan 

Bir sigortacı ile bilâhara düşman olmuş bir şahıs arasında akdedilmiş olan hayat sigorta 
mukavelenameleri muhasamatın küşadı veya şahsı mezkûrun düşman olması dolayısiyle mefsuh 
a ddedilmiyecektir. 

Fıkrai sâlifeye göre mefsuh addedilmiyen bir mukavelename ahkâmınca harb esnasında vaei-
büttediye olmuş olan her sigorta edilmiş mebaliğ badelharb kabili tesviye olacaktır. îşbu mebaliğ 
vacibüttediye olduğu zaman tesviye edildiği tarihe kadar senevi yüzde be,d faiz zammedilecektir. 

t la rb esnasında sigorta ücuratının ademitediyesinden veyahut mukavelename ahkâmının ade-
miicrâsmdan nâşi şayet bir mukavelename hükümsüz veya tesirsiz kalmışsa sigorta plan şahıs veya 
vekilleri veyahut menlehülhukuk işbu muaihedenin mevkii meriyete vaz'ı tarihinden itibaren on iki 
ay zarfında, her zaman poliçenin hükümnüz kaldığı veyahut mefsuh addedildiği günkü kıymeti işti-
raiyesini sigortacıdan senevi yüzde beş zammı faizle talebedecektir. 

Hayat sigorta mukavelenameleri '29 Teşrinievvel 1914 tariMnden mukaddem imza edilip işbu 
mukavelenamelerin ahkâmına nazaran ucuratm ademi tediyesinden naş'i işbu muahedenameden ev­
vel fesh veyalhut tenzil edilmiş olan Türk tebaası işbu muahedenamenin mevkii meriyete vaz'ı ta­
rihinden itibaren üç ay zarfında ve şayet o esnada ıberhayat iseler, sigorta edilen sermayenin ta- ' 
mamı için poliçeleri yeniden tanzim etmeye salâhiyeddar olacaktır. 

Bunun için !kumpanya doktorunun yapacağı ve kumpanyanın kâfi addedeceği bir muayenei 
tıbbiyeden geçtikten sonra mütedahil ücuratı yüzde beş faizi mürelckep zammiyle tediyeye mec­
bur olacaklardır. 

§ 2. 

. Elyevm. 'bir müttefik devlet tebaası olan şirketlerle Türk tebaası arasında 1914 senesi 29 Teş­
rinievvelinden mukaddem addedilmiş olup Türk altınından gayrı bir nakitle tediyesi kabul ve 
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ücuratı 18 Teşrinisani 1915 tariihinden evvel ve sonra veyahut yalnızca hu tarihten mukaddem 
tediye edilen hayat sigortası mukavelâtmm ber-vecjhiati tesviye ve tanzim edilmeleri takarrür et­
miştir ; 

(1) 18 Teşrinisani 1915 tarihinden evvelki zamanlar için mukavelenamede zikredilen cins 
para ile ve bu cins nakdi ihraç eyliyen memleketin rayicine göre sigorta edilen şahsın hukuku, 
poliçenin şeraiti umumiyesine tevfikan tespit edilecektir. (Meselâ fıranlk, altın fırank, yahut, ev­
radı nakdiye fırank olarak tasrih edilen her ine baliğ Fransız Fırangı ile tesfiye edilecektir) 

(2)' 18 Teşrinisani 1915 tarihinden sonraki müddet için - Türk Lirasının kıymeti harbden 
evvelki kıymetine müsavi farz edilmek iktiza ettiğinden : Türk evraku nakdiyesi 'ile tesviye edile­
cektir. 

Şayet mukavelenameleri Türk parasından gayrı 'bir nakitle akdedilmiş olan Türk tebaası, 18 Teş­
rinisani 1915 ten beri ücretlerini mukavelenamelerde zikredilen nakitle tediye ettiklerini ispat eder­
lerse mezkûr mukavelenameler 18 Teşrinisani 1915 ten sonraki zamanlar için'bile; işbu nakdi i'hracet-
miş olan memleket rayicine göre tesviye edilecektir. 

Mukavelenameleri elyevm müttefik bir Devletin tahtı tâbiiyetinde bulunan şirketlerle 29 Teşriniev­
vel 1914 tarihinden evvel Türk parasından gayri bir nakitle akdedilmiş ve ücuratın tediyesi dolayı-
siyle el'an mevkii nıeriyette kalmış olan Türk tebaası işbamuaJhedenamenin mevkii meriyete vaz'ı tarihin­
den itibaren üç ay zarfında işbu mukavelenamelerde mezkûr para ile o nakdi iUıraceyliyeıı memle­
ketin rayicine göre, sermayelerini itmam için poliçelerini yeniden tanzim ve tesis etmek hakkına ma­
lik olacaklardır. Bu maksatla, 18 Teşrinisani1 1915 ten beri vâdeleri hitam bulmuş olan ücuratı işbu 
para ile tesviye edeceklerdir. Buna mukabil mumaileyhimin mezkûr tarihten itibaren Türk evrakı 
nakdiyesi ile tediye ettikleri ücurat ise kendilerinle aynı nakitle iade edilecektir. 

Türk lirası olarak akdedilmiş olan sigorta mukavelâtı bedelâtinm tesviyesi Türk evrakı nakdiyesi 
ile vukubulacaktır. 

§ 4> ' ' 

Sigorta şirketi ile mukavele! mahsusa ile poliçelerinin kıymetini ve ucuratm sureti tediyesini ev­
velce tanzim edilmiş olan sigortalı şâhıslarla işbu Muahedenamenin mevkii meriyete vaz'ı tarihinde 
poliçeleri sureti katiyede tediye edilmiş olan şahıslara 2 ve 3. fıkraların aihkâmı tatbik edilemiyecek-
tir. 

§ .5. 

Fıkaratı salifenin tatbiki zımnında taraifeynin taahhüdatı mukabelelerini hesap için hayatı be­
şerin ilhtimalâtına faizin miktarını miezeederek istinadeden sigorta mukaveleleri hayat üzerine ya­
pılmış sigorta mukavelâtı hükmünde addolunacaktıi'. 

2. —- Deniz Sigortaları 

§ 6. 

Tarafeynin düşman olmalarından mukaddem mubatara başlamış olduğu takdirde ve sigortacı­
nın tâbi olduğu Devlet veya işbu milletin müttefikleri tarafından vukubulan harekâtı harbiye ne-
tieesindeki haşaratı temin ve tazmine dair olmaması şartiyle Deniz Sigorta mukavelenameleri, muh­
tevi bulundukları kuyudatı ihtiraziye tahtında, mefsuh addedilmiyeceklerdir. 

• 3. — Harik Sigortalan ve diğer sigortalar 

§ 7. 

Fıkarai salifede zikredilen kaydı ihtirazi tahtında harik veya diğer sigorta mukavelenameleri mün­
fesih addedilmiyeceklerdir. 
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Fasıl : 3 

Düyun 

Madde — 84. 

Harbden evvel akdedilmiş mukavelât mucibince harbden evvel veya harb esnasında vacibüttediyy 
olmuş bulunan ve harb sebebiyle tesviyesiz kalmış olan düyunun, mukavelâtta münderiç şerait daire­
sinde ve mukavele edilen para ile o paranın ihracedildiği memlekette câri rayici üzerinden tesviyesi 
lâzımgeleceğini tanımakta tarafeyni Âliyeyni Âkideyn müttefiktirler. 

îşbu kısmın ikinci faslı lahikasının ahkâmına halel gelmemek şartiyle şu cihet mukarrerdir ki, 
harbden evvelki bir mukavele mucibince icrası lazımgelen tediyat, mezkûr mukavelede gösterilen 
paradan gayri bir para ile kısmen veya tamamen tahsil edilmiş bulunan mebaliğin mukabili oldu­
ğu takdirde, bu tediyat, hakkında tahsil olunmuş olan mebaliği, tahsilatın vukubulduğu para ile 
eda etmek suretiyle icra olunabilecektir. Bu hüküm, işbu muahedenin mevkii meriyete vaz'mdan 
evvel alâkadarlar arasında sureti müslilıanode vâki olmuş olan ve hükmü mezkûre muhalif bulunan 
taahhüdatı haleldar edemiyeeektir. 

Madde — 85. 

Düyunu Umumiyei Osmaniye işbu fasıldan ve işbu kısmın (Ahkâmı iktisadiye) diğer fusû'lün-
den bil ittifak, hariç bırakılmıştır. 

Fasıl : 4. 

Mülkiyeti smaiyei edebiye veya bediiye 

Madde — 86. 

İşbu muahede ahkâmı mahfuz kalmak kaydiylc, Mülkiyeti sınaiye, edebiye, veya bediiye hakla­
rı, âkıd devletlerden her birinin kavaninine nazaran 1 Ağustos 1914 de bulunmuş oldukları hal üze­
re, tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn arazisinde, işbu Muahedenin mevkii meriyete vaz'mdan itibaren, bu 
hukuktan hali harbin başladığı anda müteneffi olan eşhasın veya menlehülhaklarınm lehine tekrar te­
sis veya iade olunacaktır. Kezalik harb vukua gelmemiş olsa idi bir mülkiyeti sınaiyenin veyahut 
bir edebî veya bedii eserin neşri hususunda himayesi için kanun dairesinde vâki olmuş bir müra­
caat üzerine harb esnasında iktisabı hukuk etmeleri mümkün bulunan' eşhasın hukuku dahi işbu 
muahedenamenin mevkii meriyete vaz'ı tarihinden itibaren eşhası mezküre lehine olarak tasdik ve 
tesis edilecektir. 

Balâda mukarrer hükme tevfikan yeniden tesis edilecek olan hukuka halel iras etmemek şar­
tiyle, esnayı harbde müttefik devletlerden birinin tesrii, ierai, veya idari bir makamı tarafından it­
tihaz kılınmış olabilen tedabiri mahsusaya iptinaen Osmanlı tebasına- mütaallik mülkiyeti sınaiye, 
ebediye ve bediiye 'hakkında ifa edilen bilcümle muamelât (ruhsat itası da dâibilolmak üzere) mer'i ka­
lacak ve hükümleri tamamiyle cari olmakta devam edecektir. Bu hüküm her hangi bir müttefik 
Devlet tebaasının hukuku ha'kkmda Osmanlı Makam atı tarafından ittihaz edilmiş mümasil tedabir 
hakkında dahi aynı veçhile caridir. 

V 
Madde — 87. 

1 Ağustos 1914 tarihinde zaten iktisabedilmiş olan veyahut eğer harb vâki olmamış bulunsay­
dı harbden evvel veya esnasında yapılmış bir taleple o tarihten beri ihrazı mümkün olan mülkiye­
ti sınaiye 'hukukunu istihsal veya muhafaza veya bu bapta i t i r ^ edebilmeleri maksadiyle, diğer her 
bir Âkıd Devlet arazisinde Türk tebaasına ve Türkiye'de mezkûr devletlerin tebaasına, resmî mun­
zam ve her hangi bir nevi ceza olmaksızın her muameleyi icra, merasimi ikmal, rüsumu tesviye su-
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reti ıımumiyede her Devlet kavanin ve nizamatımn istilzam ettiği kâffei muamelâtı icra eylemek 
üzere, işbu Muahedenin mevkii meriyete vaz'ı tarihinden itibaren ekallî bir sene mühlet verilmiş­
tir. 

Bu muamelenin ikmal ve merasiminden birinin icra edilmemesinden veya bir resmin verilmeme­
sinden- dolayı sakıt addediHmiş olan mülkiyeti sınaiye hakları - ihtira beratlariyle resimlere ait hu-
susat da mezkûr berat veya resimlerin gayrı mer'i addolunduğu zamanlarda bunları işleten veya is­
timal eden eşhası salisenin hukukunu sıyanet için her Devletin muktazayı nasafet addedeceği teda-
biri ittihaz eyliyebileeeği kaydı ihtirazisiyle - tekrar iktisabı meriyet edeceklerdir. 

Bir İhtira Beratı hükmünün mevkii fiile vaz'ı veyahutbir alâmeti farika, ya ticariye veya birer 
resmin istimali için verilen mehilde 1 Ağustos 1914 ile işbu Muahedenin mevkii meriyete vaz'ı tari­
hi arasındaki müddet dâhili hesabolmııyacak ve bundan başka, 1 Ağustos 1914 tarihinde muteber 
olan hiçbir Ihtirağ Beratı, alâmeti farika veya ticariye veya resim işbu Muahedenin mevkii icraya 
vaz'mdan itibaren iki sene müddet geçmedikçe, sırf mevkii fiile âdemivaz'ı veya ademiistimali ci-
hetiyle, sukut veya feshe tâbi olamayacaktır. 

Madde — 88. 

Bir taraftan Türk töbaası ile Türkiye'de mukim olan veya Türkiye'de sanatlarını icra etmekte bu­
lunan eşhas, diğer taraftan müttefik devletlerin tebaası ile müttefiklerin arazisinde ikamet veya sa­
natlarını icra eden eşhas ve kezalik bu eşhasın harb esnasında bâzı hukuk devretmiş olduğu eş­
hası salise taraflarından, hali harb tarihi ile işbu muahede, tamamen mevkii meriyete vaz'ı tarihi 
arasında geçen müddet zarfında; diğer tarafın arazisinde, huduse gelmiş ef'al dolayısiyle ve bu 
efal, esnayı harbde her hangi bir zamanda mevcut bulunmuş olan veyahut 86. maddeye istina­
den yeniden tesisi icalbeden mülkiyeti sınaiye, veya bediiye hukukunu haleldar etmiş addolu­
nabilmek sebebiyle, hiçbir dâva 'ikame ve hiçbir talep dermeyan edilemiyecektir. 

Balâda zikrolunan efal meyanında, tarafeyni âliyeyni akııdeyn hükümetleri veya onlar he­
sabına veya onların muvafakatiyle diğer eşini s tarafından mülkiyeti sınaiye, edebiye veya 
bediiye haklarının istimali ve keızalik bu hukukun tatbik olunabileceği mahsulât, alât ve mevad 
veya her türlü eşyanın füruhtu, mevkii füruhta vaız'ı veya istimali' fiilleri de dâhildir. 

Madde; — 89. 

Mülkiyeti sanaiye hukukunun işletilmesi veyahut asarı edebiye veya bediiyenin tab'ı ve tek­
siri hakkında, bir taraftan müttefik devletler tebaaları veya onların topraklarında sakin ve­
ya orada sanatlarını icra etmdkte olan eşhas ile diğer taraftan Osmanlı tebaası arasında esnayı 
harbte akdedilmiş olan itayı ruhsat mukaveleleri Türkiye ile her devleti müttefika arasında 
mültehaddis hali harb tarihinden itibaren mefsuh addedileceklerdir. Ancak her halde, bu nevi 
bir mukaveleden ibtidaen müsitefidolan kimse igbu muahedenin mevlidi meriyete vaz'ı tarihin­
den itibaren altı ay zarfında sahibi hukuktan yeni bir ruhsat talebetmek halkkmı haiz olacak ve 
bunun şeraiti, tarafeyn arasında bilitilâf kararlaştırılamazsa, beşinci kısımda onünderiç muh­
telit hakem mahkemesi tarafından tâyin olunacaktır. Bu takdirde mahkeme, ieabederse,. harb 
esnasında hukukunun istimalinden dolayı muhik göreceği lâzımıttesviye hısisa mikdarını tâyin 
edecektir. 

. Madde — 90. 

tşbu muahede mucibince Türkiye'den ayrılan arazi ahalisi, gerek bu iftiraka ve gerek bu­
nun, neticesi olarak hâsıl olan tebdili tebaiyete rağmen, Osmanlı kavaninine göre bu tebdil anın­
da saJh'iboldukları mülkiyeti sınaiye ve edebiye ve bediiye haklarından Türkiye'de tam ve kâ­
mil bir surette istifadelerini muhafaza edeceklerdir. 
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Bu muahede ile Türkiye'den ayrılan arazide bu iftirak anında meri veya 86. maddeyi tatbikim 

yeniden tesis veya iade edilecek olan , mülkiyeti sınaiye, edebiye ve bediiye hukuku bu arazinin 
intikal edeceği devlet tarafından tanınacak ve Osmanlı kavanini mucibince devamı kabul edi­
len müddetçe bu arazi üzerinde mevtkii meriyette kalacaktır. 

Madde — . 9 1 . 

. Osmanlı imparatorluğu Hükümetinin Dersaadette veya mahalli sairede 30 Teşrinievvel 1918 
tariihnden beri usulen vermiş olduğu ihtira Beratları veya alâmeti farika hakkında ifa etmiş 
olduğu muamelâtı tesciliye ve kezalik bu beratlarla alâmeti farikanın devir veya ferağına 
mütaallik her türlü kayıt ve tescil muameleleri işbu muahedenin mevkii meriyete vaz'mdan itiba­
ren üç ay zarfında alâkadarların vukubulacak müracaatları üzerine Türkiye Hükümetine arz ve Hü­
kümeti Müşarünileyha tarafından tesçiL edilecektir, işbu tescilin hükmü tescili iptidai tarihinden 
muteberdir. 

Fasıl :• 5 

Muhtelit Hakem Mahkemesi 

Madde — 92. 

Bir taraftan müttefik devletlerden herbiri ve diğer taraftan Türkiye arasında muahedei hazira­
nın mevkii meriyete vaz'ı tarihinden itibaren üç ay müddet zarfında birer Muhtelit Hakem Mah­
kemesi teşkil olunacaktır. 

Bu mahkemelerden herbiri, ikisi mütekâbilen alâkadar hükümetlerin herbiri tarafından tâyin 
olunmak üzere, üç azadan mürekkebolacaktır. Bu hükümetler birkaç zatı tâyin etmek salâhiyetini 
haiz olacaklar ve mahkemede âza sıfatiyle bulunacak zatı icabı hale göre bunlar meyanmdan inti-
habedeceklerdir. Reis alâkadar iki Hükümet arasında badelitilâf tâyin olunacaktır. 

Muahedei haziranın mevkii meriyete vaz'ı tarihinden itibaren iki ay müddet zarfında bu itilâf 
husulpez'ir olmadığı takdirde Reisi mumaileyh, alâkadar hükümetlerden birisinin talebi üzerine, 
Iiâlhey Beynelmilel Adalet Mahkemesi Daimesi Reisi tarafından harb esnasında bitaraf kalmış olan dev­
letler tebaasına mensup zevat meyanmdan tâyin edilecektir. 

Eğer bu iki ay, zarfında alâkadar hükümetlerden birisi kendisini mahkemede temsil edecek aza­
yı intihabedemiyecek olursa diğer alâkadar Hükümetin talebi üzerine mezkûr âzanm emri tâyini 
Cemiyeti Akvam Mecalisine aidolacaktır. 

Mahkeme âzasından birisinin vefatı veya* istifası takdirinde veyahut mahkeme âzasından birinin 
vazaifini ifa etmesi her hangi bir sebepten dolayı imkânsız bulunursa, vefat, istifa veyahut ademi-
imkânm usulü dairesinde sübutu gününden iptidar eden iki ay müddet zarfında, nasb için mukarrer 
usule tevfikan, yerine diğerinin tâyinine tevessül edilecektir. 

Madde — 93. 

Muhtelit Hakem mahkemelerinin merkezi istanbul'da olacaktır. Eğer masalihin kemiyet ve key­
fiyeti muhik gösterirse alâkadar hükümetler her bir mahkemede bir veya birkaç şubei munzamma 
ihdas etmek salâhiyetini haiz olacaklardır. Bunların merkezleri) münasip görülecek bir yerde tâyin olu­
nabilecektir. Bu şubelerin herbiri bir Reisisâni ile 92. maddenin 2 ilâ 5. fıkralarında mez­
kûr olduğu veçhile mansup ilki azadan mürekkebolacaktır. 

Her hükümet mahkemede kendisini temsil etmek için bir veya birkaç memur CAjân) tâyin ede­
cektir. 

Şayet muhtelit bir hakem mahkemesinin veyahut şubelerinden birisinin teşkilinden itibaren üç 
sene sonra işbu mahkeme veya şube mesaisini itmam etmemiş bulunur ve mezkûr mahkeme veya 
şubenin mer'kezi kendi arazisinde bulunan devlet de talebederse bu merkez işbu arazi hâricine 
naklolunaca'ktır. • • 
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Madde — 94. ' 

92 ve 93. maddeler mucibince ihdas edilen Muhtelit Hakem mahkemeleri işbu muahede mt; 
eibince kendi salâhiyetleri dâhilinde bulunan ihtilâfa! hakkında hüküm vereceklerdir. 

Ekresiyeti azanın verdiği karar mahkemenin karan olacaktır. 
Tarfeyni Âliyeyni Akıdeyn, Muhtelit Hakem mahkemelerinin mukarraratını katı addettikleri­

ni ve kendi tebaaları hakkında bunları mecburiyüldttiba kılacaklarını ve Alâmat kendilerine tebliğ 
ediliredilmez 'hiç'bir tenfiz kararı ittihazına hacet Olmaksızın 'bütün arazileri dâhilinde, icrasını te­
min edeceklerini kalbulde müttefiktirler. 

Bundan başka, tarafeyni âliyeyni âkıdeyn bilhassa tebligatın isaline ve delâilin cemine ait hususatta 
kendi mahkeme ve memurlarının Muhtalit Hakem #nahj£emelerine, yedi iktidarlarında, buluna­
cak olan her türlü muaveneti doğrudan doğruya—ifa etmelerini taaihüdeylerler. 

Madde — 95. 

Muhtalit Hakem maihkemeleriiKİn rehberi; adalet, hakkaniyet ve hüsnüniyet olacaktır. 
Her mahkeme masâldha tamamii vukufu temin etmek için müktazi tercümelerin 'birlikte ita­

sını emrederek huzurunda istimal olunacak lisanı tâyin edecek ve huzurunda takibedilecek usulü 
mtıihakeme kav aidini ve müddetlerini tanzim eyliyecektir. Bu kav aidin tanziminde, esasatı âtiye-
ye riayet olunacaktır: 

1 — Usulü muhakeme, lâyiha ve lâyilhai cevabiye ibrazını müteka'biien ihtiva edecek ve iâyihai 
reddiyei cevabiye ve 'mukabil İâyihai reddiyei cevabiyenirı itası ihtiyari olacaktır. Şayet tara­
feynden «biri mülâhazatı şifahiye dermeyan etmek veya ettirmek .talebinde 'bulunursa, tarafı di­
ğere de «böyle bir halde aynılyla hareket etmek salâhiyeti verilmek şartiyle, buna mezun olacaktır. 

2 — Mahkeme tahkikat icrasını, evrak ibrazını eihli -hibreye havaleyi emretmek, mahallerin­
de keşif ve muayene icra, her gûna malûmatı talebeyi emek, şahitleri isfiıma etmek ve tarafeyn­
den veyahut mümessillerinden her türlü izahatı şifahiye veya tahririyeyi taMbormek hususların­
da kâffei salâhiyeti haiz olacaktır. 

" 3 — Muahede! hazırada Ihilâfma münderiç ahkâm müstesna olmak üzere, mldıkemenin teşkilin­
den itibaren altı ay müddetin hitamından sonra hiçbir talep ve iddia kabul olunmayacaktır. 
Meğerki mahkemei mezkûrenin. bir kararı iie ita edilmiş ve bu'du mesafe veya kuvvei mücbire 
erbabına mübteni olarak sureti istisnaiyede muhik görülmüş bir müsaadeyi mahsusa mevcudola. 

4. Bir sene zarfında, mecmuu sekiz haftayı tecavüz et-miyecek olan tatil devreleri müstes­
na olmak üzere, her hafta masâlilha sürat cereyanı temin ötmek için muktazi miktarda ed:-:;--
akdetmek mahkemenin cümlei vazaifindendir. 

5. Hükümler, işin, mahkemece müzakereye konukluğunu ifade eden hitamı muhakemeden. 
itibaren nihayet iki ay sonra her halde ısdar edilmiş olmalıdır. 

6. işin icabına göre mürafaatı şifahiye ile her halde hükümlerin tefhimi celsei ajeniyedo vu-
kulkufbulacaktır. 

7. Her Muhtalit Hakem Mahkemesi, masalihin hüsnü temşiyetine nafi addettiği takdimde! 
merkezinin haricinde bir veya birkaç celse akdi salâhiyetini haiz olacaktır. 

Madde — 96. 

Alâkadar hükümetler herbir mahkeme için bilititifak bir kâtibi unıuimi tâyin edecekler ve bir­
biri ona bir veya mütaaddit kâtip tefrik eyleyeceklerdir. Kâtibi umumi ile kâtipler, alâkada;' 
hükümetlerin muvaffakiyetle muavenetlerine lüzum görülen eşlhası hizmetline ailaibilecek ve 
mahkemenin tahtı, emrinde bulunacaklardır. • 
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"Her mahkeme kalemeninin daireleri İstanbul'da olacaktır. Diğer her hangi bir mahalde mül­

hak daireler ihdas etmek alâkadar hükümetlere aidolacasktır. 
Her mahkeme kendisine tevdi >edileeek olan masaliha ait evrak, muharrerat ve vesaik;, kalemin­

de muhafaza, edecek ve vazifesinin hitanımda bunları merkezinin buuhumuş olduğu hükümetin 
Hazinei evrakına tevdi edecektir. Bu evrak, alakadar hükümetlere daima küşade bulunacaktır. 

Madde — 97. 

Her hükümet tâyin ettiği Muhtalit Hakem Mahkemesi âzasiyle tâyin edeceği memur (Ajan) 
veya kâtiplerin ücurat ve mulhassâsatını tediye eyliyecektir. 

. . Reis ile Kâtibi Umuminin ücurat ve muhassasatı alâkadar hükümetler tarafından müttefikan 
tâyin olunacak ücurat ve muihassasatı mezküre ile mahkemenin masarifi müşterekesi her iki hükü­
met tarafından münasafatan tediye edilecektir'. 

» Madde — 98. 

işbu fasıl Japonya ile Türkiye beyninde Muh'adei Hazıra mucibince Muhtalit «Hakem Mahke­
mesinin dairei salâhiyetinde bulunacak olan masâlih hakkında kaibili tatbik olmıyacaktır; ma-
sâlihi mezküre iki Hükümet arasında bilitilâf hal ve fasMun^caktır. 

Fasıl : 6 

Muahedename 

Madde,— 99. 

İşbu Muahedenamenin mevkii meriyete vaz'ı akabinde ve diğer cihetten cari olduğu aîraâır, 
haleldar'olmaksızın- zirde tadadoiunan iktisadi- veya fennî mahiyetteki zevilatraf ınuahedat, mu-
kavelât ve itilâfat Türkiye ile diğer düveli âkideden bunlara taraf olanlar arasında yeniden nıcv-
kiii meriyete «ireceklerdir. 

1. Tahtelbahir kabloların muhafazasına dair 14 Mart 1884, 1 Kânunuevvel 1886 ve 23-Mart 
1887 tarihli mukavelenamelerle 7 Temmuz 1887 tarihli ihtitami protokol; 

2. Gümrük tarifelerinin neşrine ve Gümrük tarifelerinin neşri için beynelmilel bir ittihat te-ş-
-kiline dair 5 Temmuz 1890 tarihli • Mukavelename; 

3. ..Paris'te Beynelmilel Hıfzıssıhai Umumiye-'Dairesi teşkiline dair 9 Kânunuevvel 1907 ta-
j-ihli İtilafname ; • -

4. Rama'da Beynelmilel bir Ziraat Enstitüsü teşkiline dair 7 Haziran 1905 tarihli Mukavele­
name; 

5. Esko Nehiri üzerinde Müruriye Iiusmunuıı -mubayaasına ait 16 Temmuz 1863 tarihli Mu­
kavelename ; ' • ' • ' 

6) İşbu muahedenin on dokuzuncu maddesindeki ahkâmı mahsusa kaydı ihtlrazisi tahtında, 
Süvey% kanalının serbestli istimalini,temin edecek bir usul tesisine ait J29* Teşrinievvel 1888 tarih­
li mukyelename ; . 

7) 30 Teşrinisani 1920 tarihinde Madrid'de "imzalanan mukavelename ve itilâf nameler de 
dâhil-«olduğu halde Posta İttihadı Umumisi hakkındaki Mukavelename ve itilâf nameler ;* 

8) 22 - 1 0 Temmuz 1875 tarihinde, Sen - Petresburg'ta imzalanan Beynelmilel Telgraf muka-
velenameleri ve 11 Haziran 1908 de Lizbon Beynelmilel Konferansında (kararlaştırılan nizamna­
meler ve tarifeler. • 

Madde — 100. 

Türkiye âtide zikrolunan mukavelename vey a itilâf nam el ere iltihak veya onları tasdik eyle­
meyi ta ahhü devler : . 

• — 1 3 9 — < 



m 

î : 7 21.8.1339 C : 2 
1) Otomobillerin mileli muhtelife memalikinde seyrine müteallik 11 Teşrinievvel 1909 ta­

rihli mukavelename ; , ' 
2) Gümrüğe tâbi vagonların kurşunlanmalarına dair 15 Mayıs 1886 tarihli îtilâfname ve 18 

Mayıs 19*07 tarihli protokol ; 
.3) Müsademe, muavenet ve umuru tahlisiyei bahriye hakkındaki bâzı kavaidin tevhidine dair 

23 Eylül 1910 tarihli mukavelename ; '• x • 
4) Hastane gemilerinin limanlarda rüsum ve tekâliften muafiyeti hakkındaki 11 Kânunuev­

vel 1904 tarihli mukavelename ; 
5) Kadınların fuhşiyata. teşviklerinin men'i hakkında 18 Mayıs 1904, 4 Mayıs 1910 ye 

30 Eylül 1921 tarihli mukavelenameler ; 
' 6) Mugayiri ahlâk neşriyatın men'ine dair 4 Mayıs 191Ö ..tarihli mukavelename ; . -

7) 54, 88 ve 90. maddeler hakkındaki kuyudatı • ihtiraziye mahfu'z kalmak şartiyle, 
17 Kânunusani 1912 tarihli mukavelei sıhhiye; v 

8) Floksray'a karşı ittihaz- olunacak tedabire ait 3 Teşrinievvel 1881 ve 15 Nisan 1889 
tarihli mukavelenameler ; > • 

9) Afyon ^hakkında 23 Kânunusani 1912 tarihinde Lahaye'de imzalanan Mukavelename ile 
1914 tarihli munzam protokol ; ' , . • 

10) 5 Temmuz 1912 tarihli Beynelmilel Tef siz Telgraf Mukavelenamesi; 
11) Afrika'da mevaddı kûuliyânin tâbi olacağı usule dair Senjermen - Anley'de imzalanan 

10 Eylül 1918 tarihli mukaıvelenanıe ;• " . 
12) 26 Şubat 1885 tarihli Berlin Senedi Umu misiyle, 2 Temmuz 1890 tarihli" ,Bürüksel Be­

yanname ve Senedi Umumisinin yeniden tetkikini mutazammm Senjermen' - Anyel'de imzalanan 10 
Eylül 1909 tarihli Mukavelename ; 

13) 1 Mayıs 1920 tarihli protokol ahkâmını tatbikan vaziyeti coğrafiyesinin iktiza ettirdiği tadi-. 
lata, Türkiye nail olduğunu. gördüğü takdirde Seyahati havaiyenin tanzimine dair olan 13 Teş­
rinievvel 1918 tarihli mukavelename ; ' ı 

14) Kibrit imalinde . beyaz fosfor istimalinin men'ine dair 26 Eylül 1906 da Bern'de imzala­
nan mukavelename ; • 

Türkiye, bundan başka, telli ve telsiz telgarf hakkında beynelmilel yeni mukavelâtın tanzimi­
ne iştirak etmeyi taahhüdeyler. 

Kısım : 4 

Turku münakale ve mesaili sıhhiye '"• 

Fasıl ': 1 
II 

, Turku münakale 

Madde — 101 
Türkiye transitin serbestisi hakkında Barselon Konferansı tarafından 14 Nisan 1921 talihinde 

kabul edilmiş olan mukavelename ve nizamname ile menafii beynelmilel olan kabili Seyrüsefer . 
yollara tatbik olunacak usul hakkında mezkûr konferas tarafından 19 Nisan 1921 tarihinde , 
kabul edilmiş bulunan mukavelename ve nizamname ve munzam protokolü kabul ettiğini beyan 

..eder. -, 
Binaenaleyh' Türkiye işbu muahadenin mevkii meriyete vaz'mdan itibaren bu muikavelenamıe, 

nizamname, ve protokoller ahkâmının mevkii tatbika vâz'ını taahhüdeder. 

Madde— 102 ' 

Türkiye, sahilden mahrum devletlerin bahrî bayrağa malikiyet haklarının tanınmasını mutaz 
anımın 20 Nisan 192.1 tarihli beyannameyi kabul ettiğini beyan eder. 
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' Madde — 103 

Türkiye 20 Nisan 1921 tarihM Barselon Konferansının beynelmilel usule tabi limanlara aid-
olan vasayasını kabul ettiğini beyan eder. 

. Türkiye bu usul altına vaz 'edilecek limanları bilâhara bildirecektir. 

Madde — 104. 

Türkiye 20 Nisan 1921 tarihli Barselon Konferansının beynelmilel demiryollarına mütaallik va- -
sayasını kabul ettiğini beyan eyler. Bu vasaya, mütekabil olmak kaydı ihtirazisiyle,- işbu muahede­
nin mevkii meriyete vaz'mdan itibaren Türk Hükümeti tarafından tatbik edilecektir. 

J Madde — .105. # 

Türkiye işbu muahedenin mevkii meriyete vaz'mı mütaakip 14 Teşrinievvel 1890, 20 Eylül 1893, 
16 Temmuz 1895, 16 Haziran 1896 ve 19 Eylül 1906 tarihlerinde Bern'de imza edilen demiryollar va-
sıtasiyle emtia nakli hakkındaki mukavelenameleri ve suveri tesviyeyi kabul ve tasdik etmeyi taahr 
hüdeder. ' - . " * 

s • Madde —.106 ' 

Yeni. hudutların güzergâhı dolayısiyle, aynı -memleketin iki kısmını yekdiğerine rabteden bir hat 
diğer memleketi katettiği veyahut bir memleketten başlıyan bir şube hattı diğer bir memlekette' ni­
hayet tnılduğu .takdirde iki memleket arasındaki ticari münakalâta mütaallik hususatta işletme şe­
raiti, mukarreratı mahsusa mahfuz olmak kaydiyle, alâkadar şimendifer idareleri beyninde akdedi­
lecek bir ihtilâfla tanzim edilecektir. Bu idareler işbu itilâfın şaraitinde uyuşmaya muvaffak olama­
dıkları takdirde şeraiti mezkûre tahkim tarikiyle tayin edilecektir. 

Türkiye ile hemhudut devlet beynindeki bilûmum yeni hudut istasyonlarının tesisi ve bu istas­
yonlar arasındaki hututun işletilmesi aynı şerait dairesinde akdolunacak itilâflarla tanzim edilecek­
tir. . ' " . . . v 

s ' , Madde —, 107. 

Mevrid, veya mahreci Türkiye ve Yunanistan olup Yunan - Bulgar hududiyle -Kuleli, Burgaz 
Kurfaindeki Yunan - Türkiye hududu arasında kâin Şark şimendiferlerinin aksamı selâsesinden tran­
sit suretiyle müstefidolan yolcular ve emtiai ticariye, işbu transitten dolayı hiçbir resim veya 
harca ve ne de birgûna pasaport veya gümrük muayenesi muamelesine %tâbi olmıyacaklardır. 

îşbu maddenin icrayı ahkâmı Cemiyeti Akvam Meclisi tarafından intihabedileeek olan bir komi­
ser tarafından temin edilecektir. . 

Yunanistan ve Türkiye hükümetleri bu komiser nezdinde, salifüzzikir ahkâmın icrasına mütaal­
lik meseleyi komiserin nazarı dikkatine vaz'etmekle mükellef ve vazifesinin ifası emrinde bilcümle 
tesnilâtı lâzimeye mazhar olacak olan bir 'mümessil tâyin etnrek hakkını haiz Olacaklardır. Bu mü­
messiller ihtiyaçları olacak madun heyeti memurininin miktar ve evsafı hakkında komiserle itilâf 
edeceklerdir. 

Ahkâmı mezkûrenin icrasına mütaallik olup halline muvaffak olamadığı her meseleyi Cemi­
yeti Akvam Meclisinin kararına arz etmek mezkûr komiserin uhdesine terettübedecektir. Yuna­
nistan ve Türkiye hükümetleri ekseriyeti âra ile ittihazı nıukarrerat eyliyen mezkûr meclis tara­
fından sâdır olan her karara riayet eylemeyi taahhüdederler. • 

Anifüzzikir. komiserin maaşl ve ifa edeceği hizmete mürettep masarif Yunanistan vq Türkiye 
hükümetleri tarafından münasafatan deruhde edilecektir. 

Türkiye bilâhara. Edirne'yi Kuleli Burgaz'la îstan'bul arasındaki hatta rapteden bir şimendi­
fer hattı inşa eylediği takdirde işbu maddenin, mütekabilen Kuleli Burgaz ve Bosnaköy Kurbüıı-
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de kâin Yunanistan - Türkiye hududu nıkatı arasındaki transite''mütaallik ahkâmı (hükümsüz ka­
lacaktır. 

Alâkadar hükümetten her biri muahedei haziranın mevkii meriyete vaz'ından itibaren 'beş se­
nelik bir müddetin İri tamında, işibu maddenin ikinciden beşinciye" kadar olan fıkralarında muSar-
ralh murakabeyi idame etmeye mahal olup olmadığına dair bir karar verdirmek için Cemiyeti 
Akvam 'M edişine müracaat letmek hakkını haiz olacaktır. Maahaza şurası da mukarrerdir ki Yu­
nan - Bulgar hududiyle OBosnaköy beyninde kâin Şark şimendiferlerinin iki kısmı üzerindeki 
transite dair olan 'birinci fıkranın ahkâmı m er'i kalacaktır. ' 

' _ . Madde — 108. 

Gerek Osmanlı 'Hükümetine ve gerek hususi şirketlere aidolup işbu muahede mucibince Os* 
inanlı-İmparatorluğundan ayrılan arazide kâin limanlar ile demiryollarının devrine mütaallik 
ahkâmı hususiye kaydı ihtirazisi ile l^ezalik işbu nıuahedenamenin ashabı imtiyaza ve memurinin 
umuru tekaüdiyelerine mütaallik alhkâmı maliye kaydı ihtirazisi tahtında, demiryollarının devri 
berveçhi âti şerait dâhilinde vukubulaea'ktır: 

1 — Bilûmum demiryollarının me'bani ve tesisatı tamamiyle ve mümkün olduğu kadar iyi bir 
halde terk edilecektir; 

2. Kendisine mahsus müteharrik malzemesi olan bir şebeke tamamiyle terk edilmiş olan arazi 
üzerinde bulunduğu takdirde bu malzeme 30 Teşrinievvel 191,8 tarihli son* müfredat cetveli muci­
bince takımiyle terk olunacaktır; 

o. İşbu muahede mucibince idaresi inkısama uğrıyan hututun malzeme! müteharrikesinin tak­
simi mütaaddit şuabatın tâbi oldukları idareler arasında sulhan uyuşmak suretiyle tesbit edilecek­
tir. Bu uyuşma 30 Teşrinievvel 1918 tarihli son müfredat cetveline göre bu hutut üzerinde kayde­
dilmiş olan .malzemenin ehemmiyetini, servis hatl arı da dâhil olmak üzere hututun uzunluğunu, ti­
cari münakalâtın mahiyet ve ehemmiyetini nazarı itibara alacaktır. Ademiirilâf halinde ihtilâfat 
tahkim tarikiyle halledilecektir. Bu hükmü kararı, ledelicap her şubede bırakılması iktiza eden lo 
komatifleri, yolcu ve eşya vagonlarını tâyin, bunların tesellümü şeraiti tesbit ve mevcut atelyelere 
nakledilen malzemenin mahdut bir müddet zarfında muhafazasını temin için lüzum görülecek şu -
veri halliyeyi tanzim edecektir. ' • ' • • ' 

4. Malzeme, eşya ve edevat, malzemei müteharrikenin aynı, şeraiti tahtında terk edilecektir. 

Madde — 109. 

Hilâfına ahkâm mevcudolmadıkça, yeni bir hududun çizilmesi yüzünden bir Devletin usulü mi-
yahı (cetveli küşadı, feyezan, irva ve İska, teybis yahut buna mümasil hususat) diğer bir Devletin 
arazisinde icra edilecek mesaiye merbut bulunduğu veyahut bir Devletin arazisi üzerinde, harbden » 
mukaddemki, teamülât mucibince diğer bir Devletin arazisinde mütevellid miyaih veya kuvayı 
miyahiye istimal edildiği takdirde, alâkadar devletleı* arasında her birinin menafii ve hukuku 
müktesebelerini muhafaza edecek mahiyette bir itilâf tesis edilmek lâzımdır. 

xldemiitilâf h'alinde mesele-tahkim tarikiyle hallolunacaktır. 

Madde —.110, 

Romanya, ve Türkiye Köstence - İstanbul kablosunun işletme şeraitini muhik bir surette tesbit 
için aralarında uynşacaklardir. İtilâf husul, bulmadığı takdirde mesele tahkim tarikiyle halloluna­
caktır. • 

Madde - 111. 

Türkiye bizzat kendi namına ve tebaası namına, artık kendi arazisinden geçmiyen kabloların 
cümlesi veya aksamı üzerindeki, her hangi bir mahiyette olursa olsun, bilcümle hukuk, müstenedat 
ve imtiyazatından sarfınazar eder. 
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Eğer balâdaki fıkra mucibince devredilmiş olan kablolar veya kabloların bir kısmı emvali husıı-

siyeden ise, ashabının zarar ve ziyanlarının tazmini, mülkiyetin müntakil okluğu Ihüıkümata aidola-
eaktır. Tazminatın miktarında âdemiitilâf halinde bu miktar,tahkim tarikiyle tâyin edilecektir. 

. • Madde — 112. 

Türkiye lâakal bir kısmı Türk arazisinde kara ile ittisal peyda eden kablolar üzerinde mukadde­
ma haiz olduğu hukuku mülkiyeti muhafaza eder. 

Mârüzzikir kablolardan Türk olmıyan arazide bulunanların kara ile ittisal hukukunun istimali 
ve işletmelerinin şeraiti alâkadar devletler tarafından sureti müslihanede tanzim ofunaeaktır. Âde­
miitilâf halinde ihtilâf, tahkim tarikiyle halledilecektir. 

Madde — 113. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkidgyn, her biri kendisine taallûku cihetinden Türkiye'de ecnebi postanele­
rinin ilgasını kabul ederler. 

Fasıl : 2. • 

Mesaili Sıhhiye 

Madde — 114. 

İstanbul Meclisi Âlii Sıhhisi lâğvolunmuştur. Türkiye savahil ve hududunun teşkilâtı sıhhiyesiy-
le Türk idaresi vazifedardır. , 

Madde — 115. 

Makadir ve şeraiti muhik olacak olan yegâne ve aynı tarifei sıhhiye, Türk Bayrağı ile ecnebi 
bayraklarını tefrik etmeksizin, bütün gemilere ve Türkiye tebaasına tatbik edilen aynı şerait daire­
sinde, düveli ecnebiye tebaasına tatbik olunacaktır. 

Madde'— 116. 

Türkiye, açıkta kalmış olan memurini sıhhiyenin sabık İstanbul Meclisi Âlii Sıhhisinin nuku-
dundan bittefrik verilmek üzere tazminata istihkaklarına ve işbu Meclisin memurini hâzıra ve 
sabıkasının veya onların m eni ehülhakl arının diğer bilcümle hukuku müktesebelerine tamamen ria­
yet etmeyi taahhüdeyler. Bu hukuka, sabık istanbul Meclisi Âlii Sıhhisinin ihtiyat akçesinin ciheti 
tahsisine, eski idarei sıhhiyenin tasfiyei katîy esine ınütaallik bilcümle mesail ile kezalik buna müşabih 
veya merbut olan diğer her mesele, sureti mahsusada müteşekkil bir komisyon tarafından hal ve 
tesviye edilecek ve bu komisyon Almanya, Avusturya ve Macaristan müstesna olmak üzere İs­
tanbul Meclisi Âlii Sıhhisine iştirak eden devletlerden her birinin bir mümessilinden mürekkeb-
olacaktır. Gerek yukarda beyan olunan tasfiyeye ve gerek bu tasfiyeden sonra kalan nükudun 
ciheti tahsisine nıütaallik bir meseleden dolayı işbu 'komisyonun azaları arasında ihtilâf zuhuru 
halinde mezkûr komisyonda temsil edilen devletlerden her biri. kararı katiyi ittihaz edecek olan 
Cemiyeti Akvam Meclisine hakkı müraeaatc malik olacaktır. 

Madde — 117. 

Türkiye ile Kudüs ve Hicaz hacılarına ve Hicaz Şimendiferine nezaretle alâkadar devletler, 
beynelmilel Mukavelâtı Sıhhiye ahkâmına tevfikan, tedabiri mahsusa ittihaz edeceklerdir. İcra­
atta bir vahdeti tamme temini zımnında bu devletlerle Türkiye, Hac umuru sıhhiyesinin telif ve 
tanzimi için, bir komisyon teşkil edecekler ve bu komisyonda, Türkiye devairi sıhhiyesiyle Mısır 
Deniz Karantina • Sıhhiye Meclisi temsil edilmiş olacaklardır. 

Bu komisyon, arazisinde içtima edeceği devletin evvelce muvafakatini istihsal edecektir. 
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Madde — 118. 

Hac Umuru Sıhhiyesinin Telif ve Tanzimi Komisyonunun mesaisi hakkında gerek Cemiyeti 
Akvam Hıfsıssıhha Komitesine ve beynelmilel umumi hıfsıssıhha idaresine ve gerek Hac ile 'alâka­
dar her memleketin müracaat edecek olan hükümetine raporlar verilecektir. Komisyon kendisine 
Cemiyeti Akvamdan, Beynelmilel Umumi Hıfsıssıhha idaresinden veyahut »alâkadar hükümetler 
tarafından vukubulaeak 'bütün sualler üzerine reyini beyan edecektir. 

Kısım : 5 
1 Ahkâmı müteferrika 

1 — Üserayı harb * 

Madde — 119. 

Tarafeyn âliyeyni âkıdeyn, ellerinde kalmış olan harb esirleriyle sivil mevkufları derhal mem­
leketlerine iadeyi taalhhüdederler. 

Yunanistan ve Türkiye'nin mütekabilen ellerinde bulunan üserayı 'harbiye ve sivil mevkufi-
nin mübadeleleri işbu hükümetler arasında 30 Kânunusani 1923 tarihinde Lozan'da imza edilmiş 
olan hususi Itilâfnamenin mevzuunu teşkil eder. * 

Madde — 120. ' 

İnzibata mugayir harekâttan dolayı mahıkûmunaleyh veya takibata mâruz kalmış olan üse­
rayı harbiye ve sivil mevkufdn, cezalarının veyahut aleyhlerine başlamış olan takibatı kanuniyenin 
ikmali nazarı dikkate alınmaksızın, iade edilecektir. 

inzibata ait ceraimden maada ef'alden dolayı, mahıkûmunaleyh veya takibata mânız olanla­
rın hapis ve tevkifleri idame edilebilecektir. 

• Madde — 121. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn gaiplerin taharrisi veya ademiiade arzusunu izhar etmiş olan 
üserayı harbiye ve sivil mevkufinin tâyini hüviyetleri için mütekabilen kendi arazileri üzerin­
de her türlü teshilâtı irae etmeyi taahhüdederler. 

Madde — 122. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn, işbu muahede mevkii meriyelte vaz'edilir edilmez, üserayı har-
biyeye ve sivil mevkufine aidolan veya, aidolmuş bulunan alıkonumuş bilcümle eşya, akça, se-
nedat, vesaik veya her nevi eşyayı zatiyenin iadesini taalhihüdederler. 

t 

Madde —- 123. 

. Tarafeyn Âliyeyni Âkıdeyn, orduları tarafından esir edilmiş olan üserayı harbiyenin idaresi 
için masruf mebaldğin mütekabilenl tediyesinden sarfınazar eylediklerini Ibeyan ederler. 

2 Mezarlıklar l 

Madde — 124. , ' • 

Âtide gelecek 126. maddede mevcut ahkâmı hususiyeye halel gelmeksizin, Tarafeyni Âliyey­
ni Âkıdeyn, içlerinden her birinin 29 Teşrinievvel 1914 ten beri meydanı harbte veyahut mec-
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ruhiyetle veya kaza veya hastalık neticesinde vefat etmiş berrî ve bahrî askerleriyle aynı 'tarihten 
beri esarette iken ölmüş olan üserayı harbiye ve sivil mevkufinin kendi hâkimiyetleri altında 
bulunan arazi üzerindeki mezarlıklarına, merkadlerine ve medfenlerine ve tezkiri namları için te­
sis edilen âbidelerine hürımet ve onları idare ve muhafaza ettireceklerdir. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn, içlerinden her birinin mazrüzrüzikir mezarlıklarını, medfen ve mer-
kadlerini tâyin, kayıt ve idareye ve bunların bulundukları mahallerde münasip âbideler rekzine 
memur edebilecekleri komisyonlara, arazileri üzerinde vazifelerini ifada bilcümle teshilâtı mü­
tekabilen irae hususunda itilâf edeceklerdir. Bu komisyonlar hiçbir askerî mahiyeti haiz olmıya-
caklardır. 

Âkıdeyni mezkûre berveçhibalâ zikrolunan berrî ve bahrî askerlerin bakayai ecsadınm vatanla­
rına iadesi hususundaki taleplerini tatmin zımnında, kavanini milliyeleri ahkâmı ve sıhhati umu­
miye zaruretleri nazarı dikkate alınmak kaydı ihtirazisi tahtmda, her türlü teshilâtı mütekabilen 
irae etmeye muvafakat ederler. 

Madde — 125. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn : 
1. Esarette vefat eden üserayı harbiye ve sivil mevkufin'in, tâyini hüviyetleri için faideli taf­

silâtın ilâvesiyle beraber, tam bir cetvelini; 
2. Hüviyetleri tâyin edilmeksizin defnolan emvanm mezarlıklarının aded ve mevkileri hakkında 

her türlü tarif atı mütekabilen yekdiğerine ita etmeyi taaMıüdeylerler. 

Madde — 126.. 

Romanya arazisinde 27 Ağustos 1916 dan beri vefat eden Türk asaSriri berriye ve bahriyesinin 
ve üserayı harbiyesinin merkad, mezarlık ve medf enlerinin ve tezkiri namları için dikilen âbidele­
rin idare ve muhafazası ile, sivil mevkufine mütaallik hususatta 124 ve 125. maddelerden mütevel­
lit sair her türlü mecburiyetler, Romanya Hükümeti ile Türk Hükümeti arasında hususi bir itilâfa 
mevzu teşkil edecektir. 

Madde — 127. . 

124 ve 125. maddelerin umumi mahiyette olan ahkâmını ikmal için bir taraftan Biritanya İmpa­
ratorluğu, Fransa ve İtalya hükümetleri ve diğer taraftan Türkiye ve Yunanistan hükümetleri 128. 
den 136. ya kadar olan maddelerdeki ahkâmı m ah susayı kararlaştırmışlardır. 

• • ' • Madde — 128. 

Türk Hükümeti, Biritanya imparatorluğu, Fransa ve İtalya hükümetlerine karşı, kendi arazi­
si üzerinde bunların meydanı harbde veya mecruhiyetle veya kaza veya hastalık neticesinde ölmüş 
olan berrî ve bahrî askerleriyle esarette vefat eden üserayı •harbiyelerine ve sivil mevkufinine ait 
merkad; mezarlık ve medf enleri ve tezkiri namları için dikilmiş âbideleri muhtevi olan arsaları 
kendilerine ayrı ayrı ebediyen terk etmeyi taahhüdeder. Kezalik 130. maddede mezkûr komisyon­
lar tarafından birleştirme mezarlıkları, medfenler veyahut âbideler tesisi için âtide lüzumu görüle­
cek olan araziyi de onlara terk edecektir. 

Bundan maada işbu merkadlere, mezarlıklara, medfenlere ve âbidata serbestîi duhule müsaa­
de etmeyi ve ledeliktiza lâzım olan cadde ve yolların yısasına ruhsat vermeyi taahhüdeder. 

Yunan Hükümeti kendi arazisine mütaallik olarak aynı hususatı taahhüdeder. 
Yukardaki ahkâm, terk. olunan arazide Türk veyahut, hale gçre, Yunan hâkimiyetine İrası 

halel etmez. * 
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Madde —129. ' 

Türk Hükümeti tarafından terk edilecek arsalar meya mn a hususiyle Britanya İmparator 
•ııığu İçin 8 No. 1u haritada gösterilmiş olan'Anzak (Anburnu) havalisi dâhil olacaktır. 

Britanya imparatorluğunun balâda beyan ohman araziden istifadesi berveçhiâti şeraite tâbi 
tutulacaktır : * 

1. Mezkûr arazi işbu Sulh Muahedenamesiyle tâyin olunan ciheti tahsisinden gayri bir su­
retle istimal edilemiyecek; binaenaleyh hiçbir askerî veya ticari maksatla veya ânifülbeyan ci­
heti tahsisine mugayir sair her hangi maksatla kul lanı hm ya çaktır; 

2. Türk Hükümeti, mezarlıklar da dâhil olduğu halde, mezkûr arsayı teftiş ettirmek hak­
kını her zaman haiz bulunacaktır; • 

3. Mezarlıkların muhafazasına tahsis edilen sivil bekçilerin adedi her mezarlık için bir bek­
çiden fazla olmıyacaktır. Mezarlıkların haricinde bulunan arsa için mahsus bekçiler bulundu-
rulmıyacaktır; 

4. Mezkûr arsada mezarlıkların gerek dâhi! ve gerek haricinde sır i' muhafızlara lâzım ola­
cak meskenlerden başka ebn'iye inşa edilmiyecektir; 

5. Mezkûr arsanın sahili üzerinde eşhas ve emtia i ticariye ihraç irkâhmı tesiri İ e medar 
olabilecek hiçbir rıhtım, mendirek veya iskele inşa editemiyecektir; 

6. Bilcümle muamelâtı lâzime yalnız boğazların iç sahilinde icra edilebilecek ve arsaya 
Adalardenizi sahilinden duhule ancak mezkûr muamelenin icrasından sonra müsaade olunacak­
tır. Türk Hükümeti mümkün olduğu kadar basit olması lâzımgeien işbu muamelâtın, bu mad­
denin diğer ahkâmına halel gelmemek şartiyle. Türkiye'ye giden diğer ecnebiler hakkında mev­
zu muamelâttan ziyade zahmeti mucib olmam asını ve lüzumsuz her nevi teahhura mahal vermiyecek 
şerait tahtında ifasını ka'bul eder; 

7. . Arsayı ziyaret etmek istiyen eşhas müsellâlı olmıyaeaklar ve Türk Hükümeti i^bu memnui-
yeti katiyenin tatbikine nezaret etmek (hakkını haiz bulunacaktır; 

8. 150 kişiden ziyade olan her züvvar kafilesinin muvasalatından lâakal hır hafta evvel Türk 
Hükümetinin haberdar' edilmesi mu'k'tazidir. 

Madde — 180. 

Britanya, Fransa ve İtalya hükümetlerinden hor biri Türkiye ve Yunan hükümetlerinin de birer 
mümessil memur edecekleri hirer komisyon tâyin eyliyecekler ve bn komisyon merkadlere, mezar­
lıklara, medfenlere ve âbidata ımütaallik mesaili mahallinde halletmeye memur olacaktır. 

Bu komisyon bilhassa: 
1. Em vatın defnedildiği veya defnedilmiş olabileceği 'manatıkı keşif ve tâyin ve mevcut mer-

kadleri, mezarlıkları, medfenleri ve â'bidatı tesbit ütmek; 
2. Merkadlerin, eğer mahal varoşa, ibir araya yeniden eemmedilmesine ne gibi şerait tahtında 

tevessül edileceğini tâyin etmek, Türk arazisinde Türk mümessiliyle, Yunan arazisinde Yunan mü­
messiliyle 'bilitilâf yeniden 'bir a.ray» cemmolunacak. mezarlıklarla medfenlerin ve tesis edilecek 
âbidatm mevkilerini tâyin eylemek, ve işgal edilmiş olan sathı lâzım olan haddi asgariye tenzil 
suretiyle işhu 'mevakiin hudutlarını tahdicletmek; • ' • 

.'->. Kendi tebaaları için tesis edilmiş veya edilecek merkadlerin, mezarlıkların, medfenlerin ve 
âbidatm katı plânlarını mensuboldukları hükümetleri namına Türk ve Yunan hükümetlerine teb­
liğ etmek; . 

Yazifo I eriyle mükellef olacaklardır. 
Madde — 131. 

Arsanın terk olunduğu hükümetler terk .edilen arsaları yukarda zikrulunandan gayrı surette 
istimal etmemeyi ve istimale müsaade eylememeyi taahhiidederler. Bu arsalar deniz kenarında 
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vâki ise sahili, arsanın terk olunduğu hükümet ta:-:; ,'mdan her hangi askerî, bahrî veya ticarî hiç­
bir maksat için istimal edilemiyecektir. Tahsisi i'ekkedilecek ve âbide r.ckzi için de istimal edii-
miyecek olan merkacl ve mezarlık arsaları Türk veyahut hale göre Yunan Hükümetine avdet 
edecektir. 

'Madde — .132. 

128. den 130. ya kadar olan maddelerde zikrolunan arsaların tam ve kâmil intifamı Britanya, 
Fransa ve İtalya hükümetlerine müel'beden tprk için icabeden teşriî veya idari tedabir, 130. mad­
denin 3. fıkrasında beyan edilen tebliği takibedecck olan altı ay zarfında. Türk Hükümeti ve Yu­
nan Hükümeti tarafından ittihaz edilecektir. Eğe;- istimlâkat lâzımgelirse işbu istimlâkler Türk 
ve Yunan hükümetlerine ait arazi üzerinde mütekabilen mezkûr hükümetler marifetiyle ve masarifi 
kendilerine aidolmak üzere icra edilecektir. 

Madde — 133. 

Britanya, Fransa ve İtalya hükümetleri tebaalarının- merkad, mezarlık, medfen ve âbidelerinin 
tesis, tanzim ve idaresini münasip gördükleri her hangi vasıtai icraiyeye tevdie!e serbest olacak­
lardır. Bu vesait mahiyeti askeriyeyi haiz olmayacaktır. Merkadlerinsbirleştirilmesini ve mezarlık 
ve medfen tesisini temin için lâzım addedilecek olan ihracı emvat ve nakli eesad ile kendilerine 
arsaların terk olunduğu hükümetlerce vatanlarına iadesi ieabcdcccğine hükmolunacak emvatın ihraç 
ve ecsadm nakli keyfiyetlerine tevessül ettirmek hakkını yalnız bunlar haiz olacaklardır. 

Madde'— 134. 

Britanya, Fransa ve İtalya hükümetleri Türkiye'de kâin merkadterinin, mezarlıklarının, medfen­
lerinin ve âlbidatmın tebaaları meyanından tâyin edilmiş bekçiler tarafından muhafazasını temin et­
tirmek hakkını haiz olacaklardır. Bu bekçiler Türk memurini tarafından tanınacaklar ve merkadler, 
mezarlıklar, msdfenler ve âbidatın muhafazasını .•temin için bu memurların muavetine mazhar olacak­
lardır. Mezkûr bekçiler hiç'bir sıfatı askeriyeyi haiz olmıyacaklar ve fakat şahıslarının müdafaası için 
birrovelver veyahut otomatik tabanca, ile müsallâh olabileceklerdi]'. 

Madde — 135. . » • 

128. den 131. maddeye kadar olan maddelerde zikrolunan arsalar Türkiye ve Türk memurini 
veya hale göre Yunanistan ve Yunan memurini .tarafından hicJbir nevi bedeli icar, resim veya vergi­
ye tâbi tutumrıyaeaktır. Britanya, 'Fransa ve İtalya hükümetleri mümessilleriyle merkadleri, mezar­
lıkları, medf enleri ve âbidatı ziyaret arzusunda bulunan eşhas için oralara duhul her zaman serbest 
olacaktır. Türk Hükümeti ve Yunan Hükümeti ıncy.'uır arsalara mûsıl olan yolların müebbeden 
idare ve muhafazasını deruhte edecektir. 

Türk Hükümeti ve Yunan Hükümeti marüzzikir mezarlıklar, merkadlar, medfenler ve âbi­
datın idare ve muhafazasına memur eşhasın ihtivacatı ve arazinin İskası için lâzım olan miktar­
da suyu tedarik edebilmeleri zımnında Britanya, Fransa ve İtalya hükümetlerine her türlü teş­
kilâtı bahşetmeyi taahhüdederler. * 

* Madde — 136. 

Britanya, Fransa ve İtalya hükümetleri, Tir. k iye'den ayrılan arazidekiler de dâhil olmak 
üzere, kendi hükümlerine tâbi arazide in.ed.fun bulunan Türk asakiri berriye ve bahriyesinin 
merkadlerinin, mezarlıklarının, medfenlerinin ve tezkiri namlarına mahsus âbidatın tesisi hak­
kındaki 128. ve 130. dan 135. ye kadar olan maddeler ahkâmından istifadeyi Türk Hükümetine 
bahşetmeyi taahhüdederler. - ' ' , 
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3. — Ahkâmı, umumiye 

Madde — 137. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn arasında hilâfına takarrür eden ahkâm müstesna olmak üzere, 
30 Teşrinievvel 1918 tarihinden itibaren işbu muahedenin mevkii meriyete vaz'ma kadar İstan­
bul'u işgal eden devletler tebaalarının, ecnebilerin veya Türk tebaasının hukuk, emval ve me­
nafime ve bunlardan her birinin Türkiye memurini ile olan ^nünasebetlerine dair mezkûr devlet­
lerin memurları tarafından veya onlarla bilittifak ittihaz olunan kararlar veya ita edilen eva-
mir muteber olacak ve bunlardan dolayı mezkûr devletler veya memurları aleyhine hiebir talep 
dermeyan edilemiyecektir. 

Bâlâda mezkûr mukarrerat veya evamirden dolayı duçar ,olunan bir zarardan münbah.is diğer . 
kâffei metalip muhtalit hakem mahkemesine teArdi olunacaktır. 

Madde — 138. 

Affı umumiye dair bugünkü tarihli beyannamenin dördüncü ve altıncı bentleri ahkâmına ha­
lel gelmemek şartiyle, me^addı adliyede 30 .Teşrinievvel 1918 tarihinden itibaren işbu muahede­
nin mevkii meriyete vaz'ma kadar, Türkiye'de, istanbul'u işgal eden devletlerin hâkimleri, mah-

\ kemeleri veya memurini tarafından ve kezalik 8 Kâ unuevvel 1921 tarihinde teşkil olunan Muh­
talit Encümeni Adlî canibinden sâdır olan mukaarrerat ve evamir, tedabiri icraiye de dâhil ol­
mak üzere muteber olacaktır. 

Şu kadar ki bir askerî mahkeme veya polis mahkemesi tarafından mevaddl hukukiyeye dair 
sâdır olan bir kararı adlîden dolayı efrattan biri lehine duçar olduğu bir zararın tamiri zımmmda 
diğer bir ferd canibinden bir talep dermeyan olunduğu takdirde, işbu talep Muhtalit Hakem Mah­
kemesinin tetkikine arz 'O'lunaea'k ve o da ieabederse 'bir bedeli tazmin tediyesine hüküm ve hattâ 
'bir iadeyi emredebilecektir. , 

Madde — 139. 

Mülki, adlî veya malî idarelere ve Idarei Evkafa mütaallik olup Osmanlı İmparatorluğundan 
ayrılan bir toprağın hükümetini münhasıran alâkadar eden ve Türkiye'de bulunan evrak, defatir, 
plânlar, senedat ve diğer her nevi -vesaik ve bilmukabele bunlardan Osmanlı imparatorluğundan 
ayrılan bir toprakta hulunup Türk Hükümetini münhasıran alâkadar edenler mütekabilen iade 
olunacaklardır. Balâda beyan olunan evrak, defatir, plânlar, senedat ve diğer vesaika vâzıülyed-
olan hükümet, onlar da kendisini alâkadar •addedîyor'sa onları kendisi muhafaza edebilecek alâka­
dar hükümete, talep varsa, fotoğraflarını veya musaddak suretlerini ita ile 'mükellef olacaktır. 

Gerek Türkiye'den ve gerek arazii münfekkelen götürülmüş olan evrak, defatir, plânlar, sene­
dat ve diğer vesaik, münhasıran alındıkları araziye mütaallik bulundukça,' asılları ınüte'kabilen 
iade olunacaktır. 

işbu muamelâttan mütevellit masarif talibolan hükümete aidolacaktır. 
Ahkâmı ânife, eski Osmanlı imparatorluğuna aidolup 1912 senesinden »sonra Yunanistan'a in­

tikal eden kazalarda kâin emlâk ve araziye veya Evkafa mütaallik defatire de aynı şerait tahtın­
da mafoilhittatbiktir. • •. 

Madde — 140. 

Esnayı harbde Türkiye ile diğer düveli âkıdearasmda 30 Teşrinievvel 1918 tarihinden mukad­
dem mütekabilen icra olunan iğtinamatı bahriye yekdiğerlerine karşı hiçbir talep ve iddiaya 
mahal vermiyec ektir. Mütarekenin ihlâli sebebiyle istanbul'u işgal eden devletler tarafından ta­
rihi mezkûrdan sonra vâki zabıtlar hakkında dahi aynı hüküm caridir. 
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Şurası mukarrerdir ki İstanbul'u' işgal' eden devletlerin hükümetleri ya. Türk Hükümeti ta­

rafından 29 Teşrinievvel 1914 tarihinden 1 Kânunusani 1923 tarihine kadar kendi limanlarında 
veya işgal ettikleri limanlarda tasarruf ata tâbi tutulmuş olan her nevi meraıkibi bahriye, hac­
mi istiabisi az sefain, yatlar ve mavnalar hakkında gerek .mezkûr devletlerin hükümetleri ve 
tebaaları canibinden ve gerek Türk Hükümeti ve tebaası •tarafından hicjbir talep dermıeyan olun-
mıyacaktır. Maahaza işbu hüküm, affı umumiye dair bugünkü tarihli beyannamenin altıncı 
bendi ahkâmını ihlâl etmediği gibi 29 Teşrinievvel 1914 tarihinden ımuıkaddemki hukuka müs-
tenidolarak efrat tarafından efradı saire aleyhine vâki olabilecek metalip ve müddeiyata da 
halel getirmiyecektir. ' 

Kuvayı Yunaniye tarafından 30 Teşrinievvel 1918 tarihinden muâhher olarak zaptolunan. 
Türk Bayrağını hâmil sefain Türkiye'ye iade olunacaktır. 

Madde — 141. 

İşbu muahedenin yirmi beşinci maddesi ve 22 Haziran 1919 talihli Versay Sulh Muahedesi-
ııin 155. ve 250. ve 440. maddeleri ve kezalik sekizinci kilsimin (tamirat) üçüncü lahikasının cüm-
lei tatbikatından olmak üzere, elhaletü hazihi vâzıülyed bulunan müttefik hükümetlerin rıza­
sı lâhik olmaksızın, esnayı harbde. Alman Hükümeti veya tebaası tarafından • Osmanlı Hükü­
metine veya tebaasına devir' ve ferağ edilmiş olan Alman sefaininin kâf fesine mütaallik olarak 
Alman Hükümetine veya tebaasına karşı terettübedebilmiş olan her gûna taahhütden Türk Hü­
kümetinin ve tebaasının beriy oldukları beyan olunur. 

Türkiye ile kendi yanında harb etımiş olan diğer devletlerin münasebatmda dahi, eğer _mahal 
varsa, aynı hüküm cari olacaktır. 

Madde.— 142. 
» 

Yunanistaıf ile Türkiye beyninde Rum ve Tünk ahalinin mübadelesine dair 30 Kânunusani 
1923 tarihinde • akdolunan hususi mukaveleııam e, mezkûr iki tarafı âlii âkıd arasında, işbu mua-
heclenamede muharrer o lduğu takdirde» haiz olacağı kuvvet ve kıymetin aynını haiz olacaktır. 

Madde — 143. 
- * 

İşbu muahede mümkün olduğu kadar kısa bir müddet zarfında tasdik edilecektir. 
Tasdiknameler Paris'te mevdu ve mahfuz. . • • j 

Japon Hükümeti tasdikin icra edilmiş olduğunu Paris'teki Mümessili siyasisi vasıtasiyle 
Fransa Hükümeti Cumhuriyesine bildirmekle iktifa salâhiyetini haiz olacak. Bu takdirde muahede-
nameyi mümkün olduğu kadar süratle tevdi edeceMtir. 

Düveli mümziyeden her 'biri işbu muahedeyi, kendi tarafından imza edilmiş ve Lozan Konfe­
ransının senedi nihaisinde zikir ve tasrih edilmiş ©lan senedatı siaire ile birlikte eğer bunlar bir 
tasdiki istilzam ediyorsa - tek ve aynı vesika ile* tasdik edecektir. «. ' . 

Bir taraftan Türkiye, diğer taraftan Britanya. İmparatorluğu, Fransa, İtalya, Japonya veya­
hut aralarından üçü, tasdiknamelerini tevdi eder etmez ilk tevdi zabıtnamesi tanzim edilecektir. • 

Bu ilk zabıtnamenin tarihinden itibaren 'muahedename bu suretle onu tasdik eden tarafeyni 
Âliyeyni Âkıdeyn arasında mevkii meriyete girecektir. Diğer devletler için, tasdiknamelerinin 
tevdii tarihinde, mütaakıben mevkii meriyete girecektir. 

Şu kadar ki Yunanistan ve Türkiye'ye ımütaallik olmak üzere,ıbirinci maddenin ve ikinci 
'maddenin 2 numaralı fıkrasiyle beşinciden on birinci (dâhil) ye kadar olan maddeler ahkâmı, 
Yunan ve Türk hükümetleri.' kendi tasdiknamelerini'tevdi etmeleri akabinde, işbu tarihte bâlâ­
da beyan olunan zabıtname henüz tanzim edilmemiş olsa bile, mevkii meriyete girecektir. 

Fransa Hükümeti tasdiknamelerin tevdii zabıtnamelerinin musaddâk birer suretini bilcümle 
düveli mümziyeye verecektir. " . 
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Tasdikaıı lilnıakal marüzzikir murahhaslar işbu mııahedenam-eyi imza etmişlerdir. 
24 Temmuz bin dokuz yüz yirmi üç tarihinde Lozan'da 'bir nüsha olmak üzere tanzim edil­

miş olup bu nüsha Fransa Hü'kümeti Cumhuriyesi mahzeni evrakına vaz'edilecek ve Hükümeti 
mezkûre düveli âkideden her 'birine musaddak 'birer nüshasını tevdi edecektir. 

Horas Rumbold E. K. Venizelos ismet 
Pelle . I). Caclamanos -Dr. Rıza Nur 
Garroni Costantin Diyamandi Hasan 
G. G. Montagna (Costantin Contozesco 
K. Otçhiai 

2. — Boğazların tâbi olacağı usule dair Mukavelename 

Bir taraftan, 
Britanya imparatorluğu, Fransa, İtalya» .Japonya, Bulgaristan, Yunanistan, Romanya, Rusya, 

Sırp, Hırvat - Sloven Devleti, 
Ve diğer taraftan, 

„ Türkiye, ' ' 
Bugünkü tarihli Muahedei Sulhiyeııiıı 33. maddesiyle müeyyed esasa tevfikan boğazlarda 

bütün milletlere Bahrisefid ile Karadeniz arasında serbestli mürur ve seyrisefaini temin etmek 
e mniy esiyle, . . • 

Ve bu serbestinin idamesi sulhu umumi ve ticaı eti âlem için lâzım olduğunu nazarı dikkate 
aldıklarından, 

Bu maksatla bir Mukavelename akdine karar vermişler ve her biri kendi murahhasları olmak 
üzere : . 

Hasmetlû Büyük Britanya ve Mânda Kıraliyeti müttehidesi, Maverayı ebhar Britanya arazisi 
'Kiralı ve Hindistan imparatoru Hazretleri : 

İstanbul'da Fevkalâde Komiser Asaletin Sir Horas Jorj Montagu Rumbold, Baronet, G. C. M. G. 

Fransa Cumhuriyeti Reisi ; • 
Fransa Sefiri Kebiri, Cumhuriyetin Şark Fevkalâde'Komiseri, Lejyon Donör Nişanı Millîsinin 

Grand Offisiyer rütbesini haiz Ferik General Müsyü Maurice Pelle; 

Hasmetlû İtalya; Kiralı Hazretleri : 
Kıraliyetin Senato Âzası, İtalya Sefri Kebiri, ve istanbul'da Fevkalâde Komiser ve Lavzar ve 

Kuron Ditali nişanlarının Gran Kuruva rütbesini haiz Asaletlû Markı Gamille Garroni; 
Atina Fevkalâde Murahhas ve Ortaelçisi, S^nnıoris ve 'Lazar Nişanlarının komandör rütbesini 

ve Kurt>n Ditali Nişanının Grand ofisiye rütbesini haiz Müsyü Jüles Cesar Montagna; 

Haşmetiû .laponya İmiparat-oru Hazretleri : , 
Soleylövan Nişanının birinci rütbesini haiz, Roma Fevkalâde Sefiri Kebir ve Murahhası 

Müsyü Kentaro Otchiai Jusammi; *> 

Haşmetlu Bulgar Kiralı Hazretleri : 
Şimendifer, Posta ve Telgraf Nâzın sabıkı Müsyü Boğdon Morphoff, 
Londra Fevkalâde Murahhas ve Ortaelçisi, Hukuk Doktoru Sen Aleksandır Nişanının Gran 

Kruva rütbesini haiz Müsyü Dimitri Stançieff • 

Hasmetlû Yunanlılar Kiralı Hazretleri : . 
Sabık Heyeti Nuzzar Reisi, Sovör Nişanının Gran Kruva rütbesini haiz Müsyü Eleftherios K. 

Venizelos, 
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Londra Ortaelçisi Sovör Nişttnmm komando»' i'ü-tbesini haiz Müsyü Denıetre Oaclamanos; 

Haşmetin Romanya Kiralı Hazretleri : • .« 
Ortaelçi Müsyü Costaırtin J. Deyamandy; 
Ortaelçi Müsyü Oostantin Oentzesco; 

Rusya : 
Müsyü Nikolas îvanoviç Yt.rdanski; 

Haşmetin Sırplar - Hırvatlar - Slovenler Kiralı Hazretleri; 
Bern'de fevkalâde Murahhas ve Ortaelçi Doktor Müsyü Milovtine Yuvanoviç; 

Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti : 
Edirne Mebusu, Umuru Hariciye Vekil i İsmet Paşa, ttinob Mebusu. Umuru Sıhhiye ve Muaveneti 

İçtimaiye Vekili Doktor Rıza Nur Bey, r 

, Trabzon Mebusu, Sa'bik Vekil Hasan Bey, 
Hazaratmı tâyin etmişlerdir. Müşarünileyhim usulüne muvafık ve muteber tanınan salâhiyetna-

melerini ibrazdan sonra ahkâmı âtiyeyi kararlaştırmışlardır : 

Madde — .1. .. 

Tarafeyni âliyeyni âkıdeyn aşağıda «Boğazlar» tâbiri ıımumisiyle beyan edilen Çanakkale 
Boğazı, Marmara Denizi ve Karadeniz Boğazında denizde ve havada seyrüsefer ve mürur serbes­
tisi esasını tanımak ve ilân etmek hususunda müttehidül efkârdır. 

Madde — 2. 

Boğazlardan harb ve sulh zamanlarında ticaret sefine ve tayyarelerinin ve harb sefine ve tayya­
relerinin müruru ve seyir ve seferi bademJa merbut lahika ahkâmına tevfikan tanzim edilecektir. 

Lahika 

Boğazlardan ticaret sefine ve tayyarelerinin ve harb sefine ve tayyarelerinim müruru hakkında 
kavaid : , 

§ i-

Hastane gemileri, yatlar, balıkçı sefineleri ve gayri askerî tayyareler dâhil olduğu halde; ticaret 
sefaini, 

A) Sulh zamanında : 
Sancak ve hamule ne olursa olsun, beynelmilel ahkâmı sıhhiyenin meriyeti baki olmak ve 

kılavuzluk, fener, Römorkör Resimleri veyahut aynı mahiyçtteki diğer Rüsum gibi doğrudan doğru­
ya ifa edilen hidemata mukabil ve rüsuma şamil olmamak ve Türkiye Hükümeti tarafından elha-
letühaizi imtiyazı verilmiş" idare ve müesseseler tarafından bu hususta istimal olunan hukuka ha­
lel gelmemek şartiyle hiç bir muamele, rüsum veya mükellefiyet olmaksızın gündüz ve gece seyrü­
sefer ve mü-'iır serbestîi tanımı. 

Bu rüsumun cibayetdni teshil için boğazlardan geçen ticaret sefineleri Türk Hükümeti tarafın­
dan tâyin edilecek mevakıa isimlerini, tâbiiyetlerini, tonilâtolarının miktarım ve semti maksutları­
nı bildireceklerdir. 

Kılavuz ahzi ihtiyari kalmaktadır. 
B) Harb zamanında Türkiye bitaraf kaldığı takdirde : 
Bâlâda muharrer aynı şerait dâhilinde, gündüz ve gece seyrüsefer ve mürur serbestîi tanımı, bi­

taraf bir Devlet sıfatiyle Türkiye'nin hukuk ve v&zaifi, harb esnasında Türkiye, bitaraf, kaldığı 
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takdirde suları ve havası, sulh zamanında olduğu gibi tamamen serbest kalması lâzımgelen boğaz­
larda seyrüsefaini tas"ibedilece.k mahiyette hiçbir tedibir ittihaz etmesine salâhiyet, verıhiyeeektir. 

Kılavuz ahzi ihtiyari kalmaktadır. ' 
C) Harb zamanında Türkiye .muhariboldu takdirde : 
Bitaraf sefineler ve bitaraf gayriaskerî tayyareler için işbu sefine ve tayyareler düşmana bil­

hassa kaçak eşya, düşman kıtaatı veya tebaası taşımak suretiyle yardım etmedikleri takdiirde, 
seyrisefer serbestisi Türkiye'nin bu sefine ve, tayyareleri teftişe hakkı bulunacak ve bu maksatla 
mezkûr tayyareler Türkiye tarafından bu huşu için tâyin ve iihzar olacak manatıkta, karaya 
veya denize inmeye mecbur olacaklardır. Düşman sefinelerine Hukuku Düvelin kabul ettiği 
tedabiri tatbik etmek hususunda Türkiye'nin haiz olduğu hukuka halel gelmemiştir. 

Türkiye, düşman sefinelerinin boğazlardan istifadelerini men için lâzım addedeceği tedabiri 
ittihaz salâhiyeti tammesine maliktir. Mamafih bu tedabir bitaraf sefainin serbestli mürurunu me-
nedecek mahiyette olmıyacaklır ve bu maksatla Türkiye sefaini mezkûreye lâzımgelen talimatı 
veya kılavuzları vermeyi taahhüdeyler. 

• . § 2 

Muavin sefineler, asker nakliye sefineleri, tayyare taşıyan sefineler ve askerî tayyareler dâ­
hil olduğu halde sefaini harbiye. 

a) Sulh zamanında : 
Sancak ne olursa olsun, hiçbir muamele, resim veya mükellefiyet olmaksızın, kuvvetlerin 

mecmuuna mütaallik âtideki kuyudu ihtiraziye tahtında, gündüz ve gece mürur serbestii tanımı. 
Bir Devletin Bahrisiyah'a müteveccihen boğazlardan inırar edebileceği âzami kuvvet Kara­

deniz'e sahildar devletlere mensup ve mürur senasında Bahrisiyah'ta mevcut en kuvvetli donan­
manın âzami kuvvetini tecavüz etmiyecektir. Mamafih" devletler Bahrisiyah'a her zamanda ve 
her halde, beheri on bin tonilâtoyu geçmiyen üç sefineyi tecavüz etmiyecek bir kuvvei bahriye 
göndermek hakkını muhafaza ederler. 

Boğazlardan geçecek sefainin miktarı hususunda Türkiye'ye hiçbir mesuliyet terettübetmi-
yecektir. 

işbu kaideye müraata imkân bahşolmak için onuncu maddede muharrer Boğazlar Komisyo­
nu Bahrisiyah'a sahildar devletlerin her bi.-inden her sene Kânunusaninin ve Temmuzun birinci 
günleri Bahrisiyah'da malik bulundukları zırhlıların, muharebe krovozörlermin, tayyare taşıyan 
sefinelerin, kroVozörlerin, torpido muhriplerinin, tahtelbahirlerin veyahut sair her şekil (tip) se-
fain ile deniz tayyarelerinin miktarını sefaini müsellehayı, mevcudu tenzil edilen veya ihtiyatta 
veya. tamirde veyahut hali tadilde bulunan sefainden tefrik 'etmek suretiyle, talebedecektir. 

Bunun üzerine Boğazlar Komisyonu; alâkadar devletleri Karadeniz'deki en kuvvetli donan­
manın ihtiva ettiği zırhlıların muharebe kruvazörlerinin, tayyare taşıyan sefinelerin, krovozörlerin, tor­
pido muhriplerinin, tahtelbahirlerin, tayyarelerin ve icabı halinde sair şekildeki sefainin miktarından 
haberdar edecektir. Bundan başka mezkur kuvvete mensup 'bir sefinenin Bahrisiyah'a duhulünden 
veya oradan 'hurucundan mütevellit her gûna tahavvülât derhal alâkadar devletlerin ıttılaına isal 
edilecektir. 

Boğazlardan Karadeniz'e müteveccihen geçirilecek bir kuvvei bahriyenin hesabında yalnız 
müsellâh sefinelerin adedi ve şekli (tipi) peşin mülâhazaya alınacaktır. 

b) Harfe zamaninda Türkiye hitaraf olduğu takdirde: 
Sancak ne olursa olsun hiçbir muameleye, rüsuma veya hiçbirgûna mükellefiyete tâbi olmak­

sızın, ikinci bendin (a) işaretli fıkrasında mezkûr tahdidatın aynı tahdidat dairesinde gündüz 
ve gece mürur serbestîi tammı. 

Mamafih, hu tahdidat 'malharip devletlere bunların Karadenizdeki muhariplik hukukuna îras 
halel edecek surette tatbik edileimiyecektir. 

Türkiye bitaarf bulunduğu cihetle zamanı ısulhde olduğu gibi zamanı harbde dahi suları 
ve havası tamamen serbest kalması lâzımgelen boğfezlarda Türkiye'nin bitaraf bir Devlet sıfatiy 
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le hukuk ve vazaifi seyrisefaini tas'ibedecekbir mahiyette hiçbir tedbir ittihaz etmesine sala 
hiyet vermiyecektir. 

, Mahariplerin harb sefinelerine ve askerî tayyarelerine 'boğazlarda 'birgûna zabıt ve müsade­
reye tevessül etmek, hakkı muayene icra eylemek veya diğer her (hangi bir 'hareketi hasmane yap-
ma'k memnu olacaktır. 

Harb sefineleri tamirat yapmak ve erzak almak hususlarında bahrî bitaraflığa dair 1907 ta­
rihli 13. Lahey Mukavelenamesi ahkâmına tâbi olacaklardır. 

Tayyarelerin bitaraflığı hakkındaki kavaidi tâyin edecek beynelmilel bir mukavelenamenin akdine 
intızaren askerî tayyareler boğazlarda 1907 tarihli 13. Lâlhey Mukavelenamesinin 'hanb sefinelerine 
bahşettiği muameleye mümasil bir muameleden müstelidolacaklardır. 

c) Harb zamanında Türkiye muharibolduğu takdirde : 
Bitaraf harb sefineleri için hiçjbir muameleye, resme veya hiçjbir gûna mükellefiyete tâbi olmaksı­

zın ve fakat ikinci (bendin (a) işaretli fıkrasından zikredilen tahdidatın aynı tahdidata tâlbi olarak 
* mürur serbestii tammı. 

Düşman sefine ve tayyarelerinin boğazlardan istifadesine mâni olmak üzere Türkiye tarafından it­
tihaz edilecek tedabir, bitaraf sefine ve (tayyarelerin serbestli müruruna mâni olacak mahiyeti haiz 
bulun mıyacaktır. Ve Ibu maksatla Türkiye mezkûr sefine vetay yarelere lâzımgeien talimatı veya 
klavuzları vermeyi taaihlhüdeyler. 

Bitaraf askerî tayyareler boğazlardan, tehlike ve muhatara kendilerine aidolmak suretiyle geçebile­
cek ve mahiyetleri anlaşılmak üzere teftiş hakkına tâbi bulunacaklardır. Bunun için- (tayyareler Tür­
kiye tarafından 'bu 'hususta tâyin ve Hızar olunacak manatıkta karaya veya denize inmeye mecbur ola­
caklardır. 

§ 3. 

a) Türkiye ile hali sulhda bulunan devletlerin tahtelbahirleri boğazlardan ancaik suyun yüzün­
de geçeceklerdir. 

b) G-erek Bahrisefild'den gerök Bahrisiyah'tan gelen bir kuvvei bahriyei ecneibiyenin kumanda­
nı tahtı kumandasında bulunup boğazlara girmesi lâzımgelen sefinelerin miktarını ve isimlerini te­
vakkufa mecbur olmaksızın Çanakkale'nin veya Karadeniz Boğazı'nm methalinde 'bir < işaret istas­
yonuna tebliğ edecektir. 

Türkiye bu işaret istasyonlarını bildirecektir. Ve boğazlara duhul keyfiyeti teahhura uğratılma­
mak lâzımgeldiğinden tebliği mezkûr vukubuluncaya kadar ecnebi harb sefinelerinim boğazlardan 
serbestli mürurları baiki kalacaktır. 

c) Askerî ve gayriaskerî tayyareler için işbu kavaid ile tâyin edilen şerait dairesinde boğazla­
rın üzerinden tay aran müsaadesi mezkûr tayyareler için : 

Evvelâ — Boğazların dar kısımlarının her bir tarafının fevkinde beşer kilometrelik bir ara­
zi şeridi üzerinden uçmak serbestisini; 

Saniyen •— Tevakkufu ârizi (pan) halinde Türkiye'nin sahilinde karaya veya kara sularında de­
nize inmek salâhiyetini tazammun eder. 

' . - , § 4. 

Harb sefinelerinin müddeti mürurlarının tahdidi. 
Boğazlardan transit halinde geçen harb sefineleri haşarat veya ânzai bahriye ahvali müstesna 

olmak şartiyle ve emniyeti sefer demirlemeyi icabettirdiği takdirde esnayı leylde demirleme müd­
deti de dâhil olmak üzere, hiçbir halde mürurları için elzem olan zamandan fazla bir müddet boğaz­
larda tevakkuf edemiyeceklerdir. 

§ 5. 

Boğazların ve Karadenizin limanlarında tevakkuf 

a) îşbu lahikanın birinci, ikinci, ve üçüncü bentleri, boğazlardan ve boğazların fevkinden ge­
milerin, harb gemilerinin ve tayyarelerin müruruna tatbik olunurlar ve Türk limanlarını ve tayyare 
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menzillerini aynı zamanda ziyaret edebilecek bir devletin harb sefiııeleriyle askerî tayyarelerinin 
miktarı ve kezalik bunların müddeti ikametleri hakkında Türkiyenin lüzum göreceği nizamname­
leri vaz'etmek hakkına halel îras etmez. 

b) Karadeniz'e sahiidar devletler kendi limanları ve tayyare menzilleri için aynı hukuka malik 
olacaklardır. 

e) Elyevnı Tuna Avrupa Komisyonunda temsil edilen devletlerin işbu nehrin mansaplarmda ve 
Kalas'a kadar istasyoner olmak üzere bulundurdukları hafif sefain ikinci bentte zikrolunan se-
faine inzimam edecek ve icabı halinde diğer sefain ile tebdil edilebilecektir. 

, • ' • § 6 . 

Muhafazai sıhhiyeye mütedair ahkâmı mahsusa 

Derunlannda veba, kolera veya tifüs vukuatı zuhur eden veya yedi günden beri zuhur etmiş 
olan sefaini harbiye ve keza bulaşık bir limanı beş kere yirmi dört saatten daha az bir zamandan 
beri terk etmiş bulunan sefain boğazları karantina halinde geçmeye ve boğakları (bulaştırmak ih­
timalini bertaraf etmek için nuıktazi tedaibiri vâkıyeyi sefine vesai tiyle ittihaz etmeye mecbur ola­
caklardır. 

Derunlannda 'bir taibip bulunan ve boğazlardan bilâtevakkuf veya eşya eıkarmaksızın doğru­
dan doğruya geçen sefaini ticariye de aynı hükme tâbi*olacaktır. 

Tabibi bulunmıyan sefaini ticariye boğazlarda tevakkuf .etnıiyecek olsalar bile oraya duhul­
den evvel fcavaidi sıhhiyei beynelmilele riayet mecburiyetindedirler. 

Boğazlar limanlarından birine uğrıyaeak olan sefaini harbiye ile sefaini ticariye bu limanda, 
orada tatbik edilmekte olan kavaldı sıhhiyei beynelmilele tâbi tutulacaklardır. 

Madde — 3. 

Boğazlarda müruru ve seyri seferi her türlü mevanjdetı azade bulundurmak için 4. den 9. ya 
kadar olan .maddelerde münderiç bulunan tedaibir, boğazların sularına, sahillerine, kezalik ora­
larda 'kâin veya, oralara karibolan adalara da tatbik olunacaktır. 

. . •• •• , - •• " ' y - t * • ' * : % 

Madde — 4. 

Âtide tâyin edilen mmtakalar ve adlar gayri askerî hale ifrağ edileceklerdir: 
1. Çanakkale ve Karadeniz 'boğazlarının berveehiâti tahdidedilmiş mmtakalar ittisaınea iki 

sahilleri (merbut haritaya müracaat) : 
Çanakkale Boğazı: Şimali - Garbide, Gelibolu şibiheeziresi ve Saros körfezinin Baklaburnu Şi­

mali - Şarkisinden dört kilometre buutta kâin bir noktasından bed'ile Marmara Denizi üzerinde 
Kunrbağı'da nihayet bulan ve Kavak'ın (bu mevki hariçtir) Cenubundan gecen bir hattın Cenu­
bu - Şarkisindeki saha; 

Cenubu - Şarkide, sahil ile Bozcaada karşısında eski İstanbul burnundan bed'ile Marmara 
denizi üzerinde sahilin (heman. Karabiga Şimalinde kâin bir noktasında nihayet 'bulmak üzere sa­
hilden yirmi kilometre 'buutta çizilmiş olan hat arasındaki saha. 

Karadeniz Boğazı (İstanbul hakkındaki usulü mahsusaya halel gelmemek şartiyle, Madde 8) : 
Şarkta, Karadeniz Boğazının Şark sahilinden on beş kilometre mesafede çizilmiş 'bir (hatta kadar 
imtidadeden mıntaka; 

Garpta; Karadeniz,Boğazının Garp sahilinden on beş kilometre mesafede çizilmiş bir hatta ka­
dar imtidadeden mıntaka. 

2. îmralı adası müstesna olmak üzere bütün Marmara Denizi adaları.. 
;•>, Adalar denizinde Semadirek, limni : İmroz, Bozcaada ve Tavşan adaları. 
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Madde — 5. 

Fransa, ingiltere, İtalya ve Türkiye hükümetleri tarafından birer kişi olarak mansup dört 
âzaid'an mürekkep bir komisyon 4! maddenin 1 işaretli fıkrasında muharrer mmtakalarm ıhudut-
]arını mahallimde tesbit etmek kzere işbu ınıukavdlenin tarihi ımeıüyetindein on beş gün sonra 
iç'tîıma edecektir. 

işbu komisyonda temsil edilen hükümetlerden her biri kendi mümessillerinin istihkakı olan tah­
sisatı verecektir. 

Komisyonun ifayı vazife etmesinden münbais masarifi umumiye temsil edilen devletler tarafından, 
hısası mütesaviye veçhile, deruhde edilecektir. 

Madde — 6. 

istanbul'a dair olan sekizinci madde ahkâmı mahfuz kalmak şartiyle, gayriaskerî hale ifrağ 
edilmiş nımtakalar ve adalarda hiçbir istihkâm, daimî topçu tesisatı tahtelbahir işliyen aletler (Tah­
telbahir sefain müstesna) ve askerî tayyare tesisatı ve hiçbir üssübahrî bulunmıyacaktır. 

Buralarda inzibatın muhafazası için elzem bulunan ve silâhları, top müstesna olmak üzere, tü­
fek, rovelver, kılıç ve beher yüz nefer için dört makinalı tüfek (füzil mitralyöz) den ibaret bulu­
nacak olan polis ve jandarma kuvvetinden başka hiçbir kuvvei müsellâha tevakkuf etmiyecektir. 

Gayriaskerî hale ifrağ edilmiş mıntakaların ve adaların karasularında tahtelbahir sefinelerinden 
başka hiçbir gûna tahtelbahir işliyen alet bulunmıyacaktır. 

Bâlâda mezkûr fıkralara rağmen Türkiye, Türk topraklarının gayriaskerî hale ifrağ edilmiş ınm-
takalarmdan ve adalarından ve onların Türk Donanmasının demir atmak hakkına malik bulundu­
ğu karasularından kuvayı müsellehasmı transit suretiyle geçirmek hakkını muhafaza edecektir. 

Bundan başka Türk Hükümeti boğazlarda, tayyareler veya balonlar vasıtasiyle denizin sat­
hını ve ka'rmı tarassut ettirmek salâhiyetini haiz olacaktır. Türk tayyareleri Boğaz suları ve 
Türk arazisiniin gayriaskerî hale ifrağ edilmiş mmtakıaları üzerinde uçabilecekler ve oralar dâ­
hilinde her tarafta kemali serbesti ile karaya veya denize inebileceklerdir. 

Kezalik Türkiye ile Yunanistan gayriaskerî hale ifrağ edilmiş mmtakalarda ve adalarda vs 
bunların (karasularında, tahtı silâha alınacak efradın, mezkûr mıntaikalar ve adalar haricinde, 
talim ve terbiyeleri için icabeden eşhas harekâtım icra etmek salâhiyetine maliktirler. 

Türkiye ile Yunanistan kendi arazilerinin mezkûr mıntaka ve adalarında her türlü taras­
sut ve telgraf ve telefon ve vesaiti zıyaiye muhaberatı sistemini tesis hususunda haizi serbesti 
olacaklardır. Yunanistan gayriaskerî hale ifrağ edilmiş Yunan adalarının karasularından donan­
masını geçirebilecek ve fakat bu suları Türkiye'ye karşı üssülharekât olarak veyahut bu mak­
satla bahrî veya askerî tahşidat için kullananı syacaktır. 

Made — 7. 

Tahtelbahir sefinelerden başka tahtelbahir işliyen hiçbir alet Marmara denizi sularına 
vaz'edilemiyecektir. 

Türk Hükümeti Marmara denizinin ne Avrupa sahai sahiliyesinde ve ne de Karadeniz Boğazı 
mmtakai gayriaskeriyesinin şarkında kâin Anadolu sahai sahiliyesi kısmında, Danca'ya kadar, 
boğazlardan müruru tas'ibedebilecek hiçbir daimî top bataryası veyahut torpil endaht mevkileri 
tesis etmiyecektir. 

Madde — 8. 

Payitahtın ihtiyacatı için, istanbul, Beyoğlu, Galata, Üsküdar ile adalar (Prens adaları) dâ­
hil olduğu halde istanbul'da ve mezkûr şehrin civarı karibimde âzami on iki bin kişirîk bir kuv­
vet bulunabilecektir. 

İstanbul'da bir tersane ve bir üssübahrî muhafaza edilebilecektir, 
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Eğer harb halinde Türkiye yahut Yunanistan muharip Devlet haklarını istimal ederek bâ­
lâda-muayyen gayriaskerîlik hale tadilât icra edecek olurlarsa sulh teessüs eder etmez işbu mu­
kavele ile muayyen usulü iadeye mecbur olacaklardır. 

Madde — 10. 

İstanbul'da 12 nci maddede beyan edildiği veçhile müteşekkil bir beynelmilel komisyon te­
sis edilecek ve işbu komisyon «Boğazlar Komisyonu» unvanını alacaktır. 

ı Madde —< 11. 

Komisyon vez/aifini boğazların suları hakkımda ifa edecektir. 

Madde — 12. 

Komisyon Ibir Türk mümessilinin tahtı Kiyasetinde, işbu mukaveleye vazıülimza devletler ol­
mak hasebiyle ve mukavelei mezkûreriin iş'bu devletler tarafından tasdiki vâki oldukça, Fransa, 
Büyük Britanya, İtalya, Japonya, Bulgaristan, Yunanistan, Romanya, Rusya ve Sırp - Hırvat -
Sloven Devleti mümessillerinden mürekkebolacaktır. 

Amerika Düveli Müttehidesi Hükümeti için işbu mukaveleye iltihak keyfiyeti, komisyonda 
kezalik. bir mümessil Ibulundurmak hakkını istilzam edecektir. ' 

Aynı flralk iş'tnı maddenin 'birinci fıkrasında isimleri zikredilmiyen Bahri Siyah'a sahildar dü­
ğer müstakil devletler için aynı şerait dairesinde mahfuz olacaktır. 

Madde — 13. 

Komisyonda mümessil bulunduran hükümetler kendi mümessillerinin müstahak olabilecekleri 
tahsisatı kendileri tesviye edeceklerdir. Komisyonun sair masarifi Cemiyeti Akvamın masarifi­
ni taksim için tesbit edilmiş olan nispet dairesinde mezkûr hükümetler tarafından deru'hde olu­
nacaktır. 

Madde — 14. 

Komisyon ikinci maddeye merbut lâih'ikanm ikinci, üçüncü ve dördüncü (bentlerinin mevzuunu 
teşkil eden harb gemilerinin ve askerî süfünü kavaiyenin müruruna ımütaalMk ahkâima lâyikıyle 
muraât dlunup olunmadığına balkmakla mükellef olacaktır. 

Madde —15. 

Boğazlar Komisyonu vazifesini Cemiyeti Akvamın (himayesi tahtında icra edecek ve her sene 
cemiyeti mezkûreye vazifesinin sureti ifasından bâihis bir rapor gönderecek ve buludan başka ti­
caret ve seyrisefer nıoktai nazarından faideld her türlü malûmatı ita edecektir. Bu maksatla ko­
misyon (boğazlardaki seyrisefer meselesiyle iştigal eden Türk Hükümeti devairi ile münasebette 
bulunacaktır. , 

Madde — 16. 

Vazifesinin ifası için lâzım olan nizamnameleri yapmak komisyona aidolacaktır. 

Madde —17. 

îşbu mukavelename ahkâmı Türkiye'nin Türk sularında donanmasını serbestçe cevelân ettirmek 
hakkına İrası halel etmiyecektir, 
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Boğazların ve civar mmtakalarm gayriaskerî hale ifrağının Türkiye için askerî noktai nazardan 
bigayrihakkin bir tehlike teşkil etmemesini ye ef'âli harbiyenin boğazlar serbestisini veya gayriaskerî 
hale ifrağ edilmiş olan manatıkm inzibatım tehlikeye ilka eylememesini arzu eden tarafeyni âliyeyni 
âkıdeyn ahkâmı âtiyeyi kabul ederler : 

Eğer serbestîi mürura mütaallik ahkâma ika edilen bir tecavüz, nagehani bir taarruz, yahut 
her hangi bir fiilî harb veya tehdidi harb, boğazlarda seyriseferin serbestisini veya gayriaskerî mmta­
kalarm emniyetini tehlikeye koyacak olursa tarafeyni âliyeyni ve âkideyn ve her halde Fransa, Bü­
yük Britanya, İtalya ve Japonya bu hususta Cemiyeti Akvam Meclisinin karar vereceği bütün ve­
saitle onları müştereken menedeceklerdir. 

Yukarıki fıkrada' muharrer harekete sebebolan efal nihayet bulur bulmaz, boğazlar nizamı işbu 
mukavele ahkâmı ile muayyen olduğu veçhile yeniden tamamiyle tatbik olunacaktır. 

Boğazların gayriaskerî hale ifrağına ve serbestîsine taallûk eden ahkâmın bir cüz'ü mütemmimi­
ni teşkil eden iişbu hüküm, tarafeyni âliyeyni âkıdeynin Cemiyeti Akvam Ahitnamesi mucibince 
haiz olabilecekleri hukuk ve vazaife halel iras etmez. 

Madde — 19. 

Tarafeyni Âliyeyni Âkıdeyn, gayrimumzi devletleri işbu mukavelenameye iltihaka imale için bü­
tün gayretlerini sarf edeceklerdir. 

tşbu iltihak diplomasi tarikiyle Fransa Cumhuriyeti Hükümetine ve Hükümeti mezkûre tarafın­
dan da mümzi veya mültahik olan devletlerin kâffesine tebliğ olunacaktır. İltihak, Fransa Hüküme­
tine yapılacak tebliğ gününden itibaren muteber olacaktır. 

Madde — 20. 

İşbu mukavelename tasdik edilecektir. 
Tasdiknameler sürati mümküme ile Paris'de tevdi olunacaktır. 
İşbu mukavelaname bugünkü tarihli muahedei sulhiye ile aynı şerait dâhilinde meriyete gire­

cektir. Muattıedei mezkûreye vazıülimza olmayıp bu esnada işbu mukavelenameyi henüz tasdik 
etmemiş olcak olan devletler hakkında bu mukavelename, düveli mezkûre, diğer düveli âkideye 
Fransa Hükümeti Cumhuriyesi tarafından ihbar edilecek olan, tasdiknamelerini tevdi ettikçe meri­
yete girecektir. 

Tasdikan lilmakal, balâda mezkûr murahhaslar işbu mukavelenameyi imza etmişlerdir. 

24 Temmuz 1923 tarihinde Lozan'da bir nüsha olarak tanzim edilmiş olup işbu nüsha Fransa 
Hükümeti Hazinei Evrakına vaz'edilecek ve hükümeti mezkûre âkıcl devletlerden her birine onun 
musaddak birer nüshasını verecektir. 
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